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AVIS AUX LECTEURS 

La Gazette officielle du Québec Partie 2 intitulée « Lois 
et règlements » est publiée au moins à tous les mercre­
dis en vertu de la Loi sur le ministère des Communica­
tions (L.R.Q., c. M-24) et du Règlement concernant la 
Gazette officielle du Québec (décret 3333-81 du 2 
décembre 1981 modifié par les décrets 2856-82 du 8 
décembre 1982 et 1774-87 du 24 novembre 1987). 
Lorsque le mercredi est un jour férié, l'Editeur officiel 
du Québec est autorisé à la publier la veille ou le jeudi 
suivant ce jour. 

1. La Partie 2 contient: 

1° les lois sanctionnées avant leur publication dans le 
recueil annuel des lois; 

2° les proclamations des lois; 

3° les règlements adoptés par le gouvernement, un 
ministre ou un groupe de ministres ainsi que les règle­
ments des organismes gouvernementaux et des orga­
nismes parapubiics visés par la Charte de la langue 
française (L.R.Q., c. C-11) qui, pour entrer en vi­
gueur, sont soumis à l'approbation du gouvernement, 
d'un ministre ou d'un groupe de ministres; 

4° les décrets du gouvernement, les décisions du 
Conseil du trésor et les arrêtés ministériels dont la 
publication à la Gazette officielle du Québec est requise 
par la loi ou par le gouvernement; 

5° les règlements et les règles adoptés par un orga­
nisme gouvernemental qui, pour entrer en vigueur, ne 
sont pas soumis à l'approbation du gouvernement, d'un 
ministre ou d'un groupe de ministres, mais dont la 
publication à la Gazette officielle du Québec est requise 
par la loi; 

6° les règles de pratique adoptées par les tribunaux 
judiciaires et quasi judiciaires; 

7° les projets des textes mentionnés au paragraphe 3 
dont la publication à la Gazette officielle du Québec est 
requise par la loi avant leur adoption ou leur approba­
tion par le gouvernement. 

2. L'édition anglaise 

L'édition anglaise de la Gazette officielle du Québec 
est publiée au moins à chaque mercredi sous le titre 
« Part 2 LAWS AND REGULATIONS ». Lorsque le 
mercredi est un jour férié, l'Éditeur officiel du Québec 
est autorisé à publier la veille ou le jeudi suivant ce 
jour. 

L'édition anglaise contient le texte anglais des docu­
ments visés aux paragraphes 1°, 2°, 3°, 5°, 6° et 7° de 
l'article 1. 

3. Tarification 

1. Tarif d'abonnement 

Partie 2 77 $ par année 
Édition anglaise 77 $ par année 

2. Prix à l'exemplaire 

Le prix d'un exemplaire de la Gazette officielle du 
Québec est de 4,40 $. 

Pour toute demande de renseignements concernant la 
publication d'avis, veuillez communiquer avec: 

Division de la Gazette officielle 
1279, boul. Charest Ouest, 9 e étage 
Québec GIN 4K7 
Téléphone: (418) 644-7795 

Tirés-à-part ou abonnements: 

Tirés-à-part 

Ministère des Communications 
Service des ventes postales 
C P . 1005 
Québec G1K 7B5 
Téléphone: (418) 643-5150 

Abonnements 

Les Editions Transmo 
404, boul. Décarie 
Saint-Laurent, QC 
H4L 5G1 
Téléphone: (514) 748-5100 
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Règlements 
Gouvernement du Québec 

Décret 163-89, 15 février 1989 
Loi sur les produits laitiers et leurs succédanés 

( L . R . Q . , c. P-30) 

Permis d'exploitation de fabriques laitières 
C O N C E R N A N T le Règlement sur le permis d 'exploi tat ion de 
fabriques laitières 

A T T E N D U Qu ' en vertu de l 'article 42 de la Loi sur les produits 
laitiers et leurs succédanés ( L . R . Q . , c. P -30) . le gouvernement 
peut , par règlement , prescrire le coût du permis d 'exploi tat ion de 
fabriques laitières et pourvoir à son renouvel lement ; 

A T T E N D U Q U E , conformément aux articles 10 et 11 de la Loi 

sur les règlements ( L . R . Q . , c. R-18 .1) , te texte du règlement en 

annexe au présent règlement décret a été publié à la Partie 2 de la 

Gazelle officielle du Québec du 16 novembre 1988 avec avis qu ' i l 

pourrait être édicté par le gouvernement à l 'expiration d 'un délai 

de 45 jours à compter de cette publication; 

A T T E N D U Qu ' i l y a lieu d 'édic ter ce règlement sans modifica­

tion; 

I L EST DÉCRÉTÉ , en conséquence , sur la recommandat ion du 

ministre de l 'Agr icul ture , des Pêcheries et de l 'Alimentat ion; 

Q U E le règlement en annexe au présent décret soit édicté. 

Le greffier du Conseil exécutif. 

BENOÎT M O R I N 

Règlement sur le permis d'exploitation de 
fabriques laitières 
Loi sur les produits laitiers et leurs succédanés 

( L . R . Q . . c. P-30 , a. 4 2 , par. delf) 

1. Le permis d 'exploi ta t ion de fabriques laitières comporte 

3 catégories: 

1° le permis de catégorie 1, dans le cas où cette exploitation 

por te , annue l lement , sur au moins un million de litres de lait selon 

les rense ignements prévus par le Règlement sur la surveillance de 

l 'ut i l isation du lait ( R . R . Q . , 1981 , c. P-30 , r. 16); 

2° le permis de catégorie 2 , dans le cas où cette exploitation 

por te , annuel lement , sur moins d 'un mill ion de litres de lait selon 

les rense ignements prévus par le Règlement sur la surveil lance de 

l 'uti l isation du lait; 

3° le permis de catégorie 3 , dans le cas où cette exploitation 

porte exc lus ivement sur la coupe ou l ' embal lage de fromage, de 

beurre ou d 'au t res produits laitiers ou sur la fabrication de 

produi ts laitiers sans transformation de lait. 

2. Le coût exigible pour la délivrance ou le renouvel lement d 'un 

permis d 'exploi ta t ion de fabrique est fixé à: 

1° 500 $, dans le cas du permis de catégorie 1; 

2° 100 $, dans le cas du permis de catégorie 2; 

3° 100 $, dans le cas du permis de catégorie 3 . 

3 . Le permis est annuel et expire le 31 mars . 

Il est renouvelé sur paiement à la Régie des marchés agricoles 

du Québec , avant le 31 mars et au moyen d 'un mandat-poste ou 

d 'un chèque à l 'ordre du ministre des Finances , du coût prescrit 

par l 'article 2 . 

4. Le présent règlement entre en vigueur le quinz ième jour qui 

suit la date de sa publication à la Gazelle officielle du Québec. 

11369 

Gouvernement du Québec 

Décret 166-89, 15 février 1989 

Loi sur l ' instruction publique 
( L . R . Q . , c. 1-14) 

Commissions scolaires pour catholiques 
— Transfert et intégration au 1" juillet 1989 du 
personnel hors cadre, de cadre, de gérance et de 
direction des écoles 

C O N C E R N A N T le Règlement sur les normes et modali tés de 
transfert et d ' intégrat ion au 1" juil let 1989 du personnel hors 
cadre, de cadre , de gérance et de direction des écoles des 
commiss ions scolaires pour cathol iques 

A T T E N D U Q U E c o m p t e tenu de la d e m a n d e de cer ta ines 
commissions scolaires il y aura lieu d 'appl iquer les articles 427 et 
449 de la Loi sur l ' instruction publique ( L . R . Q . , c. 1-14) le 1" 
juillet 1989; 

A T T E N D U Q U E l 'application de ces articles implique la restruc­

turation des commiss ions scolaires concernées ; 

A T T E N D U Q U E cette restructuration occasionne de nombreux 
mouvements de personnels; 

A T T E N D U Qu 'en vertu des paragraphes I et 8 de l 'article 16 de 
la Loi sur l ' instruction publ ique, le gouvernement peut faire des 
règlements pour l 'organisation et l 'administrat ion des commis ­
sions scolaires et commiss ions régionales , ainsi que pour détermi­
ner, dans toutes ou certaines commiss ions scolaires, des condi­
tions de travail, recours et droits d 'appel des membres du person­
nel qui ne sont pas membres d ' une associat ion accréditée; 

A T T E N D U Q U E le Ministre est d ' av i s qu ' i l y a lieu d ' adop te r un 
règlement prévoyant les normes et modali tés de transfert et 
d ' intégrat ion applicables aux personnels hors cadre , de cadre , de 
gérance et de direction des écoles à l 'emploi des commiss ions 
scolaires concernées; 

Il est o rdonné , en conséquence , sur la proposition du ministre 
de l 'Educat ion: 

1° Q U E le Règlement sur les normes et modali tés de transfert 
et d ' intégrat ion au I " juillet 1989 du personnel hors cadre , de 
cadre , de gérance et de direction des écoles des commiss ions 
scolaires pour cathol iques , c i -annexé , soit adopté; 

2° Q U E ce règlement soit publié à la Gazette officielle du 
Québec. 

Le greffier du Conseil exécutif, 
BENOÎT M O R I N 
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Règlement sur les normes et modalités de 
transfert et d'intégration au 1 e r juillet 1989 du 
personnel hors cadre, de cadre, de gérance et de 
direction des écoles des commissions scolaires 
pour catholiques 

Loi sur l ' instruction publique 

( L . R . Q . , c. 1-14) 

CHAPITRE I 
A P P L I C A T I O N 

1. Dans le présent règlement , à moins que le contexte n ' ind ique 

un sens différent, on entend par: 

« administrateur »: une personne qui occupe un emploi de cadre 

des services ou de gérant incluant le cadre des services ou le 

gérant qui est en disponibil i té; 

« cadre des écoles »: un directeur d 'école et un directeur adjoint 

d 'école incluant le directeur d ' éco le ou le directeur adjoint d 'école 

qui est en disponibil i té; 

« commiss ion scolaire existante »: une commiss ion scolaire dis­

pensant l ' enseignement primaire ou une commiss ion scolaire ré­

gionale concernée par l 'application de l 'article 427 ou 449 de la 

Loi sur l ' instruction publique au 1" juillet 1989; 

« commiss ion scolaire intégrée »: une commiss ion scolaire dis­

pensant l ' enseignement primaire et secondaire à compter du 1" 

juillet 1989; 

« gest ionnaire »: un directeur général , un directeur général ad­

joint , un conseil ler-cadre à la direction générale , un directeur 

d ' éco le , un directeur adjoint d ' éco le et un administrateur; 

« hors cadre »: un directeur généra) , un directeur général adjoint 

et un conseil ler-cadre à la direction générale; 

« région scolaire »: une région scolaire telle qu 'é tab l ie dans le 

ca r togramme du ministère pour l 'année 1988-1989; 

« règlements sur les condit ions d ' emplo i »: le Règlement sur les 

condit ions d ' emplo i des administrateurs des commiss ions scolaires 

pour cathol iques édicté par le décret 1325-84 (1984 , GO. 2 , p . 

2535) , le Règlement sur les condit ions d 'emplo i des directeurs 

généraux et des directeurs généraux adjoints des commiss ions 

scolaires pour cathol iques édicté par le décret 1326-84 (1984 , 

GO. 2 , p . 2584) , et le Règlement sur les conditions d ' emplo i des 

directeurs d 'école et des directeurs adjoints d ' éco le des commis ­

sions scolaires pour catholiques édicté par le décret 1327-84 

(1984 , CO. 2 , p . 2607) et leurs amendements ; 

« représentants locaux »: les représentants locaux désignés par les 

associat ions représentat ives concernées ; 

2. Le présent règlement s 'appl ique aux gest ionnaires réguliers à 

plein temps qui auraient été à l 'emploi d ' une commiss ion scolaire 

existante le 1" juillet 1989. 

Malgré toute disposition contraire , le présent règlement ne 

s 'appl ique pas à un gest ionnaire engagé ou nommé à compter du 

1" juillet 1989. 

CHAPITRE II 
D É T E R M I N A T I O N DE LA S T R U C T U R E A D M I N I S T R A T I V E 

DE LA C O M M I S S I O N S C O L A I R E I N T É G R É E 

3 . Au plus tard le 15 décembre 1988, la commiss ion scolaire 

intégrée transmet aux représentants locaux la liste des gestion­

naires visés à l 'article 2 à l ' emplo i de la commiss ion scolaire 
régionale existante et des gest ionnaires visés à l 'ar t icle 2 à 
l ' emploi de chacune des commiss ions scolaires exis tantes d ispen­
sant l ' enseignement primaire située sur le territoire de la régio­
nale . 

Cette liste comprend les informations suivantes pour chacun des 

gest ionnaires: 

— nom et p rénom; 

— nom de la commiss ion scolaire exis tante ; 

— nom de l 'école dans le cas d ' u n cadre des écoles 

— titre de l ' emploi à la commiss ion scolaire exis tante ; 

— classification de l ' emploi à la commiss ion scolaire exis­

tante. 

4. La commiss ion scolaire intégrée établit sa structure adminis ­

trative en collaborat ion avec les autres commiss ions scolaires 

intégrées concernées , conformément aux plans de classification 

des emplois prévus dans les règ lements sur les condi t ions d ' e m ­

ploi . 

La commiss ion scolaire intégrée consul te les représentants lo­

caux . 

5. La structure administrat ive indique le regroupement des acti­

vités de la commiss ion scolaire intégrée et établit le par tage et le 

niveau de responsabil i tés entre les gest ionnaires requis pour la 

direction de ces activi tés. Elle est représentée sous la forme d ' u n 

o rgan ig ramme qui indique le nombre des emplo is des gestion­

naires ainsi que le n iveau, le titre et le lien hiérarchique de chacun 

des emplois . 

6. Dans l ' é t ab l i s semen t de la s t ruc ture a d m i n i s t r a t i v e , la 

commiss ion scolaire intégrée doit prévoi r un emplo i conforme aux 

plans de classification pour le transfert et l ' in tégrat ion de chacun 

des gest ionnaires selon les disposi t ions suivantes: 

1° à moins d ' une autorisation spécifique du minis t re , pour 

chacun des groupes des hors cadres , des cadres des écoles ou des 

adminis t ra teurs , le nombre maximal d ' emp lo i s des commiss ions 

scolaires intégrées concernées ne peut excéder le nombre de 

gest ionnaires appartenant à chacun de ces g roupes tel qu 'é tab l i à 

l 'art icle 3 et ce , compte tenu du partage convenu entre les 

commiss ions scolaires intégrées conce rnées ; 

2° un hors cadre se retrouve dans un emplo i de hors cadre ; 

3° un cadre des services se retrouve dans un emploi de cadre 

des services , sous réserve qu ' un cadre de niveau 1 des services se 

retrouve dans un emploi de niveau 1 (directeur) ou , de niveau 2 

(coordonnateur) et , qu ' un cadre de niveau 2 (coordonnateur ) se 

retrouve dans un emploi de niveau 2 (coordonnateur ) ; 

4° un gérant se retrouve dans un emploi de gérant , sous réserve 
qu ' un régisseur se retrouve dans un emploi de régisseur ou , de 
contremaître; 

5° un cadre des écoles se re t rouve dans un emplo i de cadre des 
écoles . 

7. Au plus tard le 15 janvier 1989, la commiss ion scolaire 

intégrée t ransmet aux représentants locaux une copie de sa s t ruc­

ture administrat ive et de la liste de ses emplo is de ges t ionnai re . 
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CHAPITRE III 
T R A N S F E R T E T I N T É G R A T I O N DES H O R S C A D R E S 

SECTION I 
N O M I N A T I O N DU D I R E C T E U R G É N É R A L 

8. Au plus tard le 1" février 1989, la commiss ion scolaire 

intégrée n o m m e le directeur général parmi les hors cadres men­

t ionnés dans la liste des 'ges t ionnai res prévue à l 'article 3 . 

Une copie de l 'avis de nominat ion est t ransmise aux représen­
tants locaux. 

9. La commiss ion scolaire intégrée consulte les représentants 
locaux sur les règles de nominat ion du directeur général et les 
avise par la suite des règles retenues. 

10. Un hors cadre qui n ' a pas l ' intention d 'occuper l 'emploi de 
directeur général d ' une commiss ion scolaire intégrée peut opter 
pour une des mesures suivantes , s'il y est admissible: 

1° prendre sa retraite; 

2° bénéficier du congé de préretraite ou de la pr ime de sépara­
tion prévus au Décret 1326-84 et ses amendemen t s , suite à une 
demande acceptée par la commiss ion scolaire intégrée concernée , 
à la condit ion que l 'octroi de cette mesure ait pour effet de réduire 
le nombre des gest ionnaires ment ionnés dans la liste des gestion­
naires prévue à l 'article 3 ; 

3° indiquer sa présence pour un emploi de directeur général 
adjoint. 

Il avise la ou les commiss ions scolaires intégrées concernées de 

son choix . 

11. Lorsque la commiss ion scolaire intégrée ne peut nommer 

un directeur général parmi les hors cadres ment ionnés dans la liste 

des ges t ionnaires , parce que tous les hors cadres ont été nommés à 
un emploi de directeur général ou se sont prévalus d 'une mesure 

prévue à l 'article 10, elle n o m m e le directeur général parmi les 

hors cadres des commiss ions existantes situées dans la région 

scolaire et qui n 'on t pas été nommés à un emploi de directeur 

général d ' une commiss ion scolaire intégrée. 

12. Lorsque la commiss ion scolaire intégrée ne peut nommer 

un directeur général conformément à l 'article 11 , parce que tous 

les hors cadres ont été nommés à un emploi de directeur général 

ou se sont prévalus d ' une mesure prévue à l 'article 10, elle 

n o m m e le directeur général en procédant par avis de concours . 

Dans ce cas , la commiss ion scolaire intégrée avise les représen­

tants locaux de la période de concours pour la sélection des 

candidats . 

La commiss ion scolaire intégrée reçoit en entrevue de sélection 

les candidats suivants qui postulent à l ' intérieur de la période 

prévue pour ce concours : 

1° les hors cadres des commiss ions scolaires existantes d 'une 

autre région scolaire qui n 'on t pas été nommés à un emploi de 

directeur général d ' une commiss ion scolaire intégrée; 

2° les cadres des écoles et les administrateurs mentionnés dans 

la liste des gest ionnaires prévue à l 'article 3 , et les cadres des 

écoles visées à l 'article 2 8 , à la condit ion qu ' i l s satisfassent aux 

qualif ications minimales requises pour l ' emploi de directeur gé­

néral. 

13. Le hors cadre d ' une commiss ion scolaire existante qui n ' a 

pas été n o m m é directeur général d ' une commiss ion scolaire inté­

grée est admiss ible à l ' emploi de directeur général adjoint à plein 

temps d ' une commiss ion scolaire intégrée. 

SECTION II 
N O M I N A T I O N DU D I R E C T E U R G É N É R A L A D J O I N T 

14. Au plus tard le 1" février 1989, lorsque la structure admi­

nistrative compor te l 'emploi de directeur général adjoint à plein 

temps , la commiss ion scolaire intégrée le n o m m e , parmi les hors 

cadres ment ionnés à la liste des gest ionnaires prévue à l 'article 3 

qui n 'ont pas été nommés à un emploi de directeur général . 

Une copie de l 'avis de nomination est t ransmise aux représen­

tants locaux. 

15. Un hors cadre qui n ' a pas l ' intention d 'occuper l 'emploi de 

directeur général adjoint d ' une commiss ion scolaire intégrée peut 

opter pour une des mesures suivantes , s'il y est admissible: 

1° prendre sa retraite; 

2° bénéficier du congé de préretraite ou de la prime de sépara­

tion prévus au Décret 1326-84 et ses amendement s , suite à une 

demande acceptée par la commiss ion scolaire intégrée concernée , 

à la condit ion que l 'octroi de cette mesure ait pour effet de réduire 

le nombre des gestionnaires ment ionnés dans la liste des gestion­

naires prévue à l 'article 3 . 

Il avise la ou les commiss ions scolaires intégrées concernées de 

son choix 

16. Le directeur général de la commiss ion scolaire intégrée 

participe au choix du directeur général adjoint. 

17. Lorsque la commiss ion scolaire intégrée ne peut nommer 
un directeur général adjoint parmi les hors cadres ment ionnés dans 
la liste des gest ionnaires, parce que tous les hors cadres ont été 
nommés à un emploi de directeur général , de directeur général 
adjoint ou se sont prévalus d 'une mesure prévue à l 'article 15, elle 
nomme le directeur général adjoint parmi les hors cadres des 
commiss ions scolaires existantes si tuées dans la région scolaire et 
qui n 'auraient pas été nommés à un emploi de directeur général ou 
de directeur général adjoint d 'une commiss ion scolaire intégrée. 

18. Lorsque la commiss ion scolaire intégrée ne peut n o m m e r 
un directeur général adjoint conformément à l 'article 17, parce 
que tous les hors cadres ont été n o m m é s à un emploi de hors cadre 
ou se sont prévalus d 'une mesure prévue à l 'article 15, elle 
n o m m e le directeur général adjoint en procédant par avis de 
concours . 

Dans ce cas , la commiss ion scolaire intégrée avise les représen­
tants locaux de la période de concours pour la sélection des 
candidats . 

La commiss ion scolaire intégrée reçoit en entrevue de sélection 
les candidats suivants qui postulent à l ' intérieur de la période 
prévue pour ce concours: 

1° les hors cadres des commiss ions scolaires existantes d 'une 

autre région scolaire qui n 'ont pas été nommés à un emploi de 

directeur général ou de directeur général adjoint d 'une commis ­

sion scolaire intégrée; 

2° les cadres des écoles et les administrateurs ment ionnés dans 

la liste des gestionnaires prévue à l 'article 3 , et les cadres des 

écoles visées à l 'article 28 , à la condit ion qu ' i l s satisfassent aux 

qualifications minimales requises pour l 'emploi de directeur géné­

ral adjoint. 

19. Au plus tard le 15 février 1989, s'il n 'es t pas n o m m é 

directeur général , directeur général adjoint ou qu ' i l ne se prévaut 

pas d 'une des mesures prévues au présent chapi t re , le hors cadre 

est nommé conseil ler-cadre à la direction générale dans l 'une ou 

l 'autre des commiss ions scolaires intégrées selon les modali tés 
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convenues entre les commiss ions scolaires intégrées concernées 

ou , à défaut, dans la commiss ion scolaire intégrée qui reçoit le 

plus grand nombre des effectifs scolaires de sa commiss ion 

scolaire exis tante . 

CHAPITRE IV 
T R A N S F E R T E T I N T É G R A T I O N DES A D M I N I S T R A T E U R S 

20 . Au plus tard le 15 février 1989, la commiss ion scolaire 

intégrée établit le plan de répartition et d ' intégrat ion des adminis­

trateurs. 

Ce plan de répartition et d ' intégrat ion comprend les informa­

tions suivantes pour chacun des administrateurs: 

1° nom et p rénom; 

2° titre de l 'emploi à la commiss ion scolaire intégrée; 

3° classification de l 'emploi à la commiss ion scolaire intégrée. 

2 1 . Le plan de répartition et d ' in tégrat ion des administrateurs 

doit avoir pour résultat de répartir , transférer et déterminer un 

emploi pour chaque administrateur au 1" juillet 1989. 

Ce plan doit respecter , le cas échéant , le partage du nombre de 

gest ionnaires convenu entre les commiss ions scolaires intégrées 

concernées . 

22 . La commiss ion scolaire intégrée intègre chaque administra­

teur dans un emploi prévu dans la structure administrat ive selon 

l 'entente convenue au plus tard le 31 janvier 1989 avec les 

représentants locaux. 

A défaut d ' en ten te , la commiss ion scolaire intégrée intègre 

l 'adminis t ra teur dans un emploi prévu dans la structure adminis­

trative selon les modali tés suivantes: 

1° l 'adminis t ra teur est intégré dans un même emploi que celui 

qu ' i l détenait à la commiss ion scolaire existante selon l 'ordre 

décroissant du temps d ' emplo i c o m m e administrateur dans une 

commiss ion scolaire, calculé au 1" janvier 1989, et en tenant 

compte des emplois disponibles . 

L 'adminis t ra teur qui occupe l 'emploi de directeur des services 

du personnel , de coordonnateur de services du personnel ou de 

conseil ler en gestion de personnel se voit également reconnaître 

son temps d 'emplo i à titre d 'agent de la gestion du personnel . 

Lor squ 'un administrateur cumule plusieurs emplois dans une 

commiss ion scolaire existante, son temps d ' emplo i c o m m e admi­

nistrateur compte pour chacun de ces emplo is . 

Lorsque la structure administrat ive de la commiss ion scolaire 

intégrée prévoit le cumul de plusieurs emplo i s , l 'administrateur 

qui occupe l 'un de ces emplois dans une commiss ion scolaire 

existante est admissible pour ce nouvel emploi ; dans ce cas , son 

temps d 'emplo i c o m m e administrateur compte pour cet emploi 

auquel il est admissible; 

2° un administrateur peut choisir de demeurer dans un m ê m e 

emploi dans la commiss ion scolaire intégrée qui reçoit le plus 

grand nombre des effectifs scolaires de la commiss ion existante où 

il était emp loyé , si au moment où il est choisi l 'emploi est encore 

disponible; 

3° lo rsqu 'un administrateur n 'est pas intégré dans un m ê m e 

emplo i , parce qu ' aucun emploi n 'est d isponible , il est admissible 

à un emploi d 'adminis t ra teur de niveau inférieur de m ê m e nature; 

dans ce cas , son temps d ' emplo i c o m m e administrateur compte 

pour cet emploi auquel il est admissible; 

4° lo rsqu 'un administrateur n ' e s t pas intégré dans un emplo i 

d 'adminis t ra teur de niveau inférieur d e m ê m e na ture , parce q u ' a u ­

cun emploi n 'es t d isponible , il est intégré dans un autre emplo i 

disponible prévu dans la structure adminis t ra t ive ; 

5° la commiss ion scolaire intégrée tient compte des qualif ica­

tions minimales requises pour un emplo i , con fo rmémen t aux 

disposit ions prévues dans le décret 1325-84 et ses a m e n d e m e n t s . 

23 . L 'adminis t ra teur peut faire connaî t re son intention d ' o c c u ­

per un emploi vacant dont il rempli t les qualif icat ions min imales 

requises conformément aux plans de classification prévus dans les 

règlements sur les condi t ions d ' e m p l o i . 

24. Un administrateur qui n ' a pas l ' intent ion d ' o c c u p e r un 

emploi dans une commiss ion scolaire intégrée peut opter pour une 

des mesures suivantes s'il y est admiss ib le : 

1° prendre sa retrai te; 

2° bénéficier du congé de préretrai te ou de la p r ime de sépara­

tion prévus au Décret 1325-84 et ses a m e n d e m e n t s , suite à une 

demande acceptée par la commiss ion scolaire intégrée conce rnée , 

à la condit ion que l 'octroi de cette mesu re ait pour effet de réduire 

le nombre des gest ionnaires ment ionnés dans la liste des gest ion­

naires prévue à l 'art icle 3 ; 

Il avise la ou les commiss ions scolaires intégrées concernées de 

son choix. 

25. Lorsque la commiss ion scolaire intégrée décide de combler 

un emploi vacant avant le 30 ju in 1989 et q u ' a u c u n adminis t ra teur 

n 'es t d isponible , parce que tous les adminis t ra teurs ont été in­

tégrés dans un emploi prévu dans la structure administrat ive ou se 

sont prévalus d ' une mesure prévue à l 'ar t icle 24 , el le n o m m e 

l 'adminis t ra teur en procédant par avis de concours . 

Dans ce cas , la commiss ion scolaire intégrée avise les représen­

tants locaux de la pér iode de concours pour la sélect ion des 

candidats à un emploi vacant . 

La commiss ion scolaire intégrée reçoit en ent revue de sélect ion 

tout administrateur d ' une commiss ion scolaire existante située 

dans la région scolaire qui postule à l ' intér ieur de la pér iode 

prévue pour ce concours à la condi t ion que ce dernier occupe un 

m ê m e emploi dans la commiss ion scolaire exis tante et qu ' i l ne 

soit pas intégré dans ce m ê m e emplo i dans une commiss ion 

scolaire intégrée. 

26. Au plus tard le 30 avril 1989 . la commiss ion scolaire 

intégrée avise par écrit chaque adminis t ra teur de son emp loyeu r et 

de son emploi au I " juillet 1989. Une copie de cet avis est a lors 

transmise aux représentants locaux. 

CHAPITRE V 
T R A N S F E R T ET I N T É G R A T I O N D E S D I R E C T E U R S 

D ' É C O L E ET DES D I R E C T E U R S A D J O I N T S D ' É C O L E 

SECTION I 
D I S P O S I T I O N S G É N É R A L E S 

27. La commiss ion scolaire intégrée dresse la liste des écoles 
comprises sur son territoire et t ransmet une copie Je cette liste aux 
représentants locaux. 

28 . Malgré l 'article 3 , lorsque la majori té des effectifs scolaires 

d 'une école sont transférés à une commiss ion scolaire in tégrée , le 

directeur et le directeur adjoint de cette école sont transférés à 

cette commiss ion scolaire intégrée à moins d ' en ten te contraire 

entre les commiss ions scolaires intégrées conce rnées . 
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29 . Le directeur d ' éco le ou le directeur adjoint d ' éco le qui n ' a 
pas l ' intention d 'occuper un emploi de cadre des écoles à la 
commiss ion scolaire intégrée peut opter pour une des mesures 
suivantes , s'il y est admissible: 

1° prendre sa retraite; 

2° bénéficier du congé de préretraite ou de la prime de sépara­
tion prévus au Décret 1327-84 et ses amendemen t s , suite à une 
demande acceptée par la commiss ion scolaire intégrée concernée , 
à la condit ion que l 'octroi de cette mesure ait pour effet de réduire 
le nombre des gest ionnaires ment ionnés dans la liste des gestion­
naires prévue à l 'article 3 ; 

Il avise la commiss ion scolaire intégrée concernée de son choix. 

SECTION II 
D I R E C T E U R D ' É C O L E 

30. Pour chaque école d ' une commiss ion scolaire existante 
comprise dans la liste des écoles de la commiss ion scolaire 
intégrée, le directeur de cette école est n o m m é d'office à cette 
m ê m e école . 

3 1 . Pour chaque école d ' une commiss ion scolaire intégrée qui 

résulte d ' une réorganisat ion d 'éco les de la commiss ion scolaire 

exis tante , la commiss ion scolaire intégrée n o m m e le directeur 

d 'école parmi ceux ayant la responsabil i té d ' u n e de ces écoles 

selon l 'entente convenue avec les représentants locaux. 

A défaut d ' en ten te , la commiss ion scolaire intégrée n o m m e le 

directeur d ' éco le en respectant l 'ordre décroissant du temps d ' em­

ploi à titre de directeur d ' éco le dans une commiss ion scolaire. 

32. Suite à l 'applicat ion des articles 30 et 3 1 , la commiss ion 
scolaire intégrée dresse la liste des écoles dont l ' emploi de 
directeur d ' éco le est vacant . 

33. La commiss ion scolaire intégrée comble les emplois va­

cants de directeur d ' éco le en choisissant parmi ceux qui n 'on t pas 

été n o m m é s . 

34. Lorsque la commiss ion scolaire intégrée ne peut nommer 

un directeur d 'école conformément à l 'art icle 3 3 , parce que tous 

les directeurs d 'école ont été n o m m é s à un emploi de directeur 

d 'école ou se sont prévalus d ' une des mesures prévues à l 'article 

30 . elle établit les critères de sélection et n o m m e le directeur 

d 'école selon l 'ordre suivant: 

1° parmi les directeurs adjoints d ' éco le transférés à la commis ­

sion scolaire intégrée; à défaut , 

2° parmi les administrateurs ment ionnés dans la liste des ges­

t ionnaires qui ont manifesté l ' intention d ' occupe r un tel emploi et 

qui répondent aux qualif ications minimales requises pour cet 

emplo i . 

La commiss ion scolaire intégrée transmet la liste des emplois 

vacants aux représentants locaux des associat ions concernées . 

35 . Le directeur d ' éco le qui n ' es t pas n o m m é à un emploi de 

directeur d ' éco le est admiss ible à un emploi de directeur adjoint 

d ' éco le à la commiss ion scolaire intégrée. 

36 . Au plus tard le 30 avril 1989, la commiss ion scolaire 

intégrée avise par écrit le directeur d ' éco le de son employeur et de 

son emploi au 1" juil let 1989. Une copie de cet avis est t ransmise 

aux représentants locaux. 

SECTION III 
LE D I R E C T E U R A D J O I N T D ' É C O L E 

37. Pour chaque école d 'une commiss ion scolaire existante 

comprise dans la liste des écoles d ' une commiss ion scolaire 

intégrée, le directeur adjoint de cette école est n o m m é d'office à 

cette m ê m e école . 

38. Pour chaque école d 'une commiss ion scolaire intégrée qui 

résulte d 'une réorganisation d 'éco les de la commiss ion scolaire 

existante, la commiss ion scolaire intégrée comble les emplois de 

directeur adjoint d 'école parmi les directeurs adjoints de ces 

écoles selon l 'entente convenue avec les représentants locaux. 

À défaut d ' en ten te , la commiss ion scolaire intégrée n o m m e le 

directeur adjoint d 'école en respectant l 'ordre décroissant du 

temps d 'emploi dans un emploi de cadre des écoles dans une 

commiss ion scolaire. 

39. La commiss ion scolaire intégrée comble les emplois va­

cants de directeur adjoint d 'école en choisissant parmi les direc­

teurs d 'école et les directeurs adjoints d 'école qui n 'on t pas été 

nommés . 

40. Le cadre des écoles qui n 'es t pas n o m m é dans un emploi de 

cadre des écoles est intégré dans un emploi de directeur adjoint 

d 'école à la commiss ion scolaire intégrée concernée . 

4 1 . Lorsque la commission scolaire intégrée ne peut nommer 
un directeur adjoint d 'école conformément à l 'article 39 , parce 
que tous les cadres des écoles ont été nommés à un emploi de 
cadre des écoles ou se sont prévalus d ' une des mesures prévues à 
l 'article 2 9 , elle établit les critères de sélection et n o m m e le 
directeur adjoint de l 'école parmi les administrateurs ment ionnés 
dans la liste des gestionnaires qui 6nt manifesté l ' intention d 'occu­
per un tel emploi et qui répondent aux qualifications minimales 
requises pour cet emploi . 

La commiss ion scolaire intégrée transmet une copie de la liste 

des emplois vacants aux représentants locaux. 

42 . Au plus tard le 30 avril 1989, la commiss ion scolaire 
intégrée avise le directeur adjoint d ' éco le de son employeur el de 
son emploi au 1" juillet 1989. Une copie de cet avis est t ransmise 
aux représentants locaux. 

CHAPITRE VI 
DISPOSITIONS T R A N S I T O I R E S R E L A T I V E S AUX 
C O N D I T I O N S D E T R A V A I L DES G E S T I O N N A I R E S 

SECTION I 
DISPOSITIONS G É N É R A L E S 

43 . Sauf disposition contraire , le présent chapitre s 'appl ique 

uniquement aux fins du transfert et de l ' intégration d 'un gestion­

naire à une commiss ion scolaire intégrée au 1" juillet 1989. 

44. Le traitement d 'un gest ionnaire au I e r juillet 1989 est 

déterminé en appliquant d 'abord les règles de l 'annuali té au 1" 

juillet 1989 et par la suite les disposi t ions prévues à la section II. 

45. Les échelles de traitements applicables aux fins du transfert 

et de l ' intégration des gest ionnaires à une commiss ion scolaire 

intégrée au 1" juillet 1989 sont celles applicables à cette date . 

46. Aux fins du présent chapi t re , les catégories des emplois de 

gestionnaire sont les suivantes: 

1° la catégorie des emplois des hors cadres ; 

2° la catégorie des emplois des cadres des services à l 'exclu­

sion des cadres des centres d 'éducat ion des adultes; 
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3° la catégorie des emplois des cadres des centres d 'éducat ion 
des adultes; 

4° la catégorie des emplois des cadres des écoles; 

5° la catégorie des emplois des gérants . 

47. Aux fins du présent chapi t re , les niveaux des emplois selon 
les catégories des emplois de gestionnaire sont les suivants; 

1° la catégorie des emplois des hors cadres: 

a) niveau 1: directeur général (HC-0) ; 

b) niveau 2: directeur général adjoint (HC-1) ; 

c) niveau 3: conseil ler-cadre à la direction générale ( C . C . ) ; 

2° la catégorie des emplois des cadres des services à l 'exclu­
sion des cadres des centres d 'éducat ion aux adultes: 

a) niveau 1 : directeur des services (D l et DEA1) ; 

b.) niveau 2: directeur des services (D2); 

c) niveau 3: secrétaire général (D3) ; 

d) niveau 4: coordonnateur des services ( C l et C E A 1 ) ; 

e) niveau 5: coordonnateur des services (C2) ; 

f) niveau 6: conseil ler en gestion de personnel (CP); 

3° la catégorie des emplois des cadres des centres d 'éducat ion 
des adultes: 

a) niveau 1: directeur de centre d 'éducat ion des adultes 
(DCA) ; 

b) niveau 2: directeur adjoint de centre d 'éducat ion des 
adultes ( D A C A ) ; 

4° la catégorie des emplois des cadres des écoles : 

a) niveau I: directeur d ' éco le secondaire (D .S.); 

b) niveau 2: directeur d 'école primaire (D .P . ) ; 

c) niveau 3: directeur adjoint d 'école ( D . A . S . , D . A . S . - l , 
D .A .S . -2 ou D . A . P . ) ; 

5° la catégorie des emplois des gérants: 

a) niveau 1: régisseur (RI à R3) ; 

b) niveau 2: contremaître (COI à C 0 3 ) . 

SECTION II 
T R A I T E M E N T AU I" J U I L L E T 1989 

48. Le traitement d 'un gest ionnaire qui est intégré dans un 
emploi d 'une autre catégorie est déterminé selon les disposi t ions 
suivantes: 

1° lorsque le max imum de l 'échelle de trai tements de la nou­
velle classe est supérieur d ' au moins 5 % du max imum de 
l 'échelle de traitements de la classe qu ' i l détenait , son traitement 
est augmenté de 10 % sans toutefois dépasser le max imum de 
l 'échelle de trai tements de la nouvel le classe; 

2° lorsque le max imum de l 'échelle de trai tements de la nou­
velle classe est supérieur à moins de 5 % du max imum de 
l 'échelle de trai tements de la classe qu ' i l détenai t , son traitement 
est augmenté de 5 % sans toutefois dépasser le max imum de 
l 'échelle de traitements de la nouvelle classe; 

3° lorque le max imum de l 'échelle de traitements de la nou­
velle classe est égal ou inférieur au max imum de l 'échel le de 
trai tements de la classe qu ' i l détenait . 

a) son trai tement correspond au m a x i m u m de l ' échel le de 
trai tements de sa nouvel le c lasse , lorsqu ' i l est supér ieur au maxi ­
m u m de l 'échel le de t rai tements de la nouvel le c lasse; 

b) son traitement est ma in tenu , lorsqu ' i l est inférieur au 
max imum de l 'échel le de t ra i tements de la nouvel le c lasse . 

Malgré les paragraphes 1° et 2°, lorsque le nombre de postes de 
ges t ionnai re 'prévu dans la structure adminis t ra t ive de la c o m m i s ­
sion scolaire intégrée excède le nombre maximal de postes prévu 
par l 'applicat ion des règlements sur les condi t ions d ' e m p l o i , la 
commiss ion scolaire intégrée identifie le ou les postes excéden­
taires. 

Dans ce ca s , le t rai tement du gest ionnaire visé par un tel poste 

est maintenu. 

49 . Le traitement d 'un ges t ionnai re , qui est intégré dans un 
emploi de niveau supérieur dans la m ê m e catégor ie est augmenté 
de 10 % sans toutefois dépasser le m a x i m u m de l ' échel le de 
trai tements de la nouvel le c lasse . 

Malgré l 'a l inéa précédent , lorsque le nombre de postes de 
gest ionnaire prévu dans la structure adminis t ra t ive de la c o m m i s ­
sion scolaire intégrée excède le n o m b r e maximal de postes prévu 
par l 'applicat ion des règlements sur les condi t ions d ' e m p l o i , la 
commiss ion scolaire intégrée identifie le ou les postes excéden­
taires. 

Dans ce ca s , le t rai tement du gest ionnaire visé par un tel poste 
est maintenu. 

50. Le traitement d 'un gest ionnaire d ' u n e commiss ion scolaire 
existante dispensant l ' ense ignement p r ima i re , qui est intégré dans 
un emploi de m ê m e niveau dans la m ê m e catégor ie et dont le 
m a x i m u m de l 'échel le de t ra i tements de la nouvel le classe est 
supérieur au m a x i m u m de l ' échel le de t rai tements de la c lasse 
qu ' i l détenai t , est augmenté de 5 % sans toutefois dépasser le 
max imum de l 'échelle de t ra i tements de la nouvel le c lasse . 

Malgré l 'a l inéa précédent , lorsque le nombre de postes de 
gest ionnaire prévu dans la structure adminis trat ive de la c o m m i s ­
sion scolaire intégrée excède le nombre maximal de postes prévu 
par l 'applicat ion des règlements sur les condi t ions d ' e m p l o i , la 
commiss ion scolaire intégrée identifie le ou les postes excéden­
taires. 

Dans ce ca s , le traitement du ges t ionnaire visé par un tel poste 
est maintenu. 

5 1 . Le traitement d ' u n gest ionnaire d ' une commiss ion scolaire 
existante dispensant l ' ense ignement secondai re , qui est intégré 
dans un emploi de m ê m e niveau dans la m ê m e catégorie et dont le 
m a x i m u m de l 'échel le de t ra i tements de la nouvel le classe est 
supérieur au m a x i m u m de l ' échel le de t ra i tements de la classe 
qu ' i l détenai t , est augmenté de la différence entre le m a x i m u m de 
l 'échel le de t rai tements de la c lasse qu ' i l détenai t sans toutefois 
dépasser 5 % du trai tement du ges t ionnai re . 

Malgré l 'a l inéa précédent , lorsque le nombre de postes de 
gest ionnaire prévu dans la structure adminis t ra t ive de la c o m m i s ­
sion scolaire intégrée excède le nombre maximal de postes prévu 
par l 'applicat ion des règlements sur les condi t ions d ' e m p l o i , la 
commiss ion scolaire intégrée identifie le ou les postes excéden­
taires. 

Dans ce cas , le t rai tement du gest ionnaire visé par un tel poste 
est maintenu. 
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52 . Malgré les articles 50 et 5 1 , le traitement d 'un gérant , qui 

est intégré dans un emploi de gérant de m ê m e niveau comportant 

une classification différente de celle qu ' i l détenait et dont le 

m a x i m u m de l 'échel le de trai tements de la nouvelle classe est 

supérieur au m a x i m u m de l 'échelle de t rai tements de la classe 

qu ' i l détenai t , est augmenté de 10 % sans toutefois dépasser le 

max imum de l 'échelle de trai tements de la nouvelle c lasse . 

53. Le traitement d 'un gest ionnaire qui est intégré dans un 

emploi de m ê m e niveau ou de niveau inférieur dans la m ê m e 

catégorie d ' emplo i de gest ionnaire et dont le m a x i m u m de l 'é­

chelle de trai tements de la nouvelle classe est égal ou inférieur au 

max imum de l 'échelle de t rai tements de la classe qu ' i l détenait est 

dé terminé selon les disposi t ions suivantes: 

1° son traitement correspond au max imum de l 'échelle de 

trai tements de sa nouvel le c lasse , lorsqu' i l est supérieur au maxi­

m u m de l 'échelle de trai tements de la nouvelle classe; 

2° son traitement est maintenu, lorsqu' i l est égal ou inférieur au 

max imum de l 'échelle de trai tements de la nouvelle classe. 

54 . Le traitement d 'un gest ionnaire , qui est intégré dans un 

emploi de niveau inférieur dans la m ê m e catégorie et dont le 

max imum de l 'échelle de traitements de la nouvelle classe est 

supérieur au m a x i m u m de l 'échelle de trai tements qu ' i l détenai t , 

est maintenu. 

SECTION III 
M O N T A N T S F O R F A I T A I R E S 

55 . Lorsque , au moment d 'appl iquer les règles prévues aux 

paragraphes 1° et 2° de l 'article 48 et aux articles 49 et 5 0 , le 

montant obtenu est supérieur au max imum de l 'échelle de traite­

ments de la nouvelle c lasse, le gestionnaire reçoit un montant 

forfaitaire égal à la différence entre ce montant et le max imum de 

l 'échel le de trai tements de la nouvelle classe. 

Ce montant forfaitaire s 'appl ique pour l 'année scolaire 1989-

1990 et est versé selon les mêmes modali tés que celles relatives au 

versement du trai tement. 

Le versement de ce montant cesse lorsque le gestionnaire 

n 'occupe plus sa fonction. 

56. Le gest ionnaire visé par le sous-paragraphe a du paragraphe 

3° de l 'article 48 ou par le paragraphe 1° de l 'article 53 reçoit un 

montant forfaitaire égal à la différence entre le traitement qu ' i l 

recevait et le m a x i m u m de l 'échelle de traitement de la nouvelle 

classe. 

Ce montant forfaitaire est ajusté selon l 'évolut ion du traitement 

du gestionnaire dans sa nouvelle classe et cesse de s 'appl iquer 

lorsque le traitement du gest ionnaire dans sa nouvelle classe est 

égal ou supérieur au traitement qu ' i l recevait . 

Ce montant forfaitaire est versé selon les mêmes modali tés que 

celles relatives au versement du trai tement. 

57. Malgré l 'article 56 , le gest ionnaire qui se voit appliquer au 

30 juin 1989 les disposi t ions relatives au mécanisme de réajuste­

ment de trai tement en vertu du règlement sur les condit ions 

d ' emplo i qui lui est applicable cont inue , le cas échéant , de se voir 

appl iquer ce mécan i sme selon les condit ions qui y sont prévues , 

sous réserve des disposi t ions suivantes concernant le calcul du 

montant forfaitaire: 

1° le montant forfaitaire est égal à la différence entre le 

montant correspondant au trai tement du gest ionnaire au 30 juin 

1989 auquel s 'ajoute le montant forfaitaire applicable à cette date 

et son trai tement dans sa nouvelle classe 

2° ce montant forfaitaire est ajusté selon l 'évolution du traite­

ment du gestionnaire dans sa nouvelle classe et cesse de s 'appli­

quer à la première des éventuali tés suivantes: 

i) lorsque le traitement du gest ionnaire dans sa nouvelle classe 

est égal ou supérieur au montant correspondant à son traitement au 

30 juin 1989 auquel s 'ajoute le montant forfaitaire applicable à 

cette date; 

ii) à la date de la cessation de l 'application du mécanisme de 

réajustement de traitement 

3° lorsque ce montant forfaitaire cesse de s 'appl iquer , l 'article 

56 s 'appl ique , le cas échéant . 

SECTION IV 
J O U R S D E C O N G É S DE M A L A D I E 

58. Le transfert d ' un gest ionnaire d 'une commiss ion scolaire 

existante à une commiss ion scolaire intégrée ne peut permettre le 

remboursement des jours de congés de maladie monnayables au 

crédit du gestionnaire. 

SECTION V 
V A C A N C E S A N N U E L L E S 

59. Le transfert d ' un gestionnaire d 'une commiss ion scolaire 

existante à une commiss ion scolaire intégrée ne peut permettre le 

remboursement des jours de vacances accumulés au 30 juin 1989. 

SECTION VI 
P O L I T I Q U E D E G E S T I O N 

60 . À compter du 1" juillet 1989, j u s q u ' à ce qu ' i l y ait 

modification par résolution de la commiss ion scolaire intégrée, la 

politique de gestion applicable à un administrateur ou à un cadre 

des écoles est celle convenue selon l 'entente entre la commiss ion 

scolaire intégrée et les représentants locaux ou, à défaut , de la 

commiss ion scolaire existante représentant le plus grand nombre 

d 'adminis t ra teurs ou le plus grand nombre de cadres des écoles à 

la commiss ion scolaire intégrée. 

SECTION VII 
FRAIS D E D É M É N A G E M E N T E T PRIME DÉ T R A N S F E R T 

6 1 . Le gestionnaire d 'une commiss ion scolaire existante qui est 

transféré à la commiss ion scolaire intégrée et dont la distance 

entre le nouveau lieu de travail et son actuel domici le est supérieur 

à 65 ki lomètres, a droit au remboursement de ses frais de 

déménagement tel que prévu au règlement sur les condit ions 

d 'emplo i qui lui est applicable. 

62 . Le gestionnaire d 'une commiss ion scolaire existante qui est 

transféré à une commission scolaire intégrée située dans une autre 

région scolaire reçoit une prime de transfert équivalente à 2 mois 

de traitement. Toutefois cette pr ime est équivalente à 4 mois de 

t ra i tement lorsque le gest ionnaire qui est à l ' emploi d ' u n e 

commiss ion scolaire existante située à l 'extérieur des régions 

scolaires 1, 8 et 9 est transféré dans une commiss ion scolaire 

intégrée située dans une de ces régions scolaires. 

Aux fins de l 'application de l 'al inéa précédent , les régions 
scolaires applicables sont celles établies dans le ca r togramme du 
ministère pour l 'année 1989-1990. 
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CHAPITRE VII 
R E C O U R S 

63 . Le présent chapitre s 'appl ique à un gest ionnaire qui se croit 

lésé quant à l 'application du présent règlement ou d ' une entente 

prévue par le présent règlement , à l 'exception des articles 4 et 5 . 

64. Un gestionnaire peut , dans un délai de 20 jours suivant le 

fait ou la connaissance du fait qui lui donne ouver ture , soumet t re 

par écrit sa plainte à son association. Une copie de la plainte est 

transmise à la commiss ion scolaire intégrée. 

Aux fins du présent chapi t re , le mot association dés igne le 

gestionnaire lorsque ce dernier n 'es t pas membre de l 'associat ion 

au moment où le fait est survenu. Dans ce cas malgré l 'article 6 5 , 

le gestionnaire soumet sa plainte directement à la commiss ion 

scolaire intégrée dans un délai de 20 jours suivant le fait ou la 

connaissance du fait qui lui donne ouver ture . 

65. L 'associat ion dispose d ' u n délai de 20 jours suivant la date 

de la demande du gestionnaire pour demander à la commiss ion 

scolaire intégrée que la plainte soit soumise pour décision à un 

arbitre. Une copie de la demande est t ransmise au premier 

président au comité d 'appel : 

Adresse: 

Greffe des comités de recours et d 'appel 

300 , boulevard Jean Lesage 

Bureau 512 

Québec , Q C 

G1K 8K6 

66. L 'associat ion et la commiss ion scolaire intégrée disposent 
alors d ' un délai de 20 jours pour s 'entendre sur le choix de 
l 'arbitre. A défaut d 'entente , ce dernier est désigné par le premier 
président du comité d ' appe l . 

67. L 'arbi tre convoque les parties dans les meil leurs délais; il 
procède de la manière qu ' i l détermine et doit rendre sa décision 
motivée dans les 30 jours suivant la fin de l ' exposé des part ies . 
Toutefois , la décision n 'est pas nulle du fait qu ' e l l e soit rendue 
après l 'expiration du délai prévu. 

68. L 'arbitre détermine si la décision de la commiss ion scolaire 

intégrée est conforme aux disposit ions du présent règlement . 

69. Lorsque l 'arbitre détermine que cette décision n 'es t pas 
conforme aux disposit ions du présent règlement , il peut modifier 
en tout ou en partie cette décision. 

70. La décision de l 'arbitre ne peut avoir pour effet de modi ­

fier, soustraire ou ajouter aux disposit ions du présent règlement . 

7 1 . La décision de l 'arbitre est finale, exécutoire et lie les 
parties. 

72. Les frais de l 'arbitre et ses honoraires sont à la charge du 

ministère de l 'Éducat ion. 

CHAPITRE VIII 
DISPOSITIONS T R A N S I T O I R E S ET F I N A L E S 

73. Du I " juillet 1989 au 30 juin 1991 , une commiss ion 

scolaire intégrée ne peut mettre en disponibi l i té , non-rengager , 

rétrograder ou réaffecter hors du plan un gest ionnaire pour sur­

plus. Toutefois , cette garantie n ' empêche pas la commiss ion 

scolaire intégrée de prendre , au cours de cette pér iode, des 

décisions de mettre en disponibil i té , de non-rengager , de rétrogra­

der ou de réaffecter hors du plan un gest ionnaire pour surplus à 

compter du 1" juillet 1991. 

74. Les délais prévus aux articles 2 6 , 36 et 42 sont de rigueur. 

75. Le présent règlement prévaut sur les règ lements sur les 

condit ions d ' emplo i en cas d ' incompat ib i l i t é . 

76. Le présent règlement entre en v igueur le j o u r de sa publ ica­

tion à la Gazette officielle du Québec. 

11381 
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Projets de règlement 

Projet de règlement 
Loi sur les décrets de convent ion collective 

( L . R . Q . , c. D-2) 

Camionnage 
— Montréal 
— Modifications 

Avis est donné par les présentes , conformément aux articles 10 

et 11 de la Loi sur les règlements ( L . R . Q . , c. R - 1 8 . 1 ) , que le 

« Décret modifiant le Décret sur l ' industr ie du camionnage de la 

région de Montréal >» ( R . R . Q . , 1981 , c. D-2 , r. 6) dont le texte 

apparaît en annexe , pourra être édicté par le gouvernement à 

l 'expirat ion d 'un délai de 45 jours à compter de la présente 

publicat ion. 

Toute personne intéressée ayant des commenta i res à formuler à 

ce sujet est priée de les faire parvenir par écrit , avant l 'expiration 

de ce déla i , au ministre du Travai l , 4 2 5 , rue Sain t -Amable , 2 ' 

é tage , Québec (Québec) , G I R 5 M 3 . 

Le sous-ministre, 

ROBERT D I A M A N T 

Décret modifiant le Décret sur l'industrie du 
camionnage de la région de Montréal 
Loi sur les décrets de convention collective 

( L . R . Q . , c. D-2 , a .8) 

1. Le Décret sur l ' industr ie du camionnage de la région de 

Montréal ( R . R . Q . , 1981 , c. D-2 , r. 6) , modifié par le décret 

1478-82 du 16 juin 1982 (Suppl . , p . 4 0 5 ) , corrigé par le décret 

1845-82 du 12 août 1982 et modifié par les décrets 434-83 du 9 

mars 1983, 2639-83 du 14 décembre 1983 , 2646-84 du 28 

novembre 1984, 1148-85 du 12 juin 1985, 1124-87 du 22 juillet 

1987 et 1998-88 du 21 décembre 1988, corr igé par le décret 65-89 

du 25 janvier 1989, est de nouveau modifié par le remplacement , 

à l 'article 10 .02 , du paragraphe c par le suivant: 

« c) à compter du 1" janvier 1990: 0 ,35 $. »; 

2. L 'ar t ic le 10.03 de ce décret est modifié par le remplacement 

du paragraphe c par le suivant: 

« c) à compter du 1" janvier 1990: 0 ,45 $. ». 

3 . Une fois adopté par le gouvernement , le présent décret 

entrera en vigueur le qu inz ième jour suivant la date de sa 

publication à la Gazette officielle du Québec. 

11379 

Projet de règlement 
Loi sur les décrets de convent ion collect ive 

( L . R . Q . , c . D-2) 

Coiffeurs 
— Beauharnois, Granby, Richelieu, Saint-Hyacinthe 
et Saint-Jean 
— Modifications 

Avis est donné par les présentes , conformément aux articles 10 

et 11 de la Loi sur les règlements ( L . R . Q . , c. R - 1 8 . 1 ) , que le 

" Décret modifiant le Décret sur les coiffeurs des régions de 

Beauharnois , Granby , Richelieu, Saint-Hyacinthe et Saint-Jean » 

dont le texte apparaît en annexe , pourra être édicté par le gouver­

nement à l 'expiration d 'un délai de 45 jours à compter de la 

présente publication. 

Toute personne intéressée ayant des commenta i res à formuler à 

ce sujet est priée de les faire parvenir par écrit , avant l 'expiration 

de ce délai , au ministre du Trava i l . 4 2 5 . rue Sain t -Amable , 2' 

é tage , Québec (Québec) , G I R 5 M 3 . 

Le sous-ministre, 

ROBERT D I A M A N T 

Décret modifiant le Décret sur les coiffeurs des 
régions de Beauharnois, Granby, Richelieu, 
Saint-Hyacinthe et Saint-Jean 
Loi sur les décrets de convention collective 

( L . R . Q . , c. D-2 , a. 8) 

1. Le Décret sur les coiffeurs des régions de Beauharnois , 

Granby, Richelieu. Saint-Hyacinthe et Saint-Jean ( R . R . Q . , 1981, 

c. D-2 , r. 20) , modifié par les décrets 2125-83 du 12 octobre 

1983 et 1703-85 du 20 août 1985, est corr igé , dans la version 

anglaise de l 'article 5 . 0 1 . par le remplacement au paragraphe 6 . 

des mots « his brother-in-law or his mother-in-law » par les 

suivants: 

« his father-in-law or his mother-in-law ». 

2. L 'ar t icle 6.02 de ce décret est corr igé, dans la version 

anglaise, par le remplacement au premier al inéa, des mots « or in 

a same salon » par les suivants: 

« or in a same hairdressing salon ». 

3 . L 'art icle 6 .03 de ce décret est corr igé, dans la version 

anglaise, par le remplacement des mots « or in a same salon » par 

les suivants: 

« or in a same hairdressing salon ». 

4. L 'art icle 9 .04 de ce décret est corr igé, dans la version 

anglaise, par le remplacement des mots « including the trade 

name under which he or it carries out » par les suivants: 

« including the corporate name or trade name under which he or it 

carries out ». 

5. L 'art icle 12.01 de ce décret est remplacé par le suivant: 

« 12.01 Les employeurs professionnels , les employeurs , les 

artisans et les salariés exigent du public au moins les prix suivants 

pour les services énumérés c i -dessous: 

1° coloration 14.00 

2° coupe de cheveux 8,00 

3° décoloration 14,00 

4° mèches 20 ,00 

5° ondulation 8,00 

6° permanente tout compris 3 5 , 0 0 

7° shampooing 2 ,00 

8° traitement du cuir chevelu 5 ,00 . 
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6. Une fois adopté par le gouvernement , le présent décret 
entrera en vigueur le quinz ième jour suivant la date de sa 
publication à la Gazette officielle du Québec. 

11379 

Projet de règlement 
Loi sur les produits laitiers et leurs succédanés 
( L . R . Q . . c. P-30) 

Distributeurs de lait, lait modifié et crème 
— Modifications 

Avis est donné par les présentes , conformément aux articles 10 

et 11 de la Loi sur les règlements ( L . R . Q . , c. R-18 .1 ) , que 

« Règlement modifiant le Règlement sur les distributeurs de lait, 

de lait modifié et de c r è m e " dont le texte apparaît ci-dessous 

pourra être édicté par le gouvernement à l 'expirat ion d 'un délai de 

45 jours à compter de la présente publicat ion. 

Toute personne intéressée ayant des commenta i res à formuler à 

ce sujet est priée de les faire parvenir par écrit , avant l 'expirat ion 

de ce délai , au ministre de l 'Agricul ture , des Pêcheries et de 

l 'Al imentat ion, 200-A, chemin Sainte-Foy, 12' é tage , Québec 

(Québec) , G I R 4 X 6 . 

Le ministre de l'Agriculture, des 
Pêcheries et de VAlimentation, 
M I C H E L PAGE 

Règlement modifiant le Règlement sur les 
distributeurs de lait, de lait modifié et de crème 
Loi sur les produits laitiers et leurs succédanés 
( L . R . Q . , c. P -30 , a. 4 2 , par. f) 

1. Le Règlement sur les distr ibuteurs de lait, de lait modifié et 

de crème ( R . R . Q . , 1981 , c . P -30 , r. 3) est modifié par le 

remplacement des articles 9 et 10 par les suivants: 

« 9. Le permis est annuel et expire le 31 mars . 

11 est délivré ou , le cas échéant , renouvelé sur paiement à la 

Régie , au moyen d 'un mandat-poste ou d 'un chèque à l 'ordre du 

ministre des Finances , du coût prescrit par l 'article 10 et ce 

paiment doit se faire, selon le cas , lors du dépôt de la demande de 

délivrance du permis ou avant le 31 mars . 

10. Le coût annuel exigible pour la dél ivrance ou le renouvelle­

ment d 'un permis de distributeur est fixé à: 

1° 25 $, dans le cas du permis de la classe « distributeur-

vendeur »; 

2° 15 $, dans le cas du permis de la classe « distributeur-

livreur ». ». 

2. Le présent règlement entre en vigueur le 1" janvier 1990. 

11369 

Projet de règlement 
Loi sur les services de santé et les services sociaux 

( L . R . Q . , c. S-5) 

Gestion financière des établissements et des conseils 
régionaux 
— Modifications 

Avis est donné par les présentes , conformément aux articles 10 

et 11 de la Loi sur les règlements ( L . R . Q . , c. R-18 .1) et à l 'article 

173 de la Loi sur les services de santé et les services sociaux 

( L . R . Q . , c. S-5), que le « Règlement modifiant le Règ lemen t sur 

la gestion financière des é tabl issements et des consei ls rég io­

naux », dont le texte apparaît c i -dessous , pourra être édicté par le 

gouvernement à l 'expirat ion d 'un délai de 6 0 jours à compte r de 

la présente publ icat ion. 

Toute personne intéressée ayant des commenta i res à formuler à 

ce sujet est priée de les faire parvenir par écri t , avant l ' expira t ion 

de ce déla i , à la ministre de la Santé et des Services soc iaux , 

1 0 7 5 , c h e m i n S a i n t e - F o y , 15= é t a g e , Q u é b e c ( Q u é b e c ) , 

G I S 2 M 1 . 

La ministre de la Santé et 

des Services sociaux, 

THÉRÈSE L A V O I E - R O U X 

Règlement modifiant le Règlement sur la gestion 
financière des établissements et des conseils 
régionaux 
Loi sur les services de santé et les services sociaux 

( L . R . Q . , c. S-5 . a. 141 et 173, par. k et o.\) 

1. Le Règlement sur la gestion f inancière des é tab l i ssements et 

des conseils régionaux, édicté par le décret 1127-84 du 16 mai 

1984 et modifié par les règlements édictés par les décrets 1427-84 

du 20 juin 1984, 2049-84 du 19 sep tembre 1984, 2810-84 du 19 

décembre 1984 et 546-86 du 23 avril 1986, est de nouveau 

modifié par le remplacement à l 'ar t icle 7, dans le premier a l inéa, 

de ce qui précède le paragraphe 2° par ce qui suit: 

« 7. Rapport financier annuel : Le consei l d ' adminis t ra t ion d ' u n 

établ issement ou d ' u n conseil régional doi t , au plus tard le 30 juin 

de chaque année , t ransmettre au minis tre un rapport f inancier 

annuel consti tué des é léments suivants : 

1° des états f inanciers, comprenan t les rense ignements complé ­

mentaires et quest ionnaires s 'y référant, en la forme prescri te par 

le ministre et certifiés par le vérificateur externe de l ' é tabl issement 

ou du conseil régional; ». 

2 . L 'ar t ic le 11 de ce règlement est r emplacé par le suivant: 

« 11. Rapport annuel d 'ac t iv i tés : Le conseil d ' adminis t ra t ion d ' u n 

é tabl issement , y compr is un é tabl i ssement privé qui n ' es t pas visé 

dans les articles 176 et 177 de la loi , doit fournir au minis tre un 

rapport annuel de ses activités contenant les informat ions sui­

vantes: 

1° une descript ion du rôle ou de la vocat ion de l ' é tabl issement , 
avec indication de toute nouvel le or ientat ion prise dans l ' année 
écoulée ; 

2° un état du fonct ionnement de l ' é tab l i ssement , exposant les 
objectifs visés en début d ' année et les résultats ob t enus , ainsi que 
les modificat ions apportées aux services ou aux act ivi tés , à la 
composi t ion du personnel , à l ' am énagem en t phys ique et à l ' équi ­
pement . 

Dans le cas d 'un é tabl issement publ ic , ce rapport doit être 

t ransmis dans les 30 jours qui suivent la séance publ ique d ' infor­

mation tenue conformément à l 'art icle 126 de la loi. ». 

3 . Ce règlement est modifié par l ' inser t ion , après l 'ar t icle 1 1 , 
de l 'article 11.1 suivant: 

« 11.1 Rense ignemen t s à la popu la t ion : Les m e m b r e s du 

conseil d 'adminis t ra t ion d 'un é tabl issement public ou d ' u n consei l 

régional doivent présenter à la popula t ion , lors de la séance 
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publ ique d ' informat ion tenue conformément aux articles 23 et 126 

de la loi, un rapport écrit contenant les renseignements relatifs à 

leurs états financiers qui sont ment ionnés à l 'annexe II. ». 

4. C e règlement est modifié par l 'addi t ion, à la fin, de l 'annexe 
suivante: 

« ANNEXE II 
(a. 11.1) 

R E N S E I G N E M E N T S QUI D O I V E N T A P P A R A Î T R E D A N S LE 

R A P P O R T É C R I T P R É S E N T É À LA P O P U L A T I O N LORS DE 

LA S É A N C E P U B L I Q U E A N N U E L L E D ' I N F O R M A T I O N 

T E N U E PAR UN É T A B L I S S E M E N T P U B L I C OU UN 

C O N S E I L R É G I O N A L 

1. Le rapport présenté à la population doit contenir les rensei­

gnements suivants , extraits du dernier rapport financier annuel de 

l 'é tabl issement ou du conseil régional: 

1° la déclaration de l 'é tabl issement ou du conseil régional; 

2° la résolution du conseil d 'adminis t ra t ion; 

3° le rapport de vérification du vérificateur externe; 

4° pour chacun des fonds administrés par l 'é tabl issement ou le 

conseil régional: 

a) l 'état des résultats, lorsqu' i l est prévu; 

b) le bilan; 

c) l 'état du solde du fonds; 

d) les notes et précisions relatives à ces états et bilans; 

5° les quest ionnaires adressés au président du conseil d ' admi ­

nistration et au vérificateur externe ainsi que les réponses et les 

commenta i res de chacun d ' eux ; 

6° les données opérationnelles du fonds d 'exploi ta t ion, soit la 

synthèse des principaux indicateurs d 'activités de l 'établissement; 

7° les renseignements complémentai res relatifs aux éléments 

suivants: 

a) les frais de déplacement , de séjour ou d ' inscript ion des 

membres du conseil d 'adminis trat ion et des cadres; 

b) les charges extraordinaires; 

c) les mentions qui doivent être faites aux états financiers de 

l ' é tab l i ssement relat ivement aux sommes ou avantages reçus 

d 'une fondation ou autre corporation conformément à l 'article 

134.1 de la loi. 

2 . Le rapport doit aussi contenir une déclaration de l 'établisse­

ment ou du conseil régional à l'effet que les renseignements 

présentés sont extraits du rapport financier annuel transmis au 

ministre de la Santé et des Services sociaux et qu ' i l s constituent 

tous ceux prescrits par les règlements pour l 'application de l'ar­

ticle 23 ou 126 de la loi, selon le cas . 

3 . Le rapport doit de plus compor ter une certification du 

vérificateur externe de l 'é tabl issement ou du conseil régional à 

l'effet que les renseignements financiers présentés sont des ex­

traits fidèles du rapport financier annuel transmis au ministre de la 

Santé et des Services sociaux. ». 

5. Le présent règlement entrera en vigueur le quinz ième jour qui 

suit la date de sa publication à la Gazelle officielle du Québec. 

11380 

Projet de règlement 
Code des professions 

( L . R . Q . . c. C-26) 

Pharmaciens 
— Modalités d'élection au Bureau 
— Modifications 

Avis est donné par les présentes, conformément aux articles 10 
cl II de la Loi sur les règlements ( L . R . Q . , c. R-18.1) que le 
« Règlement modifiant le Règlement sur les modali tés d 'élect ion 
au Bureau de l 'Ordre des pharmaciens du Québec ». adopté par le 
Bureau de la Corporat ion professionnelle des pharmaciens du 
Québec , et dont le texte apparaît c i -dessous , pourra être soumis 
pour approbation du gouvernement à l 'expiration d 'un délai de 45 
jours à compter de la présente publicat ion. 

Toute personne ayant des commenta i res à formuler est priée de 
les t ransmettre, avant l 'expiration de ce délai , au président de 
l 'Office des professions du Québec , complexe de la place Jac­
ques -Car t i e r , 3 2 0 , rue Sa in t - Joseph Est, Québec (Québec ) . 
G1K 8 G 5 . Ces commenta i res seront communiqués par l 'Office au 
ministre responsable de l 'applicat ion des lois professionnelles; ils 
pourront également l 'être à la Corporat ion professionnelle qui a 
adopté le règlement ainsi qu 'aux personnes , ministères ou orga­
nismes intéressés. 

Le président de l'Office 

des professions du Québec. 

T H O M A S J M U L C A I R 

Règlement modifiant le Règlement sur les 
modalités d'élection au Bureau de l'ordre des 
pharmaciens du Québec 
Code des professions 

( L . R . Q . . c. C-26 , a. 9 3 . par. h) 

1. Le Règlement sur les modali tés d 'é lect ion au Bureau de 

l 'Ordre des pharmaciens du Québec ( R . R . Q . , 1981 , c. P-10, 

r. 12) modifié par le règlement adopté le 15 décembre 1981 

(Suppl . . p. 1017) et remplaçant le règlement approuvé par le 

décret 2185-81 du 19 août 1981 et modifié par le règlement 

approuvé par le décret 302-86 du 19 mars 1986 est de nouveau 

modifié par l 'abrogation de l 'article 2 .02 . 

2. Les articles 2 . 0 3 . 2 .04 et 2 .05 de ce règlement sont rem­

placés par les suivants: 

•< 2.03 La durée du mandat des administrateurs est de 4 ans et 
celle du mandat du président est de 2 ans. 

2.04 La date de clôture du scrutin est fixée au quatr ième 

mercredi de mai de l 'année au cours de laquelle le mandat d ' un 

administrateur ou du président expire . 

2.05 Le président et les administrateurs élus entrent en fonction 

lors de la première réunion régulière du Bureau qui suit l 'assem­

blée générale annuelle . ». 

3. L 'art icle 3.01 de ce règlement est remplacé par le suivant: 

« 3.01 Au moins 60 jours avant la date fixée pour la clôture du 

scrutin, le secrétaire adresse à tous les pharmaciens un avis 

d 'é lect ion indiquant: 

a) les régions électorales où il y a élection aux postes d ' admi ­

nistrateurs et le nombre d 'adminis t ra teurs à élire dans chaque 

région et, le cas échéant , qu ' i l y a élection au poste de président; 



1374 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, 1" mars 1989, 121e année, n° 9 Partie 2 

b) un résumé de la procédure à suivre et des délais prescrits 
pour la présentation des candidats aux postes d 'adminis t ra teurs ou 
de président. ». 

4. L 'ar t icle 4 .01 de ce règlement est remplacé par le suivant: 

« 4.01 Sont éligibles au poste d 'adminis t ra teur ou de président 
de l 'Ordre des pharmaciens du Québec les personnes dûment 
inscrites au tableau de l 'Ordre . ». 

5. L 'ar t icle 4 . 0 4 de ce règlement est remplacé par le suivant: 

« 4.04 Le bulletin de présentation d 'un candidat doit être remis 
au secrétaire au plus tard à 16 h 0 0 le quarant ième jour avant la 
date fixée pour la clôture du scrutin. ». 

6. L 'ar t icle 5,01 de ce règlement est abrogé. 

7. L 'ar t icle 6.01 de ce règlement est remplacé par le suivant: 

« 6.01 Au cours de la réunion du Bureau qui précède immédia­

tement le jour de l 'envoi des bulletins de vote et des enveloppes 

officielles aux électeurs , les membres du Bureau doivent désigner , 

parmi les membres de l 'Ordre , 5 personnes qui agiront à titre de 

scrutateurs et 2 suppléants . ». 

8. L 'ar t icle 7 .06 de ce règlement est abrogé. 

9. L 'art icle 7 .07 de ce règlement est remplacé par le suivant: 

« 7.07 Chaque bulletin transmis par la poste ou apporté au 
siège de l 'Ordre doit être reçu par le secrétaire avant 16 h 00 le 
jour fixé pour la clôture du scrutin. ». 

10. L 'art icle 7 .09 de ce règlement est remplacé par le suivant: 

« 7.09 Chaque jour , durant la période de votat ion, excepté les 

samedis et les d imanches et jours fériés, le secrétaire biffe sur la 

liste des électeurs les numéros des enveloppes de votation reçues 

et il fait connaître sur demande les numéros des électeurs qui lui 

ont fait parvenir leur bulletin de vote . ». 

11. Les articles 8 . 0 1 . 8.02 et 8 .03 de ce règlement sont 

remplacés par les suivants: 

« 18.01 Le dépouil lement du vote a lieu au siège social de 
l 'Ordre ou dans tout autre endroit déterminé par le secrétaire. 

8.02 Le secrétaire ouvre alors la boîte de scrutin pour la 

première région électorale et dépose les enveloppes sur la table de 

compila t ion. 

8.03 Après avoir vérifié les noms des électeurs et constaté que 

le numéro sur les enveloppes concorde , le secrétaire, aidé des 

scrutateurs, retire les bulletins des enveloppes et dépose les 

bulletins dans la boîte de scrutin. ». 

12. Le présent règlement entre en vigueur le quinz ième jour qui 

suit la date de sa publication à la Gazelle officielle du Québec. 

11382 

Projet de règlement 
Loi sur les cités et villes 

( L . R . Q . , c C-19 et 1988. c. 74) 

Procédure de sélection des personnes aptes à être nom­
mées juges municipaux 

Avis est donné par les présentes , conformément aux articles 10 

et 11 de la Loi sur les règlements ( L . R . Q . , c. R-18 .1 ) , que le 

« Règlement sur la procédure de sélection des personnes aptes à 

être n o m m é e s juges munic ipaux » dont le texte apparaît ci-

dessous pourra être édicté par le gouvernement à l 'expiration d 'un 

délai de 45 jours à compter de la présente publicat ion. 

Toute personne intéressée ayant des commenta i r e s à formuler à 

ce sujet est priée de les faire parvenir pa r écrit , avant l ' expira t ion 

de ce déla i , à M . Gil Rémil lard , minis tre de la Jus t ice , 1200 , 

route de l 'Égl ise , 9= é tage , Sainte-Foy (Québec ) , G 1 V 4 M L 

Le ministre de la Justice. 

G l L RÉMILLARD 

Règlement sur la procédure de sélection des 
personnes aptes à être nommées juges 
municipaux 
Loi sur les cités et villes 
( L . R . Q . , c. C-19 , a. 607 .1 et 1988 , c. 74 , a. 3) 

SECTION I 
A P P L I C A T I O N 

1. Le présent règlement s ' appl ique à toute cour munic ipale autre 

que celles de Laval , de Montréal et de Q u é b e c . 

SECTION II 
AVIS D E P O S T E S À C O M B L E R 

2. Lor squ 'un juge doit être n o m m é à une cour , le minis tre de la 

Justice fait alors publier un avis dans le journal du Barreau du 

Québec ou un journal nat ional , régional ou local invitant les 

personnes intéressées à soumet t re leur candidature à la procédure 

de sélection et informant toute personne qu ' e l l e peut proposer la 

candidature d 'une personne qu ' e l l e es t ime apte à exercer la 

fonction de juge . 

Cependant , si une nouvelle vacance se produit moins de 6 mois 

après que le poste a été comblé , le minis tre n ' es t pas tenu de faire 

publier un nouvel avis si, en vertu de l 'art icle 19, il y a des 

personnes aptes à être n o m m é e s j u g e s au moment où la vacance se 

produit . 

3. L 'av is indique: 

1° la cour où il y a une vacance; 

2° la date avant laquelle une candidature doit, être t ransmise; 

3° l 'adresse où la candidature doi t être t ransmise . 

4. L 'av is est t ransmis à la Conférence des juges munic ipaux du 
Q u é b e c , au conseil de la magistrature ainsi q u ' a u bâtonnier du 
Québec . 

SECTION III 
C A N D I D A T U R E À LA P R O C É D U R E D E S É L E C T I O N 

5. Une personne qui satisfait aux ex igences fixées par la loi 
soumet sa candidature à la procédure de sélection en t ransmettant 
son curriculum vilae a ccompagné d ' u n e photo récente et conte­
nant les rense ignements suivants: 

1° son nom ainsi que l 'adresse et le numéro de té léphone de 
son bureau et de sa rés idence; 

2° sa date de naissance; 

3° l 'année de son admission au Barreau du Q u é b e c ; 

4° la preuve de son inscription au Tableau de l 'Ordre des 
avocats et la section à laquelle elle appart ient o u , le cas échéan t , 
les motifs qui expliquent son absence du Tab leau ; 

5° le nombre d ' années de prat ique du droit qu ' e l l e a complé t ée s 
el les principaux secteurs d 'ac t iv i tés dans lesquels elle a concen t ré 
sa prat ique; 
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6° si elle n ' a pas exercé la profession d ' avoca t pendant au 

moins 10 ans , la nature des activités professionnelles qu ' e l l e 

considère lui avoir permis d ' acquér i r une expér ience jur id ique 

pertinente après l 'obtent ion de son d ip lôme d 'admiss ion au Bar­

reau ou de son certificat d 'apt i tude à exercer la profession d ' avo ­

cat au Québec et le nombre d ' années pendant lesquelles elle a 

exercé ces activités; 

7° le cas échéant , le fait d ' avo i r fait l 'objet d ' une décision 

disciplinaire rendue par le Barreau ou par le Tr ibunal des profes­

sions ainsi que l 'objet et les motifs de cette décision; 

8° l 'acceptat ion q u ' u n e vérification soit faite à son sujet auprès 
du Barreau et des autorités policières; 

9° le cas échéant , le nom de ses employeurs des 10 dernières 
années; 

10° la cour à l 'égard de laquelle elle soumet sa candidature; 

11° un exposé résumant les motifs de son intérêt à être nommée 
juge . 

6. Toute personne peut soumettre par écrit la candidature d ' une 
personne qu ' e l l e considère apte à exercer la fonction de j uge . 

Cette candidature n ' es t retenue qu ' ap rès que la personne visée y 
ait consenti et ait satisfait aux exigences de l 'article 5 . 

Le n o m de la personne qui a proposé un candidat ne peut être 
dévoilé sans le consentement écrit de cette personne . 

7. Une fois complé té , le dossier du candidat est t ransmis au 
comité de sélection formé conformément à la section IV; le 
candidat en est avisé . 

S E C T I O N IV 
F O R M A T I O N D ' U N C O M I T É DE S É L E C T I O N 

8. À la suite de la publication de l 'avis prévu à l 'article 2 , le 
ministre forme un comité de sélection de 3 personnes , dont un 
président , en y nommant : 

1° un juge munic ipal , après consultat ion de la Conférence des 
juges munic ipaux du Québec ; 

2° un avocat , après consultation du Barreau du Québec ; 

3° une personne qui n ' es t ni j u g e ni avocat . 

Lor squ 'un membre est absent ou s 'est récusé , le ministre lui 

substitue une personne en la nommant de la m ê m e façon. 

9. Un m e m b r e du comité doit se récuser à l ' égard d 'un can­
didat: 

1° s'il est parent ou allié j u s q u ' a u degré de cousin germain 

inclusivement avec ce candidat ; 

2° s'il est ou a déjà été un associé , un employeur ou un 

employé de ce candidat . 

10. Les membres du comi té sont tenus de prêter le serment de 
discrétion prévu à l ' annexe « A ». 

11. Une personne peut être n o m m é e m e m b r e de plusieurs 

comités s imul tanément . 

S E C T I O N V 
F O N C T I O N N E M E N T D U C O M I T É 

12. La liste des candidats et leUrs dossiers sont t ransmis au 

président du comité . 

13. Le comi té analyse les dossiers des candidats et convoque 
ceux qui , à son avis , répondent aux condit ions d 'admiss ibi l i té . 

Dans le cas où il n 'y a pas eu de rencontre avec un candidat , le 

comité le signale dans son rapport au ministre et e n donne les 

motifs . 

14. Le président informe les candidats de la date et de l 'endroit 

où le comité les rencontrera. 

15. Les rencontres du comité avec les candidats doivent être 
tenues sans qu ' aucune publicité n ' en soit faite et à un endroit et à 
des heures tels que ces rencontres soient tenues avec discrétion. 

S E C T I O N VI 

C R I T È R E S D E S É L E C T I O N 

16. Les critères de sélection dont le comité tient compte pour 
déterminer l 'apti tude d 'un candidat sont notamment: 

1° les quali tés personnelles et intellectuelles du candidat ainsi 
que son expérience; 

2° le degré de connaissance jur id ique de cette personne, sa 
capaci té de jugemen t , sa perspicaci té , sa pondérat ion, son esprit 
de décision; 

3° la conception que cette personne se fait de la fonction de 

j uge . 

S E C T I O N VII 
R A P P O R T DU C O M I T É 

17. Le comité soumet avec di l igence au ministre un rapport: 

1° qui indique les noms des candidats que le comité a ren­

contrés et qu ' i l es t ime aptes à être n o m m é s juges ; 

2° qui contient également tout commenta i re que le comité juge 

opportun de faire no tamment à l 'égard des caractérist iques parti­

culières des personnes jugées aptes. 

18. Un membre peut inscrire sa dissidence à l ' ensemble ou à 

une partie du rapport . 

19. Lorsque le comité déclare une personne apte à être nommée 
j u g e , sa décision vaut pour tout autre poste de juge qui fait l 'objet 
d ' un avis dans les 12 mois suivant la date du rapport du comité . 

20 . Après la remise du rapport au minis t re , les candidats sont 
informés de ce fait, de la décision du comité à leur sujet ainsi que , 
le cas échéant , de la date j u s q u ' à laquelle cette décision vaudra. 

S E C T I O N V I I I 
A P T I T U D E D ' U N J U G E D ' U N E C O U R À Ê T R E N O M M É 
J U G E D ' U N E A U T R E C O U R 

2 1 . Un juge nommé à une cour municipale est apte à être 

n o m m é à une autre cour munic ipale . Il peut , à la suite de la 

publication d 'un avis de postes à combler dans une autre cour , 

soumettre sa candidature conformément à la section III, auquel 

cas le comité de sélection est tenu, sans autre formalité, de la 

reconnaître apte. 

S E C T I O N I X 
D I S P O S I T I O N S G É N É R A L E S 

22 . Si le ministre est ime qu ' i l ne peut dans le meil leur intérêt 

de la just ice recommander une nominat ion après avoir reçu le 

rapport du comité et compte tenu de la liste des personnes aptes à 

être nommées j uges , il fait alors publier, conformément à la 

section II, un nouvel avis de postes à combler . 

Le comité qui a fait rapport à la suite du premier avis est 

compétent pour évaluer l 'apt i tude des candidats dont la C a n d i d a -
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ture a été soumise à la suite du second avis et faire rapport au 
ministre . 

23 . Le nom des candidats à la procédure de sélect ion, le rapport 
du comité ainsi que la documentat ion se rattachant à une inscrip­
tion sont confidentiels. 

24. Une fois édicté par le gouvernement , le présent règlement 

entrera en vigueur le quinz ième jour suivant la date de la publ ica­

tion de son texte définitif à la Gazette officielle du Québec. 

ANNEXE A 

(a. 10) 

S E R M E N T (OU D É C L A R A T I O N ) D E D I S C R É T I O N 

Je , . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
(nom) 

jure (ou déclare solennellement) que je ne révélerai et ne ferai 
connaître sans y être dûment autorisé, quoi que ce soit dont j ' a u r a i 
eu connaissance dans l 'exercice de ma charge . 

(signature) 

Assermenté (ou déclaré solennellement) devant moi à. 

ce 

11375 

Projet de règlement 
Code de la sécurité routière 

( L . R . Q . , c. C-24 .2 , a. 289) 

Règlement sur la signalisation routière 

Avis est donné par les présentes , conformément aux articles 10 

et 11 de la Loi sur les règlements ( L . R . Q . , c. R-18 .1 ) que le 

Projet de règlement sur la signalisation routière, dont le texte 

apparaît c i -dessus , pourra être édicté par le ministre des Trans­

ports , à l 'expiration d 'un délai de 45 jours à compter de la 

présente publicat ion. 

Toute personne intéressée, ayant des commenta i res à formuler à 

ce sujet, est priée de les faire parvenir par écrit , avant l 'expirat ion 

de ce délai , au ministre des Transpor ts , 700, boulevard Saint-

Cyrille Est, 29 ' é tage, Québec , G I R 5 H 1 . 

Québec , le 15 février 1989 

Le ministre des Transports, 

M A R C - Y V A N C Ô T É 

Règlement sur la signalisation routière 
Code de la sécurité routière 

( L . R . Q . , c. C -24 .2 , a. 289) 

CHAPITRE I 

D I S P O S I T I O N S G É N É R A L E S 

SECTION I 
C H A M P D ' A P P L I C A T I O N ET D É F I N I T I O N S 
I . Le présent règlement s 'appl ique à toute signalisation routière 

installée sur les chemins publics et privés ouverts à la circulation 

publique des véhicules routiers. 

2 . Les panneaux de signalisat ion routière se répart issent en 

quatre catégories: 

1° les panneaux de signalisation de prescr ipt ion; 

2° les panneaux de signalisation de danger ; 

3° les panneaux de signalisation de t ravaux; 

4° les panneaux de signalisation d ' ind ica t ion . 

3 . Pour l 'applicat ion du présent r èg lement , on entend par: 

« panneau de signalisation de prescript ion »: une ense igne portant 

un signe indiquant une obligat ion ou une interdict ion; 

« panneau de signalisation de d a n g e r »: une ense igne portant un 

signe indiquant la présence d 'un obstacle ou d ' u n point dangereux 

sur un chemin ou aux abords de celui-ci ; 

« panneau de signalisation de t ravaux »: une ense igne portant un 

signe indiquant la présence d ' o u v r a g e s de construct ion ou d ' en t re ­

tien effectués sur un chemin ou aux abords de celui-ci ; 

« panneau de signalisation d ' indica t ion »: une enseigne portant un 

signe indiquant une dis tance, une direct ion, une dest inat ion, des 

points d ' in térêt ou des services; 

« panonceau »: un panneau de d imens ion réduite dont l ' indicat ion 

complète celle d ' un panneau; 

« travaux de courte durée »: les ouvrages dont la durée d ' exécu ­

tion n ' excède pas 24 heures; 

« travaux de longue durée »: les ouvrages dont la durée d ' exécu­

tion excède 24 heures ; 

« travaux mobiles »: les ouvrages effectués au m o y e n d ' u n véhi ­

cule en mouvement . 

SECTION II 
U N I F O R M I T É DE LA S I G N A L I S A T I O N 

4. Les barr ières , les chevrons , les feux, les flèches lumineuses , 

les marques sur la chaussée , les repères visuels , les panneaux et 

les panonceaux utilisés pour s ignaliser un chemin doivent être 

conformes au présent règlement et aux p lanches G - l à G-9 de 

l ' annexe G - l . 

Il en est de m ê m e pour les abrévia t ions , les inscr ipt ions, les 
p ic togrammes , les s igles , les si lhouettes et les symboles apparais­
sant sur les panneaux ou sur les panonceaux qui doivent être 
conformes aux planches en annexe . 

5. Les couleurs des panneaux doivent être conformes aux exi­
gences de la norme B N Q 6 8 3 0 - 1 0 1 , publ iée au cata logue annuel 
des n o n n e s québéco i ses par le Bureau de normalisat ion du 
Québec . 

6. Les panonceaux doivent être de la m ê m e couleur que les 
panneaux qu ' i l s complè tent . 

7. La bordure d 'un panneau de s ignal isat ion ou d ' u n panonceau 
doit être de la m ê m e couleur que l ' inscr ip t ion, le p i c tog ramme , le 
sigle, la si lhouette ou le symbole qui y figure. 

8. Le symbole d ' interdict ion est const i tué d ' une couronne rouge 
et d ' une barre diagonale de m ê m e couleur qui part du côté 
supérieur gauche et aboutit au côté inférieur droi t , en faisant un 
angle de 45° avec l 'hor izonta le , con fo rmémen t à la p lanche G-10 
de I' annexe G-2 . Tout ce qui figure à l ' in tér ieur de la cou ronne 
fait l 'objet d ' u n e interdict ion. 

9. Le symbole d 'obl igat ion est const i tué d ' u n e cou ronne verte 

conformément à la p lanche G-10 de l ' annexe G - 2 . Tou t ce qui 

figure à l ' intérieur de la couronne fait l 'objet d ' u n e obl iga t ion . 



Partie 2 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, 1" mars 1989, 121e année. n° 9 1377 

10. Les lettres et les chiffres apparaissant sur les panneaux et 

sur les panonceaux doivent être confo rmes x au « Standard Alpha­

bet for Highway Signs », publié par le U . S . Depar tment of 

Transporta t ion, Federal Highway Adminis t ra t ion , approuvé par la 

Commiss ion Canad ienne de la signalisation routière et apparais­

sant aux planches G- l I à G-20 de l ' annexe G-2 . 

Les signes diacri t iques doivent toujours figurer, m ê m e sur les 
lettres majuscules. 

11. Tous les é léments d ' u n panneau ou d 'un panonceau doivent 

être réflectorisés, sauf s 'ils sont de couleur noire. 

12. Les matériaux utilisés pour la réflectorisation doivent pou­

voir conserver leur propriété réfléchissante en permanence . 

13. La réflectivité de la pellicule des bal ises, des barrières, des 

chevrons et des panneaux à fond orange doit correspondre au 

grade I de la norme B N Q 6 8 3 0 - 1 0 1 . 

Lorsque les couleurs blanche et orange sont utilisées sur un 

panneau, sur une balise ou sur une barrière, la réflectivité de la 

pellicule de couleur blanche doit également correspondre au grade 

I de la norme B N Q 6 8 3 0 - 1 0 1 . 

La réflectivité de la pellicule des autres panneaux doit être au 

moins équivalente au grade II de cette norme à l 'exception des 

panneaux « Arrêt » et « Cédez le passage » dont la pellicule doit 

correspondre au grade I. 

14. Lor squ 'un panneau ou un panonceau de signalisation est 

éclairré , son éclairage doit être continu, la nuit , de façon à le 

rendre au moins aussi visible q u ' u n panneau réflectorisé. 

15. Les panneaux et les panonceaux réflectorisés doivent être 

orientés de manière à être visibles autant la nuit que le jour . 

SECTION III 
I N S T A L L A T I O N DE LA S I G N A L I S A T I O N 

16. Les panneaux de signalisation routière doivent être installés 
du côté droit de la chaussée , face à la circulation. 

Toutefois , ils peuvent être installés except ionnel lement du côté 
gauche de la chaussée si le chemin comporte : 

1° un îlot de canalisation de la circulation; 

2° une bande médiane séparant la chaussée . 

Ils peuvent également être fixés au-dessus de la chaussée . 

17. Sur les routes à chaussée séparée et sur les rues à sens 
unique , des panneaux de signalisation identiques peuvent être 
installés, les uns vis-à-vis des autres, de chaque côté de la 
chaussée . 

18. Les panneaux de signalisation de danger doivent être ins­

tallés en amont de l 'obstacle ou du point dangereux signalé et 

conformément aux données des tableaux D-l et D-110 de l ' annexe 

D - 3 . 

Toutefois , ces dis tances peuvent varier d ' au plus 100 mètres 
lorsque ces panneaux sont intégrés à d 'au t res dans une séquence 
d ' au moins trois panneaux , conformément aux planches D- l 1 à 
D-15 de l ' annexe D - 3 . 

19. Les panneaux de signalisation de prescription doivent être 

installés aux endroi ts où une obligation ou une interdiction est 

appl icable . 

20 . Les panneaux de signalisation de travaux doivent être 

installés conformément aux planches de l ' annexe T - l . 

2 1 . En milieu rural , la hauteur d 'un panneau de signalisation de 

danger , d ' indicat ion ou de prescript ion, mesurée depuis le niveau 

d ' une chaussée ju squ ' à l 'arête inférieure de ce panneau ou d 'un 

panonceau de signalisation, est d ' au moins 1,5 mètre et d ' au plus 

2 ,5 mètres , conformément à la p lanche G-21 de l 'annexe G - 3 . 

En milieu urbain, la hauteur d ' u n tel panneau est d ' au moins 

1,8 mètre et d ' au plus 3 mètres . Cependant , aux endroits où la 

circulation piétonnière est autor isée, une hauteur minimale de 2,2 

mètres doit être respectée, conformément à la planche G-21 de 

l 'annexe G - 3 . 

22 . La hauteur d 'un panneau de signalisation de travaux de 

courte durée ou servant à signaler un contrôle routier, mesurée 

depuis le niveau de la chaussée j u s q u ' à l 'arête supérieure de ce 

panneau, est d ' au moins 9 5 0 mil l imètres , conformément à la 

planche G-22 de l ' annexe G - 3 . 

La hauteur d 'un panneau de signalisation de travaux de longue 

durée , mesurée depuis le niveau de la chaussée ju squ ' à l 'arête 

inférieure de ce panneau, est d ' au moins I mètre , conformément à 

la planche G-22 de l 'annexe G - 3 . 

Cependant , quelle que soit la durée des t ravaux, le panneau 

« Stat ionnement interdit » peut être installé à une hauteur infé­

rieure à 950 mil l imètres. 

23 . Lorsqu 'un panneau doit être fixé sur un véhicule, lors de 
travaux mobi les , la hauteur de ce panneau, mesurée à partir du 
niveau de la chaussée j u s q u ' à l 'arête inférieure de ce panneau, 
doit être d ' au moins 1 mètre , conformément à la planche G-22 de 
l 'annexe G - 3 . 

24. Lorsqu 'un panneau doit être installé sur un véhicule , lors de 
travux mobiles , ce panneau doit être fixé sur une plaque de 
couleur noire mate , de forme carrée , dont chacun des coins doit 
être muni d 'un feu clignotant. 

Ces feux doivent: 

1° être de couleur j aune ; 

2° avoir une lentille d ' un diamètre de 150 mill imètres, munie 

de pare-soleil pour les 180° au-dessus des feux seulement; 

3° avoir un faisceau lumineux d ' u n e largeur de 40° à l 'hor izon­

tale et de 5° à la verticale; -

4° avoir une puissance de 35 watts al imentée par une source de 

12 volts ce; 

5° cl ignoter, horizontalement , en al ternance deux par deux, à 

une fréquence de 50 à 70 c l ignotements par minute. 

25 . Lorsqu 'un panneau de signalisation doit être suspendu, ce 

dernier doit être installé au-dessus du centre des voies visées par 

ce panneau et ce , à une hauteur d ' au moins 5,5 mètres , mesurée 

depuis le niveau de la chaussée j u s q u ' à l 'arête inférieure de ce 

panneau, conformément à la planche G-21 de l 'annexe G - 3 . 

26 . En milieu rural, la distance latérale, par rapport à la 

chaussée , d 'un panneau de signalisation de danger , d ' indicat ion 

ou de prescription, mesurée depuis le bord extérieur de l 'accote­

ment j u s q u ' à l 'arête latérale de ce panneau, est d ' au moins 

I mètre et d 'au plus 3,5 mètres , conformément à la planche G-21 

de l 'annexe G - 3 . 

En milieu urbain, cette dis tance, mesurée depuis le bord inté­

rieur de la bordure de la chaussée , est d 'au moins 0,3 mètre et 

d ' au plus 3,5 mètres , conformément à la planche G-21 de l 'an­

nexe G - 3 . 



1378 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, 1" mars 1989, 121e année, n° 9 Partie 2 

27. Les panneaux de signalisation de travaux doivent être 
installés le plus près possible de la chaussée ou de la voie ouverte 
à la circulat ion, sans excéder 3,5 mètres , conformément à la 
planche G-22 de l ' annexe G - 3 . 

28. Malgré les articles 21 et 2 6 , le panneau de signalisation de 

prescription « Passage pour animaux de ferme » (P-270-12) doit 

être installé sur la ligne axiale de la chaussée . 

29. Les supports des panneaux doivent être suffisamment ri­

gides pour résister à la vibration, au vent et aux déplacements 

d 'a i r provoqués par le passage des véhicules. 

SECTION IV 
E N T R E T I E N 

30. Les panneaux de signalisation doivent faire l 'objet d ' ins ­

pections pér iodiques , m ê m e la nuit. 

3 1 . Les inscriptions, les p ic togrammes , les s igles , les sil­
houettes et les symboles apparaissant sur les panneaux de signali­
sation doivent être visibles en tout t emps . 

32 . Les panneaux endommagés doivent être réparés ou rem­

placés sans délai et les panneaux, dont la réflectivité n 'es t pas au 

moins égale à 50 % de la norme B N Q 6 8 3 0 - 1 0 1 , doivent être 

remplacés . 

33 . Aucune inscription relative à la propriété d 'un panneau, 

d 'un panonceau ou d 'une balise ne doit apparaître sur la partie 

réflectorisée. 

CHAPITRE II 
S I G N A L I S A T I O N DE P R E S C R I P T I O N 

34. Le panneau de signalisation « Arrêt » (P-10) indique l 'obl i­

gation d 'arrêter à une intersection. 

Ce panneau de forme octogonale porte , sur un fond rouge , une 

bordure et une inscription de couleur b lanche, conformément à 

l 'annexe P-2. 

Ce panneau doit être installé au point de tangence amont de 

l ' approche contrôlée et ce, j u s q u ' à une distance maximale de 

15 mètres , conformément à la planche P- l de l ' annexe P - l . 

Lorsque des panneaux « Arrêt » doivent être installés sur toutes 
les approches d ' une intersection, le panonceau (P-10-P) doit être 
fixé sous chacun de ces panneaux. 

35. Le panneau de signalisation « Cédez le passage » (P-20) 

indique l 'obligation de céder le passage aux véhicules circulant 

sur un chemin prioritaire. 

Ce panneau a la forme d 'un triangle equilateral pointant vers le 

bas; il porte , sur un fond rouge , un tr iangle, equilateral blanc 

pointant vers le bas , conformément à l ' annexe P-2 . 

Ce panneau doit être installé, conformément à la planche P-2 de 

l 'annexe P - l , aux endroits suivants: 

1° au point de convergence lorsque l ' accès sur un chemin 

s'effectue par un îlot déviateur ou par une rampe d ' accès . 

2° au point de tangence amont de l 'approche contrôlée et ce 

j u s q u ' à une distance maximale de 15 mètres lorsque la priorité de 

passage doit être accordée au chemin principal et que l 'arrêt sur le 

chemin secondaire n 'est pas requis en tout t emps . 

36. Le panneau de signalisation « Cédez le passage à la circula­

tion inverse » (P-30) indique que la priorité de passage doit être 

accordée aux véhicules circulant en sens inverse. 

Ce panneau por te , sur un fond b l anc , le symbole rouge et b lanc 

du « Cédez le passage » et une flèche pointil lée de couleur rouge 

ainsi q u ' u n e bordure , uen flèche et une l igne point i l lée de cou leur 

noire , conformément à l ' annexe P -2 . 

Ce panneau doit être installé lorsque l ' e space libre ne permet 

pas la circulation dans les deux sens et qu ' i l n ' y a pas d ' au t res 

modes de contrôle de la circulat ion. 

37. Le panneau de signalisation « Entrée interdite » (P-40) 

indique que l 'accès à une voie de circulat ion est interdit à toute 

catégorie de véhicule . 

Ce panneau porte , sur un fond b l anc , un cercle rouge au centre 

duquel doit figurer une barre horizontale b lanche , confo rmément à 

de l ' annexe P-2. 

Ce panneau doit être instal lé, confo rmément à la p lanche P-2 de 

l ' annexe P - l , de chaque côté de la chaussée aux endroi ts suivants : 

1° à l 'extrémité aval des voies de sort ie des au toroutes ; 

2° à l 'entrée des voies où l ' accès est interdit . 

Le panonceau (P-40-P) por te , sur un fond b lanc , une bordure et 

l ' inscription « Entrée interdite » de couleur no i re , confo rmément 

à l ' annexe P-2. 

Ce panonceau peut être fixé au-dessous du panneau de signali­

sation (P-40) . 

38. Les panneaux de signalisation « Limite de vitesse » (P-70) 

indiquent les limites de vitesse permises sur un chemin . 

Ces panneaux portent , sur un fond b lanc , une bordure et 

l ' inscription d 'un nombre de cou leur no i re , conformément à 

l ' annexe P-2 . 

La limite de vitesse doit toujours ê t re indiquée par un mult iple 

de 10. 

Les panneaux (P-70) doivent être ins ta l lés , conformément à la 

p lanche P-3 de l ' annexe P - l , aux endroi ts suivants : 

1° à l 'entrée des zones de vitesse rég lementées ; 

2° à intervalle d ' au plus 15 k i lomètres . 

39. Le panneau de signalisation « Exempt ion d 'a r rê t à un 

passage à niveau » (P-180) indique, à l ' in tent ion des véhicules qui 

ont l 'obligation d 'ar rê ter à un passage à niveau en vertu de 

l 'article 4 1 3 du Code de la sécurité rout ière ( L . R . Q . , c. C - 2 4 . 2 ) , 

qu ' i l n 'y a pas lieu d 'ar rê ter au passage à niveau visé par ce 

panneau. 

Ce panneau por te , sur un fond b l anc , une bordure , la si lhouette 
d ' une voie routière traversant une voie ferrée et l ' inscript ion du 
mot « E X E M P T » de couleur noire , conformément à l ' annexe 

P-2. 

Ce panneau doit être installé à mi-dis tance entre le panneau 

« Signal avancé de passage à niveau » (D-180) et la voie ferrée. 

40. Les panneaux de signalisation « Manoeuvres obl igatoires 
ou interdites à certaines intersections » (P-l 10) indiquent , pour 
toutes les voies visées par chacun des panneaux suivants , ce qui 
suit: 

P-l 10-1: obligation d 'a l ler tout droit ( interdiction de tourner à 
droite ou à gauche) ; 

P - I10 -2 -D: obligation de tourner à droite ( interdiction d 'a l ler 
tout droit ou de tourner à gauche) ; 

P-l 10-3-D: obligation d 'a l le r tout droit ou de tourner à droi te 
(interdiction de tourner à gauche) ; 
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P-l 10-4: obligation de tourner à droite ou à gauche (interdiction 
d 'al ler tout droit) ; 

P-l 10-5: interdiction de faire demi-tour; 

P- l 10-6: interdiction de tourner à gauche (obligation d 'a l ler tout 

droit ou de tourner à droite); 

P-l 10-7: interdiction de tourner à droite (obligation d 'al ler tout 

droit ou de tourner à gauche) ; 

P-l 10-8: interdiction d 'a l ler tout droit (obligation de tourner à 

droite ou à gauche) . 

Les panneaux (P-l 10-1) à (P- l 10-4) portent, sur un fond blanc, 

une bordure noire et le symbole d 'obl igat ion au centre duquel 

figure une flèche noire , tandis que les panneaux (P-l 10-5) à 

(P- l 10-8) portent, sur un fond blanc, une bordure noire el le 

symbole d ' interdict ion au centre duquel figure une flèche noire , 

conformément à l 'annexe P-2. 

Lorsque des panneaux de signalisation de manoeuvres obliga­

toires ou interdites doivent être installés pour compléter une 

signalisation de sens unique , seuls les panneaux de signalisation 

de manoeuvres obligatoires doivent être utilisés, conformément 

aux planches P-4 et P-5 de l ' annexe P - l . 

41 . Lorsque l 'obligation ou l ' interdiction de manoeuvres est 

d 'une durée temporaire ou ne s 'appl ique pas à certaines catégories 

de véhicules , les panonceaux appropriés (P-1I0-P) doivent être 

fixés au-dessous des panneaux visés à l 'article 40 . 

Les panonceaux (P-1I0-P-2) ou (P-l I0-P-3) peuvent également 

être fixés sous le panneau « Entrée interdite » (P-40) visé à 

l 'article 37 . 

Les panonceaux (P-110-P) portent, sur un fond blanc, une 

bordure et des inscriptions de couleur noire, conformément à 

l ' annexe P-2 . 

Les inscriptions sur ces panonceaux doivent apparaître dans 

l 'ordre suivant: les catégories de véhicules , les heures et les jours . 

42 . Les panneaux de signalisation « Direction des voies » (P-

100) indiquent, pour la voie visée par chacun des panneaux 

suivants , ce qui suit: 

P-100-1 : obligation d 'a l ler tout droit; 

P-100-2-D: obligation de tourner à droite; 

P-100-3-D: obligation d 'a l ler tout droit ou de tourner à droite; 

P-100-4: obligation de tourner à droite ou à gauche; 

P-100-5: voies réservées aux virages à gauche , dans les deux 

sens de la circulation; 

P-100-6-D: voie de gauche: aller tout droit et. voie de droite: 

tourner à droite; obligation d 'a l ler tout droit par la voie de gauche 

et de tourner à droite par la voie de droite; 

P-100-7-D: voie de gauche: aller tout droit ou tourner à droite 

et , voie de droite: tourner à droite; obligation d 'a l ler tout droit ou 

de tourner à droite par la voie de gauche et de tourner à droite par 

la voie de droite; 

P-100-8-G: voie de gauche: tourner à gauche , voie centrale: 

aller tout droit et , voie de droite: aller tout droit; 

P-100-9-G: voie de gauche: aller tout droit ou tourner à gauche 

et , voie de droite: aller tout droit; 

P-100-10-D: voie de droite: tourner à droite; 

P-100-11-D: les deux voies de droite: tourner à droite. 

Les panneaux (P-100-1) à (P-100-51 portent, sur un fond noir, 

une bordure ainsi q u ' u n e ou | 'usieurs flèches de couleur blanche 

landis que les panneaux (P-10ll-n) à (P-100-11) portent, sur un 

fond blanc, une bordure et des (lèches de couleur noire, confor­

mément à l 'annexe P-2. 

Les panneaux à fond noir (P-100-1) à (P-100-5) doivenl être 

suspendus à au moins 5.50 mètres au-dessus du centre de la voie 

signalée, à une dislance d 'au plus "50 mètres en amont d 'une 

intersection, conformémenl à la planche P-6 de l 'annexe P - l . 

Les panneaux à fond blanc (P-100-6) à (P-l 10-11) doivent être 

installés en bordure de la chaussée , conformément 1 à la planche 

P-7 de l 'annexe P - l . 

Les panneaux (P-100-10) et (P-100-11) , accompagnés des pa­

nonceaux appropriés (P-100- 10-P) el (P-100-1 l-P) , doivent être 

utilisés lorsqu'i l y a plus de trois voies. 

43 . Le panneau de signalisation « Sens unique » (P-80-1) indi­

que l 'obligation d ' emprunte r un chemin dans le sens indiqué. 

Ce panneau porte, sur un fond noir, une bordure et une flèche 
de couleur blanche, conformément à l 'annexe P-2. 

Il doit être installé conformément aux planches P-4 et P-5 de 

l 'annexe P - l . 

44. Le panneau de signalisation « Début de sens unique » 

(P-80-2) indique, sur un chemin à double sens , la fin de la 

circulation à double sens el le début de la circulation dans un sens 

seulement. 

Ce panneau porte, sur un fond blanc, une bordure et un 

symbole de couleur noire, conformément à l 'annexe P-2. 

Il doit être installé sur les deux côtés de la chaussée , à au plus 

30 mètres de l ' intersection, conformément à la planche P-4 de 

l'ara exe P - 1 . 

45. Le panneau de signalisation « Circulation à double sens » 

(P-80-3) ind : ' " ' u n e chaus \ sens unique d 'un chemin 

devient une chuu, duublè sens -I T u l a t i o n . 

Ce panneau porte, sur un fond b u n c , une bordure noire, deux 

flèches noires en sens contraire, sepa . i s par irois traits d 'une 

ligne discontinue de couleur noire, conformément à l 'annexe P-2. 

Il doit être précédé du panneau de signalisation de danger 

(D-90-1) ou (D-80) et être installé conformément aux planches 

P-4, P-8 et P-9 de l 'annexe P-l 

46. Les panneaux de signalisation Contoumement d 'obs ­

tacles^» (P-90) indiquent la présence d 'un obstacle qui doit être 

contourne. 

Ce panneau porte, sur un fond blanc, une bordure et un 

symbole de couleur noire, conformément à l 'annexe P-2. 

Le panneau (P-90-G) doit être utilisé lorsque l 'obstacle doit être 

contourné par la gauche , le panneau (P-90-D) . lorsqu'i l doit être 

contourné par la droite et le panneau (P-90-D-G) lorsqu'i l peut 

être contourné indifféremment par la droite ou par la gauche . 

Ces panneaux doivent être accompagnés de la balise appropriée 

et être installés, conformément aux planches P-8 et P-9 de 

l 'annexe P - l , aux endroits suivants: 

1° sur les bandes médianes à au plus 15 mètres des extrémités 

de ces bandes; 

2° sur les îlots ou sur les refuges pour piétons où ils doivent 

être installés aux extrémités; 
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3° dans les passages souterrains où ils doivent être fixés aux 

piliers centraux. 

Lorsque le panneau (P-90-D) est installé sur une voie d ' accès à 

une autoroute, il n 'y a pas lieu d ' instal ler , sur ce côté , le panneau 

« Entrée interdite ». 

47. Les panneaux de signalisation « Trajet obligatoire pour 

certaines catégories de véhicules » (P-120) indiquent aux conduc­

teurs de la catégorie de véhicules illustrée sur le panneau ( P - l 2 0 -

1) ainsi qu ' aux transporteurs de matières dangereuses (P-120-2) , 

les trajets qu ' i l s doivent emprunter . 

Le panneau (P-120-1 ) porte , sur un fond blanc, une bordure 

noire et la silhouette noire d ' une catégorie de véhicules entourée 

du symbole d 'obl igat ion, conformément à l 'annexe P-2 . 

Le panneau (P-120-2) porte , sur un fond blanc, une bordure 

noire et la silhouette noire d 'un carré se tenant sur l 'un des quatre 

angles , entourée du symbole d 'obl igat ion, conformément à l 'an­

nexe P-2. 

Afin d ' indiquer la direction du trajet à suivre, ces panneaux 

doivent être complétés par un panonceau de direction, conformé­

ment à l 'annexe P-2. 

48. Les panneaux de signalisation « Accès interdit » ( P - l 3 0 ) 

indiquent que les personnes ou les véhicules visés par le symbole 

d ' interdiction figurant sur le panneau, ne peuvent emprunter le 

chemin où l 'un-de ces panneaux est installé. 

Lorsque l ' interdiction de circuler ne vise q u ' u n e seule voie de 

circulation, les panneaux ( P - l 3 0 ) comprennent alors une flèche 

pour indiquer cette voie. 

Ces panneaux portent, sur un fond blanc , une bordure noire et 

le symbole d' interdiction au centre duquel figure la silhouette de 

l 'objet de l ' interdiction, conformément à l 'annexe P-2. 

49 . Les panneaux de s ignal isa t ion « S ta t ionnement régle­

menté » (P-150) indiquent les endroits où le s tat ionnement est 

autorisé ou interdit. 

Les panneaux « Stat ionnement interdit » (P-150-1) à (P-150-5) 

portent, sur un fond blanc, une bordure noire, la lettre « P » 

figurant au centre du symbole d ' interdict ion et , selon le cas , une 

inscription ou un symbole de couleur noire, conformément à 

l 'annexe P-2. 

Les panneaux « Stat ionnement autorisé » (P - l50 -6 ) et ( P - l 5 0 -
7) portent, sur un fond blanc, une bordure, la lettre « P » et , selon 
le cas , une inscription et une flèche de couleur verte, conformé­
ment à l 'annexe P-2. 

Les inscriptions doivent être indiquées, de haut en bas , dans 
l 'ordre suivant: 

1° l ' interdiction ou l 'autorisation de stationner; 

2° les catégories de véhicules; 

3° les minutes; 

4° les heures; 

5° les jours; 

6° les mois; 

7" l 'é tendue de la zone . 

Ces panneaux doivent être placés à 45° par rapport à l 'axe du 

chemin lorsque l 'é tendue de l 'aire de s ta t ionnement interdit ou 

autorisé, est indiquée par des flèches. Ils doivent être placés à 90° 

par rapport à l 'axe du chemin lorsque l 'é tendue de l 'aire de 

stat ionnement interdit ou autor isé , n ' e s t pas indiquée et le m e s ­

sage doit alors apparaître sur les deux faces du panneau . 

Le panonceau (P-150-P) doit être installé sous les panneaux 

(P-150) , à l ' except ion du panneau ( P - l 5 0 - 4 ) , lorsque le véhicule 

en infraction peut être remorqué . 

50. Les panneaux de signalisation « Arrêt interdit » ( P - l 6 0 ) 

indiquent qu ' i l est interdit d 'a r rê te r à l 'endroi t s ignalé par le 

panneau. 

Ces panneaux portent , sur un fond b l anc , une bordure no i re , un 

octogone noir sur lequel figure le symbole d ' in terdic t ion e t , selon 

le cas , une inscription et une flèche de couleur no i re , conformé­

ment à l ' annexe P-2. 

Les inscriptions doivent apparaî tre dans l 'ordre ment ionné à 

l 'article 49 et le panneau doit être p lacé de la façon ment ionnée à 

cet article. 

5 1 . Lorsque les panneaux (P-150) et (P-160) sont installés sur 

un même support , ils doivent être fixés dans l 'ordre descendant 

suivant: 

1° les panneaux « Arrêt interdit »; 

2° les panneaux « Sta t ionnement interdit »; 

3° les panneaux « Sta t ionnement autorisé » . 

52 . Le panneau de signalisation « Port obligatoire de la ceinture 

de sécurité » (P-300) indique l 'obl igat ion de porter la ceinture de 

sécurité. 

Ce panneau por te , sur un fond b l anc , une bordure noire et la 

silhouette noire d ' une personne , en tourée du symbole d 'ob l iga­

tion, conformément à l ' annexe P-2 . 

53 . Le panneau de signalisation « Dégel » (P-210) ind ique , 

durant les périodes de dége l , l 'obl igat ion de respecter les restric­

tions de charge totale fixées par un règlement édicté en vertu du 

Code de la sécurité routière. 

Ce panneau por te , sur un fond b l anc , une bordure et une 

inscription de couleur no i re , conformément à l ' annexe P-2. 

Il doit être installé sur les chemins , aux limites de la p rovince . 

54. Le panneau de signalisation « Interdiction de dépasser » 

( P - l 4 0 ) indique le début d ' u n e zone où le dépassement est 

interdit. 

Ce panneau porte , sur un fond b lanc , une bordure no i re , la 

silhouette noire et deux véhicules roulant côte à cô te , sur laquelle 

figure le symbole d ' in terdic t ion, conformément à l ' annexe P-2 . 

55. Le panneau de signalisation « Vo ie pour véhicules lents » 

(P-220) indique que les véhicules lents doivent emprun te r la voie 

de droi te . 

Ce panneau por te , sur un fond b lanc , une bordure , deux flèches 
et la si lhouette d ' un camion de cou leur noire , confo rmément à 
l ' annexe P-2 . 

Il doit être installé à au plus 100 mètres en amont de la voie 

pour véhicules lents, conformément aux p lanches P-10 à P - l 2 de 

l ' annexe P l . 

56. Le panneau de signalisation « Ligne d 'arrê t » (P-60) indi­
que l ' emplacement d ' u n e ligne d 'arrê t ma rquée sur la chaussée où 
les véhicules doivent s 'arrêter . 

Ce panneau porte , sur un fond b l anc , une bordure et une 
inscription de couleur noire , conformément à l ' annexe P -2 . 
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57. Le panneau de signalisation « Début d ' une zone scolaire » 

(P-260) indique la présence d ' u n e zone scolaire, dans laquelle 

aucun véhicule ne peut circuler à une vitesse excédant 50 km/h , 

lors de l 'entrée ou de la sortie des écol iers . 

Ce panneau porte , sur un fond b leu , une bordure blanche et la 

silhouette blanche de deux écol iers , conformément à l ' annexe P-2. 

Ce panneau doit être précédé du panneau « Signal avancé d ' une 

zone scolaire » (D-270-1) et être installé conformément à la 

planche P-13 de l ' annexe P - l . 

Lorsque , dans les zones scolaires de certaines municipal i tés , les 

règlements prescrivent une vitesse inférieure à 50 km/h , lors de 

l 'entrée et de la sortie des écol iers , le panneau « Limite de 

vitesse » (P-70-1-30) doit être installé sous le panneau « Début 

d 'une zone scolaire » (P-260) . 

La fin de la zone scolaire est indiquée en affichant la vitesse 

permise en dehors de cette zone. 

58. Les panneaux de signalisation « Passages » (P-270) indi­

quent la présence, sur un chemin , d ' un endroit où peuvent 

traverser des personnes , des véhicules ou des animaux de ferme. 

Ces panneaux portent, sur un fond blanc, une bordure , une ou 

deux silhouettes, une flèche et une ligne discontinue de couleur 

noire , conformément à l 'annexe P-2. 

Ces panneaux doivent être installés conformément aux planches 

P-13 à P-15 de l 'annexe P - l . 

59. Les panneaux (P-270-1) à (P-270-12) ne peuvent être ins­

tallés que si les condit ions suivantes sont présentes s imultanément: 

1° il n 'y a aucune signalisation qui règle la circulation à moins 
de 150 mètres de l 'endroit où les passages (P-270-1) à (P-270-7) 
et (P-270-11) peuvent être situés; 

2° la distance de visibilité du passage est au moins égale ou 

supérieure à la distance indiquée au tableau P-270 de l 'annexe 

P -3 ; 

3° le début de circulation correspond aux données des abaques 

(P-270-1) et (P-270-2) de l 'annexe P-3 pour les panneaux (P-270-

1), (P-270-2) et (P-270-3); 

4° la vitesse prescrite est d 'au plus 70 km/h , à l 'exception du 
passage pour véhicules ou animaux de ferme. 

Toutefois , les panneaux (P-270-2) et (P-270-3) peuvent être 
installés sur un chemin où la vitesse permise est égale ou supé­
rieure à 70 km/h uniquement si un brigadier scolaire assure la 
sécurité des enfants à ces passages . 

60. Les panneaux de signalisation « Prescription pour piétons et 

cyclistes » (P-280) indiquent aux piétons et aux cyclistes qu ' i l s 

doivent appuyer sur le bouton-pressoir afin d 'obteni r le feu qui les 

autorise à traverser. 

Le panneau (P-280-1) porte, sur fond blanc, une bordure , la 

silhouette d ' une main pressant sur un bouton et l ' inscription 

« A T T E N D E Z LE S I G N A L » de couleur noire, conformément à 

l 'annexe P-2. 

Le panneau (P-280-2) porte , sur un fond blanc , une bordure 

noire , la lentille rouge d 'un feu de circulat ion, les silhouettes 

noires d 'un piéton et d ' un cyclis te , ainsi que le symbole d 'obl iga­

tion au centre duquel figure une main pressant sur un boulon, 

conformément à l 'annexe P-2 . 

6 1 . Les panneaux de signalisation « Postes de contrôle du 

transport r o u t i e r » (P-240-1) et (P-240-2) indiquent la présence 

d 'un poste de contrôle pour véhicules lourds. 

Le panneau (P-240-1) porte, sur un fond blanc, une bordure 

noire el la silhouette noire d 'un camion sur une balance, confor­

mément à l 'annexe P-2. 

Le panneau (P-240-2) porte , sur un fond blanc, une bordure 

noire et , sur la partie gauche du panneau, une flèche noire et la 

silhouette noire d 'un camion sur une balance et, sur la partie 

droi te , l ' inscription « ouvert quand les feux clignotent », de 

couleur noire, ainsi que deux feux jaunes c l ignotants , conformé­

ment à l 'annexe P-2. 

Les panonceaux (P-240-P- I ) à (P-240-P-4) doivent être fixés 

aux panneaux (P-240-1) pour indiquer la dis tance, la direction et 

le fonctionnement ou non du poste de pesée. 

62 . Le panneau (P-240-3) indique la direction qu ' un véhicule 

doit prendre lorsqu'i l est chargé ou qu ' i l est vide. 

Le feu de signalisation (P-240-P-5) indique, au moyen de 5 

lentilles, les manoeuvres suivantes à effectuer: 

1° feu rouge (lentille ronde): arrêtez pour pesée; 

2° flèche jaune pointant vers le haut: avancez lentement; 

3° main fermée avec un doigt pointant: entrez au poste; 

4° flèche jaune pointant vers le bas: reculez lentement; 

5° feu vert (lentille ronde): partez, pesée terminée. 

6 3 . Le panneau de signalisation « Limitation de poids » (P -
200-1) indique aux conducteurs de véhicules, dont le poids total 
en charge dépasse le poids maximal inscrit sur le panneau, qu ' i l s 
ne peuvent emprunter certains ponts ou certains viaducs. 

Le panneau (P-200-1 ) porte, sur un fond blanc, une bordure, la 

silhouette de deux camions et une inscription de couleur noire , 

conformément à l 'annexe P-2. 

Le panneau (P-200-1 ) doit être installé aux approches des ponts 

ou des viaducs et sur les approches de la dernière intersection où 

le camionneur peut choisir un autre itinéraire. 

Le panonceau (P-200-P- I ) doit être fixé au-dessous du panneau 

(P-200-1) installé aux approches d 'un pont ou d 'un viaduc dont la 

structure ne peut supporter plus d 'un camion visé par le panneau 

(P-200-1) . 

Le panonceau (P-2O0-P-2) doit être fixé au-dessous du panneau 

(P-200-1) qui doit être installé à l ' intersection permettant le choix 

d 'un autre itinéraire. La flèche indique la direction du pont ou du 

viaduc. 

64 . Le panneau (P-200-2) indique aux conducteurs de véhicules 

lourds qu ' i l leur est interdit de circuler sur un chemin lorsque la 

charge de leur véhicule excède la limite maximale de charge 

autorisée sur ce chemin sauf à l 'égard des véhicules lourds 

circulant sur ce chemin pour prendre ou livrer un bien sur le 

territoire desservi par ce chemin . 

Ce panneau porte, sur un fond blanc, une bordure noire , la 

silhouette noire d 'un camion sur laquelle figure le symbole d ' in­

terdiction et une inscription de couleur noire, conformément à 

l 'annexe P-2. 

65. Le panneau de signalisation « Défense de je ter des or : 

dures » (P-310) indique qu ' i l est interdit de jeter des ordures sur 

ou aux abords d 'un chemin , sous peine d ' amende . 

Ce panneau porte, sur un fond blanc , une bordure, la silhouette 

noire d 'une boîte de conserve ouverte sur laquelle figure le 

symbole d ' interdict ion, conformément à l 'annexe P-2. 
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Il peut être installé: 

° sur les autoroutes , à tous les 25 ki lomètres; 

2° aux sorties des aggloméra t ions , sur les chemins publics 
numérotés ; 

3° sur un chemin public ou privé traversant une réserve fauni-

que , à tous les 15 ki lomètres; 

4° aux abords d ' une halte routière, d ' u n belvédère ou de tout 

autre endroit aménagé afin de permettre aux voyageurs de s 'ar­

rêter. 

Le panonceau (P-310-P) peut être installé au-dessous du pan­

neau (P-310) pour indiquer le montant de l ' amende à payer en cas 

de violation. 

Ce panonceau porte , sur un fond blanc , une bordure , un 

symbole et une inscription de couleur noire , conformément à 

l ' annexe P-2 . 

66. Le panneau de signalisation « Limitation de hauteur » (P-

190) indique la hauteur libre des ponts ou des v iaducs , lorsque le 

tirant d 'a i r n ' excède pas d ' au moins 150 mill imètres la hauteur 

maximale fixée par un règlement édicté en vertu du Code de la 

sécurité routière. 

Ce panneau porte , sur un fond blanc , une bordure , une flèche, 
un symbole et une inscription de couleur noire, conformément à 
l 'annexe P-2 . 

Il doit être installé au-dessus du centre de la chaussée et fixé à 

la charpente , conformément à la planche P - I 6 de l ' annexe P - l . 

67. Le panneau de signalisation « Chevron d 'a l ignement » (P-

50) délimite l 'a l ignement horizontal d ' une courbe sur un chemin . 

Ce panneau porte , sur un fond rouge , la forme d 'un chevron de 

couleur blanche, conformément à l ' annexe P-2. 

Il doit être installé dans les courbes seulement et de la façon 
suivante: 

1° à intervalle, conformément aux données du tableau P-50 de 
l ' annexe P -3 ; < 

2° à l 'extérieur de la courbe et à angle droit par rapport à la 

direction de la circulation à laquelle il fait face. 

68 . Le panneau de signalisation « Remorquage exclusif » (P-

290) indique que le remorquage , sur une section d 'un chemin , est 

réglementé et réservé exclusivement aux remorqueurs dont le 

numéro de téléphone apparaît sur le panonceau (P-290-P) . 

Ce panneau porte , sur un fond blanc, une bordure , la silhouette 
d 'une dépanneuse et l ' inscription « E X C L U S I F » de couleur 
noire , conformément à l 'annexe P-2 . 

Il doit être installé: 

1° à l 'entrée de la zone où le remorquage est réglementé; 

2° à intervalle d 'au plus quatre ki lomètres . 

Le panonceau (P-290-P) doit être fixé en dessous du panneau 
(P-290) . 

69 . Les panneaux de signalisation « Voies réservées » (P-250) 

indiquent q u ' u n e voie de circulation est réservée à certaines 

catégories de véhicules utilisés à des fins part iculières. 

Ces panneaux portent , sur un fond blanc , une bordure , une 

flèche et des inscriptions de couleur noire ainsi q u ' u n m a d e blanc 

situé dans le coin supérieur gauche du panneau et dont le fond est 

rouge et noir, conformément à l 'annexe P-2. 

Le fond du macle est rouge lorsque la voie réservée est à 

contresens ou al ternée. Il est noir lo rsque la voie réservée est dans 

le sens de la circulation. 

Le symbole du co-voiturage est représenté par un chiffre inscrit 

sur la si lhouette d ' un véhicule . 

Le panneau (P-250-3) indique la fin de la voie réservée , il doit 

être installé à l 'endroit où la voie réservée se t e rmine . 

70. Le panneau de signalisation « S . O . S . pente raide » (P-230-

1) indique l ' approche d ' u n e pente particulièreifient raide compor ­

tant un lit d 'a r rê t . 

Ce panneau por te , sur un fond b l anc , une bordure noire , la 

si lhouette noire d 'un camion dévalant une pente et le sigle 

« S . O . S . » de couleur rouge , confo rmément à l ' annexe P-2 . 

Ce panneau doit être installé un iquemen t si la pente compor t e 

au moins un lit d 'a r rê t . 

7 1 . Le panneau de signalisation « Lit d 'a r rê t » (P-230-2) indi­

que l 'exis tence d 'un lit d 'arrêt permet tant l ' immobi l i sa t ion sécuri­

taire d 'un véhicule dont le sys tème de freinage est devenu ineffi­

cace . 

Ce panneau por te , sur un fond b l anc , une bordure , la s i lhouette 

noire d 'un camion , deux flèches dont l ' une se termine en fo rme de 

quadril lé de couleur rouge et b lanche , conformément à l ' annexe 

P-2 . 

72 . La signalisation d 'un lit d 'ar rê t doit être installée de la 

façon suivante: 

1° le panneau (P-230-1) , associé à un panonceau de d is tance , 

doit être installé au sommet de la pente à 100 mètres en aval du 

panneau de signalisation « Pente raide »; 

2° le panneau (P-230-2) , associé à un panonceau de d is tance , 

doit être installé à 100 mètres en aval du panneau (P-230-1) et être 

répété à des intervalles d ' au plus 5 0 0 mèt res ; 

3° le panneau (P-230-2) , associé à un panonceau de direct ion, 

doit être installé à 3 0 0 mètres en amont de l ' accès au lit d 'a r rê t ; 

4° le panneau (P-230-2) doit être installé sur l ' accès m ê m e au 
lit d 'arrê t . 

73 . Les panneaux de signalisation « Vérification des freins » 

(P-231-1) indiquent au conducteur d ' u n véhicule l 'obl igat ion de 

vérifier lu i -même l 'état des freins de son véhicule en effectuant un 

arrêt à l 'endroit indiqué par un panneau d 'a r rê t . 

Le panneau (P-231-1) por te , sur un fond b lanc , une bordure 
noire , le symbole d 'obl igat ion au centre duquel figure la si lhouette 
noire d 'un pied appuyant sur une pédale de frein et une inscription 
de couleur noire , conformément à l ' annexe P -2 . 

Lorsque l 'obligation ne s 'appl ique q u ' à cer taines catégories de 
véhicules , le panneau (P-231-2) doit ê t re util isé. 

Ce panneau porte , en outre des é léments figurant sur le panneau 

(P-231-1) , la silhouette noire des véhicules visés par l 'obl igat ion. 

Des panonceaux de dis tance et de direct ion doivent être fixés 
sous ces panneaux de signalisation afin d ' ind iquer l 'endroi t où se 
trouve l 'aire de vérification des freins. _ 

CHAPITRE III 
S I G N A L I S A T I O N D E D A N G E R 

74. Les panneaux de signalisation « V i r a g e s » (D- l 10) indi­

quent la proximité d ' une ou de plusieurs courbes sur un c h e m i n . 
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Ces panneaux portent , sur un fond j a u n e , une bordure et une 
flèche présentant une ou plusieurs courbures de couleur noire , 
conformément à l ' annexe D-2. 

Ces panneaux doivent être utilisés c o m m e suit: 

1° lorsque la distance entre les courbes est supérieure à 150 

mètres , les panneaux (D- l 10-1) ou (D- l 10-2) doivent être utilisés; 

2° lorsque deux courbes se succèdent en direction opposée , à 
au plus 150 mètres l 'une de l 'aut re , les panneaux (D- l 10-3) ou 
(D- l 10-4) doivent être uti l isés; 

3° lorsque cinq courbes ou plus se succèdent , à moins de 150 
mètres l 'une de l 'aut re , le panneau (D- l 10-5) doit être uti l isé, sauf 
si une de ces courbes nécessite une réduction de vitesse; 

4° lorsqu 'une courbe possède un angle de déviation supérieur à 

90° et que la vitesse recommandée est égale ou inférieure à 45 

km/h , le panneau (D- l 10-6).doit être utilisé. 

75. Le panonceau (D-l 10-P), indiquant la vitesse recommandée 

dans les courbes , doit être utilisé uniquement avec les panneaux 

de virages, conformément aux données du tableau D- l 10 de 

l 'annexe D - 3 . 

Cette vitesse doit être indiquée par un nombre dont le dernier 
chiffre est 5 . 

Ce panonceau , dont la dimension est d 'au moins 4 5 0 x 4 5 0 

mil l imètres , doit être installé sur le même support que le panneau 

de virage et au-dessous de celui-ci . 

76. Lorsqu 'une intersection est située près ou dans une courbe 
où un panneau de virage doit être installé, un trait de m ê m e 
largeur que la flèche doit être ajouté à la flèche figurant sur ce 
panneau, afin d ' indiquer cette intersection. 

77. Le panneau de signalisation « Vitesse recommandée » (D-
120) indique la vitesse recommandée dans les voies de sortie 
d ' une autoroute . Cette vitesse doit être expr imée par un nombre 
dont le dernier chiffre est 5 . 

Ce panneau porte , sur un fond de couleur j a u n e , une bordure et 

une inscription de couleur noire, conformément à l 'annexe D-2. 

Il doit être installé au point de divergence de la voie de sortie. 
Toutefois , lorsque la courbe de la voie de sortie débute à plus de 
300 mètres en aval du musoir , le panneau ( D - l 2 0 ) doit être 
remplacé par le panneau (D- l 10), sous lequel doit être fixé un 
panonceau indiquant la vitesse recommandée . 

78. Les panneaux de signalisation « Intersection » ( D - l 7 0 ) in­
diquent , sur un chemin , l 'approche d 'un point où ce dernier en 
croise un autre . 

Ces panneaux portent, sur un fond j a u n e , une bordure et un 

symbole de couleur noire , conformément à l ' annexe D-2 . 

Sur un chemin publ ic , ces panneaux ne doivent pas être 

installés à l ' intersection d 'un chemin privé. 

79. Le panneau de signalisation « Intersection en T dans une 

courbe » (D-160) indique l 'approche d 'une intersection en forme 

de « T », dont la tige du « T » est en courbe . 

Ce panneau porte , sur un fond j aune , une bordure et un 

symbole de couleur noire , conformément à l ' annexe D-2 . 

Ce panneau doit être installé en amont de la courbe , sur la tige 

du « T », lorsque: 

1° la vitesse r ecommandée dans la courbe est inférieure d ' au 

moins 15 km/h à la vitesse permise ; 

2° la distance entre le point de tangence amont de la courbe et 

de l ' intersection est inférieure à la distance déterminée par la 

formule D = 2V (D représente la distance en mètre et V la vitesse 

permise en kilomètre à l 'heure) . 

Lorsque le panneau (D-160) est installé, le panneau (D-170-2) 

et le panneau (D- l 10-2) ne doivent pas l 'ê tre. 

80. Le panneau de signalisation « Voies convergentes » (D-

140-1) indique l 'approche d ' une ou plusieurs voies convergentes . 

Ce panneau porte, sur un fond j aune , une bordure et un 

symbole de couleur noire, conformément à l ' annexe D-2. 

Ce panneau doit être installé sur les autoroutes , en amont du 

point de convergence . 

8 1 . Le panneau de signalisation « Voies parallèles » (D-140-2) 

indique que la circulation adjacente dispose d 'une ou de plusieurs 

voies distinctes et qu ' i l est possible de cont inuer son chemin sans 

converger . 

Ce panneau porte , sur un fond j aune , une bordure et un 

symbole de couleur noire , conformément à l 'annexe D-2. 

Ce panneau doit être installé sur les autoroutes et sur leurs 

rampes d ' accès , en amont du point de convergence . 

Toutefois , lorsque ce panneau est installé, il n 'y a pas lieu 

d ' instal ler le panneau « Cédez le passage » sur la rampe d ' accès . 

82 . Les panneaux de signalisation « Chaussées séparées » (D-

90) indiquent l ' approche du début ou de la fin d 'une chaussée 

séparée. 

Ces panneaux portent, sur un fond j aune , une bordure et un 

symbole de couleur noire, conformément à l 'annexe D-2. 

Ces panneaux doivent être utilisés c o m m e suit: 

1° lorsque le contournement peut se faire uniquement par la 

droi te , le panneau (D-90-1) doit être utilisé et il doit précéder le 

panneau (P-90-D), conformément aux planches P-8 et P-9 de 

l 'annexe P - l ; 

2° lorsque le contournement peut se faire par la droite ou par la 

gauche , le panneau (D-90-3) doit être utilisé et il doit précéder le 

panneau (P-90-D-G); 

3° à la fin d ' une chaussée séparée , le panneau (D-90-2-G) doit 

être utilisé et il doit précéder le panneau (P-80-3) . conformément 

à la planche P-9 de l 'annexe P - l . 

Cette signalisation n 'est pas requise lorsque la séparation d ' une 

chaussée est aménagée uniquement pour une intersection. 

83 . Le panneau de signalisation « Circulation dans les deux 

sens » (D-80) indique l 'approche d 'un chemin où la circulation 

s'effectue dans les deux sens. 

Ce panneau porte , sur un fond j aune , une bordure et un 

symbole de couleur noire, conformément à l 'annexe D-2. 

Ce panneau peut être utilisé en bordure de la chaussée d ' une 

autoroute où , pour une durée temporai re , la circulation doit se 

faire dans les deux sens sur cette chaussée . 

84. Les panneaux de signalisation « Chaussée rétrécie » (D-

210) indiquent qu ' i l y a réduction dans la largeur de la chaussée 

mais qu ' i l n 'y a pas de réduction du nombre de voies de 

circulation. 

Ces panneaux portent, sur un fond j aune , une bordure et un 

symbole de couleur noire , conformément à l 'annexe D-2. 
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Le panneau (D-210-1) doit être utilisé lorsque la chaussée se 

rétrécit des deux côtés. 

Le panneau (D-210-2-D) doit être utilisé pour indiquer un 
rétrécissement par la droite et le panneau (D-210-2-G) pour 
indiquer un rétrécissement par la gauche . 

85. Les panneaux de signalisation « Perte de voies » (D-220) 

indiquent qu ' i l y a réduction dans le nombre de voies de circula­

tion dans le m ê m e sens . 

Ces panneaux portent , sur un fond j aune , une bordure et un 

symbole de couleur noire , conformément à l ' annexe D-2. 

Les panneaux (D-220-1-D) et D-220-2-D) doivent être utilisés 

lorsqu' i l y a réduction de voies à droite et les panneaux (D-220-1 -

G) et (D-220-2-G) lorsqu' i l y a réduction de voies à gauche , 

conformément aux planches D- l à D-3 de l ' annexe D - l . 

Lorsque la perte de voies doit être présignalée, un panonceau de 

distance de type (D-220-P) doit être fixé sous le panneau (D-220) . 

Cette signalisation n 'es t pas requise pour indiquer la fin d ' une 

voie d 'accélérat ion aménagée à un carrefour. 

86. Le panneau de signalisation « Passage étroit » (D-200) 

indique que la largeur de la chaussée d 'un pont ou d 'un tunnel est 

moindre q u ' à leurs abords. 

Ce panneau porte, sur un fond j aune , une bordure et un 
symbole de couleur noire, conformément à l ' annexe D-2 . 

Lorsque la chaussée a au plus 5,5 mètres de largeur, le 

panonceau (D-200-P) doit être fixé au-dessous du panneau (D-

200) , conformément à la planche D-4 de l ' annexe D - l . 

87. Le panneau de pré-signalisation « Signal avancé d 'arrê t » 

(D-10) indique, à l ' a v a n c e r a proximité d 'un panneau « Arrêt ». 

Ce panneau porte, sur un fond j aune , le symbole de l 'arrêt de 

couleur rouge ainsi q u ' u n e flèche et une bordure de couleur noire , 

conformément à l 'annexe D-2 . 

Ce panneau doit être installé: 

1° pendant 3 mois suivant l ' installation d 'un nouveau panneau 

d 'arrêt ; 

2° lorsque la distance permettant de voir le panneau d 'arrêt est 

inférieure aux distances indiquées au tableau D-10 de l 'annexe 

D - 3 . 

Lorsque la distance de l 'endroit où il faut arrêter est supérieure 

à 200 mètres , elle doit être indiquée par un multiple de 50 par un 

panonceau de distance de type (D-220-P) , qui doit être fixé sous 

le panneau de pré-signalisation d 'arrêt (D-10) . 

88. Le panneau de pré-signalisation « Signal avancé de cédez le 

passage » (D-20) indique, à l ' avance , la proximité d 'un panneau 

« Cédez le passage ». 

Ce panneau porte , sur un fond j aune , le symbole du « Cédez le 

passage » de couleur rouge ainsi qu 'une flèche et une bordure de 

couleur noire, conformément à l ' annexe D-2. 

Ce panneau doit être notamment utilisé lorsque: 

1° une disposition réglementaire impose un « Cédez le pas­

sage » à un chemin qui était auparavant prioritaire; 

2° la distance permettant de voir le panneau « Cédez le pas­

sage » est inférieure aux distances indiquées au tableau D-10 de 

l ' annexe D - 3 . 

Lorsque la distance de l 'endroit où il faut céder le passage est 

supérieure à 200 mètres , elle doit être indiquée par un multiple de 

50 par un panonceau de distance de type (D-220-P) qui doit être 

fixé sous le panneau (D-20) . 

89 . Le panneau de pré-signalisat ion « Signal avancé de cédez le 

passage à la circulation inverse » (D-30) indique, à l ' avance , la 

proximité d 'un panneau « Cédez le passage à la c irculat ion 

inverse ». 

Ce panneau porte , sur un fond j a u n e , le symbole du « Cédez le 

passage à la circulation inverse », une bordure et une flèche de 

couleur noire , conformément à l ' annexe D-2. 

Ce panneau doit être utilisé lorsque la dis tance permet tant de 

voir le panneau « Cédez le passage à la circulat ion inverse » est 

inférieure à la distance indiquée au tableau D-10 de l ' annexe D - 3 . 

90 . Le panneau de pré-signalisat ion « Signal avancé de feux de 

circulation » (D-50) indique, à l ' avance , la proximité de feux 

réglant la circulation à une intersection. 

Ce panneau porte , sur un fond j a u n e , le symbole d 'un feu de 

circulation ainsi q u ' u n e bordure de cou leur noire , conformément à 

l 'annexe D-2 . 

Le panneau (D-50) doit toujours précéder une intersection 

lorsque les feux de circulation ne sont pas parfai tement visibles 

aux distances ment ionnées au tableau D - 5 0 de l ' annexe D - 3 . 

Ce panneau doit également être installé dans les trois mois 

suivant l ' installation de nouveaux feux de circulation et lorsque 

des feux de circulation sont utilisés lors de t ravaux. 

Lorsque les feux de circulation sont à une dis tance supérieure à 

200 mètres , elle doit être indiquée , par un mult iple de 5 0 , par un 

panonceau de distance de type (D-220-P) qui doit être fixé sous le 

panneau (D-50) . 

9 1 . Les panneaux de pré-signalisat ion « Signal avancé d ' u n 

passage à niveau » (D-180) indiquent , à l ' avance , la proximité 

d 'un passage à niveau traversant un c h e m i n . 

Ces panneaux portent, sur un fond j a u n e , une bordure et une 

silhouette de couleur noire , conformément à l ' annexe D-2. 

Le panneau (D-180-1) doit être utilisé lorsque l ' ang le , mesuré à 
partir de la chaussée vers la voie ferrée, est compr is entre 80° et 
100°. 

Le panneau ( D - l 8 0 - 2 ) doit être utilisé lorsque l 'angle est plus 

petit que 80° et le panneau (D-180-3 ) , lorsque l 'angle est plus 

grand que 100°, conformément à la p lanche D-5 de l ' annexe D - l . 

Toutefois , sous réserve des disposi t ions des t roisième et qua­
tr ième alinéas du présent art icle, le panneau (D-180) n ' es t pas 
requis: 

1° aux abords de voies d ' év i tement de faible impor tance où le 

passage d 'un train dans cet embranchemen t est toujours indiqué 

par un s ignaleur de la société ferroviaire; 

2° aux abords de passages à niveau situés dans des secteurs 

commerc iaux déjà bien indiqués par une signalisat ion appropr iée . 

Le panneau (D-180) peut être installé à 30 mètres seu lement du 
rail le plus proche dans tous les secteurs résidentiels ou c o m m e r ­
ciaux où la vitesse est inférieure à 50 km/h . 

Lorsqu 'un passage à niveau est situé à au plus 50 mètres d ' u n e 

intersection, dans un milieu urbain, et à au plus 125 mèt res , dans 

un milieu rural , le panneau (D-180) doit être remplacé par l 'un 

des panneaux appropriés de signalisat ion d ' in tersec t ion (D-170) . 

92 . Les panneaux de signalisation « Chaussée gl issante » (D-
310) indiquent que la chaussée risque d 'ê t re gl issante à cer ta ins 
endroi ts . 
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Le panneau (D-310-1) doit être installé lorsque la chaussée est 
part iculièrement glissante quand elle est moui l lée . 

Le panneau (D-310-2) doit être installé lorsque la chaussée 

risque d 'ê t re glissante part iculièrement pour les motocycl is tes . 

Le panneau (D-310-3) doit être installé aux abords d ' une 

chaussée qui , située en bordure d 'un cours d ' eau , peut être rendue 

glissante lorsque mouil lée par les embruns . 

Ces panneaux portent, sur un fond j a u n e , une bordure et une 

silhouette de couleur noire , conformément à l 'annexe D-2. 

Lorsque la chaussée peut être glissante sur une distance de plus 

de un ki lomètre , celle-ci doit être indiquée par un panonceau 

d 'é tendue de type (T-50-P) qui doit être fixé sous le panneau 

D-310 

Ces panneaux doivent être utilisés à des intervalles d ' au plus 4 

kilomètres et être accompagnés d 'un panonceau d 'é tendue de type 

(T-50-P) indiquant la distance résiduelle. 

93 . Le panneau de signalisation « Chaussée glacée » (D-320) 

indique que la chaussée d 'un chemin , d ' un pont ou d 'un viaduc 

peut être glacée ou givrée lorsque la température est aux environs 

du point de congélat ion. 

Ce panneau porte , sur un fond j aune , la silhouette noire d ' une 
voiture dérapant , celle d ' un thermomètre blanc dont la partie 
mercure est rouge , une bordure et une inscription de couleur 
noire, conformément à l 'annexe D-2. 

94. Le panneau de signalisation « Fin d 'un revêtement » (D-

350) indique l 'approche de la fin d 'une chaussée avec revêtement 

et le commencement d 'une autre en gravier ou en terre. 

Ce panneau porte , sur un fond j aune , une bordure et une 

silhouette de couleur noire, conformément à l 'annexe D-2 

95 . Le panneau de signalisation « Changement dans l 'état 

d 'une chaussée » (D-340) indique l 'approche d 'une chaussée 

rainurée ou , sur un pont, d 'une chaussée en treillis métal l ique. 

Ce panneau porte, sur un fond jaune , une bordure et une 

silhouette de couleur noire , conformément à l 'annexe D-2. 

Lorsque le rainurage est effectué sur la chaussée d 'une auto­
route , ce panneau doit alors être installé sur toutes ses rampes 
d ' accès . 

Lorsque le changement dans l 'état d 'une chaussée s 'é tend sur 
plus de un ki lomètre , un panonceau d 'é tendue de type (T-50-P) 
doit être fixé sous le panneau (D-340) . 

Ces panneaux doivent être utilisés à des intervalles d ' au plus 4 
kilomètres et être accompagnés d 'un panonceau d 'é tendue de type 
(T-50-P) indiquant la distance résiduelle. 

96. Le panneau de signalisation « Chaussée inondée » (D-330) 

indique qu ' un chemin est recouvert d ' eau à certains endroi ts . 

Ce panneau porte , sur un fond j aune , une bordure noire et la 
silhouette d 'une chaussée part iel lement recouverte d ' eau , confor­
mément à l ' annexe D-2. 

97. Le panneau de présignalisation « Signal avancé d 'une zone 

scolaire ou d 'un passage pour é c o l i e r s » (D-270-1) indique, à 

l ' avance , la proximité d ' une zone scolaire ou d 'un passage pour 

écol iers . , 

Ce panneau porte , sur un fond j aune , une bordure et la 

silhouette noire de deux écol iers , conformément à l ' annexe D-2. 

Ce panneau doit être installé conformément aux planches P - l 3 

et P-14 de l ' annexe P - l . 

98. Les panneaux de présignalisation « Signal avancé de pas­
sages » (D-270-2) à (D-270-14) indiquent, à l ' avance , la proxi­
mité d 'un endroit , sur un chemin , où peuvent traverser des 
personnes , des véhicules ou des an imaux . 

Ces panneaux portent, sur un fond j aune , une bordure et une ou 
deux silhouettes de couleur noire, conformément à l ' annexe D-2. 

Ces panneaux de présignalisalion doivent toujours précéder les 

panneaux de signalisation de prescription qui leur correspondent . 

99. Les panneaux de signalisation « Pente raide » (D-230) 

indiquent la présence d ' une pente dont l ' inclinaison et la longueur 

excède ou égale les données suivantes: 

1° 6 % sur au moins 600 mètres de longueur; 

2° 1 % sur au moins 300 mètres de longueur; 

3° 8 % sur au moins 250 mètres de longueur; 

4° 9 % sur au moins 150 mètres de longueur; 

5° 11 % sur au moins 120 mètres de longueur; 

6° 13 % sur au moins 100 mètres de longueur; 

7° 15 % sur au moins 60 mètres de longueur. 

Ces panneaux portent, sur un fond jaune , une bordure, un 
symbole et une inscription de couleur noire, sauf le pourcentage 
qui est de couleur blanche, conformément à l 'annexe D-2. 

Ces panneaux doivent indiquer le pourcentage maximal de la 
pente ayant la longueur mentionnée dans le premier alinéa. 

Le panneau (D-230-2) doit être utilisé lorsque la longueur de la 
pente est supérieure à un ki lomètre . Cette dernière doit être 
indiquée par un nombre entier. 

Ce panneau doit être installé à intervalle d 'au plus 4 kilomètres 

lorsqu 'une pente est très longue ou lorsqu 'une section de la pente 

compor te une courbe de plus de 4 degrés . 

100. Le panneau de signalisation « Chaussée cahoteuse » (D-

360) indique que la chaussée présente des déformations à certains 

endroi ts . 

Ce panneau porte, sur un fond j aune , une bordure el la 
silhouette d 'une chaussée cahoteuse de couleur noire, conformé­
ment à l 'annexe D-2. 

Un fanion rouge d 'au moins 0 ,04 millimètres carrés peut élre 

placé sur l 'accotement , de chaque côté de la voie de circulation, à 

la hauteur même de la déformation signalée. 

Toutefois , lorsque les déformations de la chaussée se succèdent 
sur plus d 'un ki lomètre, des fanions peuvent être installés vis-à-
vis chacune des déformations et un panonceau d 'é tendue de type 
(T-50-P) doit être fixé sous le panneau (D-360) . 

101. Le panneau de signalisat ion « Risque de chutes de 
pierres » (D-370) indique la possibilité de chutes de pierres ou de 
terre se détachant d ' un sol friable, en pente , longeant une voie de 
circulation. 

Ce panneau porte , sur un fond j aune , une bordure et une 
silhouette de couleur noire, conformément à l 'annexe D-2 

Lorsque le risque de chutes de pierres ou de terre s 'étend sur 
plus de un ki lomètre , un panonceau d 'é tendue de type (T-50-P) 
doit être fixé sous le panneau (D-370) . 

102. Le panneau de présignalisation « Signal avancé de limita­

tion de hauteur » (D-190) indique, à l ' avance, la hauteur libre des 

ponts et des viaducs, lorsque le tirant d 'a i r n ' excède pas d ' au 
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moins 150 mill imètres la hauteur maximale des véhicules , fixée 

par un règlement édicté en vertu du Code de la sécurité routière. 

Ce panneau porte , sur un fond j a u n e , une bordure , deux flèches 

et une inscription de couleur noire , conformément à l ' annexe D-2 . 

Lorsque l ' inscription comprend un chiffre après la virgule , il 

doit être d iminué à la décimale inférieure de la hauteur mesurée . 

Ce panneau doit précéder le panneau de signalisation « Limita­

tion de hauteur » ( P - l 9 0 ) , conformément à la p lanche P - l 6 de 

l 'annexe P - l . 

103. Les panneaux de signalisation « Flèche directionnelle » 

(D-130-1) et (D-130-2) indiquent respect ivement la présence d 'un 

point particulièrement dangereux dans une courbe en coude ou 

dans une intersection en forme de « T ». 

Ces panneaux portent, sur un fond j aune , une bordure et une 
flèche dirigée vers la droite ou vers la gauche ou dans les deux 
sens de couleur noire , conformément à l ' annexe D-2. 

Ces panneaux doivent être installés dans le prolongement de 

l 'axe du chemin . 

104. Le panneau de signalisation « Fin d 'une voie ou d 'un 

chemin » (D-280) indique la fin d 'un chemin ou la fin d ' une voie 

sur un chemin comportant une voie de circulation dans chaque 

sens . 

Ce panneau porte , sur un fond j a u n e , un quadril lé de couleur 

noire , conformément à l 'annexe D-2. 

Lorsque ce panneau signale la fin d 'un chemin publ ic , il peut 

être précédé du panneau d ' indicat ion de fin d 'un chemin public 

« Cul de sac ». 

105. Les balises de danger (D-290) indiquent la présence d 'un 
obstacle sur la chaussée ou sur les accotements , ainsi que les 
rétrécissements d 'un chemin . 

Les balises (D-290-D) et (D-290-G) indiquent respect ivement la 
possibilité de contourner un obstacle par la droite ou par la 
gauche . Des balises à chevrons (D-290) doivent être installées aux 
endroits où il est possible de passer à droite ou à gauche des 
obstacles. 

Ces balises portent des bandes jaunes et des bandes noires 

inclinées à un angle de 45° vers la chaussée à emprunter , confor­

mément à l ' annexe D-2. 

Les balises doivent être fixées sur l 'obstacle ou être installées à 

proximité; dans ce dernier cas , la partie saillante de l 'obstacle qui 

donne sur le bord de la voie de circulation doit être en ligne avec 

la balise, conformément à la planche P-16 de l ' annexe P- l et aux 

planches D-4 et D-6 de l 'annexe D - l . 

Dans le cas d 'un obstacle sur la chaussée , les balises doivent 
toujours être installées sous les panneaux de signalisation (P-90) 
selon qu ' i l est possible de contourner l 'obstacle d 'un seul ou des 
deux côtés , conformément aux planches P-8 et P-9 de l ' annexe 
P - l . 

106. Les délinéateurs (D-300) servent à dél imiter un obstacle 

ou le tracé d 'un chemin , notamment dans une courbe ou dans les 

rétrécissements d 'un chemin . 

Les délinéateurs doivent être installés à environ un mètre de 

l ' accotement , du côté droit de la chaussée lorsque le chemin est 

droit ou , du côté extérieur, dans les courbes , conformément aux 

planches D-7 , D-8 et D-9 de l 'annexe D - l . 

Dans les sections droi tes , ils doivent être espacés d 'envi ron 100 

mètres . Dans une courbe , la distance qui les sépare varie en 

fonction de la distance parcourue selon les données du tableau 

D-300 de l ' annexe D - 3 . 

Toutefois , lorsque des dél inéateurs sont utilisés pour dél imi ter 

un obstacle , ils doivent être instal lés près de l 'obs tac le le plus 

rapproché de la chaussée . 

Les dél inéateurs doivent avoir une surface min imale réfléchis­

sante de 5 000 mil l imètres carrés . Ils doivent être or ientés de 

façon à réfléchir le m a x i m u m de lumière et être installés face à la 

circulat ion, conformément à la p lanche D-7 de l ' annexe D - l , 

c o m m e suit: 

1° sur leur support respectif, à au moins 1,25 mètre de hauteur , 

le long des chemins ; 

2° sur l ' obs tac le , à au moins 1,25 mètre de hauteur ; 

3° sur la partie supérieure des poteaux retenant les glissières de 

sécurité. 

Lorsque les dél inéateurs sont installés du côté droi t de la 

chaussée , ils doivent être de cou leur b lanche e t , lorsqu ' i l s sont 

installés du côté gauche de la chaussée , ils doivent être de couleur 

j aune , conformément à l ' annexe D - 2 . 

107. Le panneau de signalisation « Visibili té restreinte en mi­

lieu rural » (D-240) indique que la visibilité est restreinte ou 

m ê m e nulle dans une courbe ver t icale . 

Ce panneau porte , sur un fond j a u n e , une bordure et trois, 

si lhouettes de couleur noire , confo rmément à l ' annexe D-2 . 

Ce panneau doit être installé en amont d ' u n e zone où la 

visibilité est inadéquate , confo rmément à la p lanche D-10 de 

l 'annexe D - l , lorsque: 

1° des véhicules agricoles c i rculent dans cette zone ; 

2° la distance permettant de voir un obstacle de 1,15 mètre de 

hauteur est inférieure à la dis tance permet tant d ' immobi l i se r un 

véhicule , conformément aux données du tableau D-10 de l ' annexe 

D - 3 . 

108. Les panneaux de signalisat ion « Nouvel le signalisation » 
(D-40) indiquent un changement dans la régulat ion de la circula­
tion à un carrefour. 

Les panneaux (D-40-1) et (D-40-2) portent , sur un fond j a u n e , 
une bordure et une inscription de cou leur noire , conformément à 
l 'annexe D-2. 

Le panneau (D-40-3) , à fond j a u n e , représente la forme d 'un 
carrefour et indique la position des panneaux d 'arrê ts tels qu ' i n s ­
tallés à ce carrefour, conformément à l ' annexe D - 2 . 

Le panneau (D-40-1) doit être installé au-dessous du panneau 
d 'arrê t obl igatoire , pendant les 3 mois précédant la date où ce 
panneau d 'arrêt doit être en levé . 

Le panneau (D-40-2) doit être instal lé, pendant 3 m o i s , à 

l 'endroit où le nouveau panneau d 'a r rê t doit être installé. 

Le panneau (D-40-3) doit être installé durant une pér iode de 3 
mois à compter de la date du changemen t effectué dans la 
régulation de la circulation à ce carrefour. 

De plus , le panonceau (D-40-P) doit être fixé au-dessus du 
panneau (D-40-3) . Ce panneau doit être installé sur toutes les 
approches du carrefour visé. 

109. Le panneau de pré-signal isat ion « Signal avancé d 'a r rê t 
d ' au tobus scolaire » (D-260) ind ique , à l ' avance , la p résence 
possible d 'un autobus scolaire immobi l isé pour faire monte r ou 
descendre des écol iers . 
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Ce panneau por te , sur un fond j aune , une bordure et une flèche 

noires ainsi que les silhouettes noires de deux écoliers et d ' un 

autobus scolaire dont les feux sont rouges , conformément à 
l ' annexe D-2 . 

Ce panneau doit être installé sur: 

1° un chemin entretenu l 'hiver au moyen d 'un sel déglaçant , 

lorsque la dis tance, permettant de voir un obstacle de 2 ,50 mètres 

de hauteur, situé à l 'arrêt d ' au tobus , est inférieure à la distance 

d 'arrêt d ' un véhicule , indiquée au tableau D-10 de l 'annexe D-3 ; 

2° un chemin entretenu l 'hiver au moyen d 'un abrasif, lorsque 

la distance permettant de voir un objet de 2 ,50 mètres de hauteur , 

situé à l 'arrêt d ' au tobus , est inférieure à 1,3 fois la distance 

d'arrêt d ' un véhicule , indiquée au tableau D-10 de l 'annexe D-3 . 

110. Le panneau de signalisation « Zone de vent » (D-380) 

indique q u ' u n chemin traverse une zone de vents part iculièrement 

violents. 

Ce panneau porte , sur un fond j a u n e , une bordure et une 

silhouette de couleur noire , conformément à l ' annexe D-2. 

111. Le panneau de signalisation « Voie convergente d ' au to­

bus » (D-150) indique l 'approche d 'une voie convergente réservée 

aux autobus . 

Ce panneau porte , sur un fond j a u n e , une bordure et la 

silhouette d ' un autobus de couleur noire , conformément à l 'an­

nexe D-2 . 

112. Le panneau de pré-signalisation « Préparez-vous à arrê­

ter » (D-60) indique, à l ' avance , la proximité d ' une intersection 

en aval comportant des feux de circulation et , par le cl ignotement 

des feux j aunes , que le feu, à l ' intersect ion, passera au rouge 

avant d 'a t te indre l ' intersection. 

Ce panneau porte , sur un fond j aune , le panneau « Signal 

avancé de feux de circulation » (D-50) , flanqué de deux feux 

jaunes clignotants ainsi qu 'une bordure noire , conformément à 
l ' annexe D-2 . 

Le panneau D-60 doit être installé en amont d 'une intersection, 

lorsque: 

1° la vitesse affichée est d ' au moins 90 km/h; 

2° la distance permettant de voir les feux de circulation est 

inférieure à la distance indiquée au tableau D-50 de l ' annexe D - 3 . 

Le panonceau (D-60-P) peut être fixé au-dessous du panneau 

(D-60) . 

113. Le panneau de pré-signalisation « Signal avancé de limi­

tation de vitesse » (D-70) indique, à l ' avance , l ' approche d ' une 

zone où la vitesse permise est d iminuée d ' au moins 30 km/h . 

Ce panneau porte , sur un fond j a u n e , une bordure et une flèche 

de couleur noire ainsi que le panneau de signalisation de vitesse 

maximale autorisée, conformément à l ' annexe D-2 . 

Ce panneau doit précéder d ' au moins 300 mètres le panneau de 

prescription de limitation de vitesse (P-70) , conformément à la 

planche P-3 de l ' annexe P - l . 

114. Les panneaux de pré-signalisation « Signal avancé de 

direction des voies » (D-100) indiquent , à l ' avance , la voie dans 

laquelle il faut se ranger éventuel lement pour aller tout droit ou 

pour tourner à une intersection. 

Ces pa meaux portent , sur un fond j a u n e , une bordure , au plus 

trois flèches et deux lignes de couleur noire , conformément à 

l ' annexe D-2 . 

Ces panneaux doivent être installés du carrefour, conformément 

à la planche P-6 de l 'annexe P - l , lorsque le nombre de voies 

disponibles pour le mouvement direct , à la ligne d 'arrêt , est 

moindre que celui à environ 200 mètres en amont de la ligne 

d'arTêt. 

115. Les panneaux de pré-signalisation « Signal avancé de voie 

réservée » (D-250) indiquent, à l ' avance , l 'existence d 'une voie 

réservée à certaines catégories de véhicules . 

Le panneau (D-250-1) porte , sur un fond jaune , une bordure, 

une flèche, des symboles et une inscription noires, le symbole 

d 'une voie réservée noire ou rouge ainsi que deux feux latéraux 

clignotants de couleur j aune , conformément à l 'annexe D-2. 

Le cl ignotement simultané des feux indique que la prescription 

est en vigueur. 

Le panneau (D-250-2) porte , sur un fond jaune , une bordure 
noire, au plus quatre flèches indiquant les voies, dans le même 
sens , dont une sur laquelle figure le panneau de signalisation 
« Voie réservée », conformément à l ' annexe D-2. 

Le panonceau (D-250-P) , qui doit être installé sous le panneau 

(D-250-2) , indique la période pendant laquelle la prescription est 

en vigueur, les inscriptions doivent figurer dans l 'ordre suivant: 

1° les heures; 

2° les jours ; 

3° la distance au début de la voie réservée. 

Le panneau (D-250-1) doit être installé au-dessus des voies 

publiques tandis que le panneau (D-250-2) doit être installé 

latéralement. 

116. Le panneau de signalisation « Sport » (D-390) indique la 

présence d 'une activité sportive sur un chemin . 

Ce panneau porte , sur un fond orange, une bordure et une 

inscription de couleur noire. v 

Ce panneau doit être installé conformément aux normes d ' ins ­
tallation des panneaux de signalisation de travaux. 

CHAPITRE IV 

LA S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X 

SECTION 1 
DISPOSITIONS G É N É R A L E S 

117. Pour l 'application du présent chapitre, on entend par: 

« aire de travail »: l 'espace où sont exécutés des t ravaux, à 
l 'exception du biseau; 

« biseau »: le rétrécissement obl ique d 'une voie ou d 'une partie de 

voie de circulation précédant une aire de travail; 

§1. Délimitation de l'aire de travail 

118. L 'a ire de travail doit être délimitée sur une longueur 

suffisante de façon à être visible à la distance indiquée au tableau 

T - l a de l 'annexe T - 3 . 

119. Lorsque des travaux sont exécutés dans un tunnel où le 

changement de voie est interdit, l 'aire de travail doit être délimitée 

à partir de l 'entrée de celui-ci . 

§11. Longueur du biseau 

120. La longueur du biseau est établ ie , pour chaque voie, en 

considérant une largeur maximale de 3,65 mètres , en fonction de 
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la largeur de l 'aire de travail qui empiè te sur chaque voie et de la 
vitesse recommandée aux abords de l 'aire de travail, conformé­
ment aux données du tableau T-lfc de l ' annexe T-3 . 

121. La longueur minimale du biseau doit être de 10 mètres . 
Deux biseaux consécutifs doivent être espacés conformément , aux 
planches de l ' annexe T - l . 

§111. Normes d'installation 

122. Les panneaux de signalisation de t ravaux, les repères 
visuels et les barrières doivent être installés conformément aux 
planches de l 'annexe T - l . 

La signalisation des travaux de longue durée doit être conforme 
aux planches T L D I à T L D 76 de l ' annexe T - l . Toutefois , dans 
les municipali tés non régies par le Code municipal , cette signali­
sation doit être conforme aux planches T C V 1 à TCV 61 de 
l 'annexe T - l . 

La signalisation des travaux de courte durée doit être conforme 
aux planches T C D 1 à T C D 76 de l ' annexe T - l . 

La signalisation des travaux mobiles doit être conforme aux 
planches T M 1 à T M 19 de l 'annexe T - l . 

SECTION II 
R E P È R E S VISUELS 

123. L 'a i re de travail ainsi que le biseau sont délimités par des 
repères visuels. 

124. Les repères visuels délimitant un biseau doivent être 
installés à des intervalles de 5 mètres . Cependant , lorsqu' i ls 
délimitent une aire de travail parallèle à une voie demeurée 
ouverte à la circulation, ils doivent être installés à des intervalles 
conformes aux données du tableau T-2a de l ' annexe T-3 et aux 
planches de l ' annexe T - l . 

Lss fusées de sécurité doivent fonctionner pendant toute la 
durée des travaux. 

125. Les repères visuels peuvent être remplacés par des fusées 
de sécurité (T-RV-4) , sauf aux endroits où une fuite de gaz ou 
d 'une autre substance inflammable peut se produire. 

126. Lorsque des repères visuels sont utilisés pour fermer un 
accotement , ils doivent être espacés de 5 mètres et de 0 ,5 mètre 
dans l 'axe de la route et sa perpendiculaire. 

127. Le repère visuel « Chevron de direction » (T-RV-1) indi­
que la direction à suivre et il doit être utilisé dans les biseaux ou 
dans les courbes. 

Ce repère rectangulaire à fond orange , duquel se détache une 
pointe de flèche blanche bordée de noir, laquelle indique la 
d i r ec t i on^ suivre, mesure au moins 300 mill imètres de largeur par 
375 mill imètres de longueur lorsqu'i l est utilisé sur un chemin où 
la vitesse est inférieure à 70 km/h, et au moins 600 mil l imètres de 
largeur par 750 mill imètres de longueur, sur un chemin où la 
vitesse est égale ou supérieure à 70 km/h. 

La hauteur de ce repère, mesurée depuis le niveau de la 
chaussée j u squ ' à son arête supérieure, est d ' au moins 750 milli­
mètres lorsqu'i l est utilisé sur un chemin où la vitesse est 
inférieure à 70 km/h , et d 'au moins 1 200 mil l imètres lorsqu' i l est 
utilisé sur un chemin où la vitesse est égale ou supérieure à 70 
km/h. 

128. Les balises de travaux (T-RV-2) servent à canaliser la 
circulation. Ces repères visuels sont rectangulaires et portent des 
bandes horizontales orange et b lanches . 

Lorsque ces balises servent à s ignaliser des travaux sur un 
chemin où la vitesse est inférieure à 70 km/h , elles doivent 
mesurer au moins 200 mil l imètres de largeur par au moins 6 0 0 
mill imètres de longueur et être installées à une hauteur qui , 
mesurée depuis le niveau de la chaussée j u s q u ' à l 'arête supér ieure 
de ces balises, est d ' au moins 9 5 0 mi l l imèt res . 

Dans ce cas , les bandes horizontales orange et b lanches ont une 

largeur respective de 80 mil l imètres et de 56 mi l l imètres . 

Les balises utilisées pour signaler d e s t ravaux sur un chemin où 
la vitesse est égale ou supérieure à 70 km/h , doivent mesurer au 
moins 300 mil l imètres de largeur par au moins 9 0 0 mil l imètres de 
longueur et être installées à une hauteur qui , mesurée depuis le 
niveau de la chaussée j u s q u ' à l 'arête supér ieure de ces bal i ses , est 
d ' au moins 1 200 mil l imètres. 

Dans ce cas , les bandes horizontales orange et b lanches ont une 

largeur respective de 120 mil l imètres et de 84 mil l imètres . 

129. Les c ô n e s de s i g n a l i s a t i o n ( T - R V - 3 ) d o i v e n t ê t re 
conformes à la norme BNQ-1941-501 et n ' ê t re utilisés que lors 
des travaux de courte durée . 

Les cônes utilisés le jour et dans les tunnels éclairés doivent 
mesurer au moins 4 5 0 mil l imètres de hauteur . 

Cependant , lorsque ces cônes sont utilisés la nuit , ils doivent 
mesurer au moins 700 mil l imètres de hauteur et être mun i s , à 100 
mill imètres du sommet , d 'une bande circulaire de couleur b lanche 
réflectorisée de 100 mill imètres de largeur. 

130. Le repère (T-RV-5) indique que des travaux de marquage 
sont en cours sur un chemin . 

Ce repère est en caoutchouc de couleur o range . 

SECTION III 
B A R R I È R E S 

131. Les barrières (T-B) servent à fermer en tout ou en partie 
un chemin à la circulat ion. Elles doivent être installées devant la 
partie de l 'aire de travail qui fait face à la circulat ion. Elles 
peuvent être const i tuées d ' une ou de plusieurs planches hor izon­
tales successives de façon à barrer 80 % de l 'entrave sur la voie 
ou sur le chemin . 

132. La barrière doit être d ' une largeur d ' au moins 150 milli­
mètres et porter des bandes vert icales réflectorisées de couleurs 
orange et blanche dont la largeur respect ive doit être d ' au moins 
120 mil l imètres et de 84 mil l imètres . 

La hauteur de la barr ière , mesurée depuis le niveau de la 
chaussée j u s q u ' à l 'arête supérieure de la p lanche la plus basse , 
doit être d ' au moins 9 0 0 mil l imètres . 

SECTION IV 
P A N N E A U X DE S I G N A L I S A T I O N 

133. Les panneaux de signalisat ion de t ravaux sont à fond 
orange et ont la forme d ' u n carré se tenant sur l 'un des quatres 
angles . Toutefois , certains ont une forme rectangulaire ou carrée 
se tenant sur le cô té , conformément aux p lanches de l ' annexe T-2 . 

134. Le panneau de pré-signal isat ion « Dis tance à parcour i r 
avant d 'a t te indre l 'aire de travail » (T-20) ind ique , à l ' avance , à 
quelle distance de ce panneau se t rouve une aire de t ravai l . 

Ce panneau porte , sur un fond o r a n g e , une bordure , une flèche 

et une inscription de couleur noire , confo rmément à l ' annexe T-2. 

1 
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135. Le panneau de pré-signalisation « Signal avancé d 'un 

signaleur » (T-60) indique, à l ' avance , la présence d 'un signaleur 

dirigeant la circulat ion. 

Ce panneau doit être utilisé lorsque le signaleur ne peut être vu 

à une distance au moins égale à celle établie conformément aux 

données du tableau T - l u de l ' annexe T-3 . 

Ce panneau porte , sur un fond orange , une bordure et une 

silhouette de couleur noire , conformément à l 'annexe T-2 . 

11 doit être installé à au moins deux fois la dislance indiquée au 

Tableau T - l a de l 'annexe T - 3 . 

136. Le panneau de signalisation « Panneau du signaleur » 

(T-10) est utilisé pour ralentir ou arrêter la circulation. 

Ce panneau por te , au recto , une bordure et l ' inscription « lente­

ment » de couleur noire, se détachant d ' un fond de couleur 

orange. Il porte au verso, le signal « Arrêt », conformément à 

l 'annexe T-2 . Son support doit mesurer au moins 1,30 mètre , 

calculé depuis l 'arête inférieure du panneau. 

Le fanion peut également être utilisé pour ralentir ou arrêter la 

circulation. Ce petit drapeau carré, dont les côtés mesurent au 

moins 0 .35 mètre , est de couleur orange ou rouge. Cependant , s'il 

est utilisé la nuit, le fanion doit être muni d 'une bande réfléchis­

sante de couleur blanche d 'au moins 25 mil l imètres de largeur 

placée en diagonale de chaque côté , conformément à l ' annexe 

T-2. 

137. Le panneau de signalisation « Étendue de travaux » (T-

30) indique l 'é tendue en kilomètre de l 'aire de travail . 

Ce panneau porte , sur un fond orange , une bordure, et une 

inscription de couleur noire, conformément à l 'annexe T-2 . 

Il doit être utilisé lorsque les travaux sont effectués sur une 

distance supérieure à 3 ki lomètres. 

138. Le panneau de signalisation <• Fin des travaux » (T-40) 

indique la fin d 'une aire de travail. 

Ce panneau porte , sur un fond orange , une bordure et une 

inscription de couleur noire, conformément à l ' annexe T-2 . 

Il est utilisé lorsque la longueur de l 'aire de travail est égale ou 

supérieure à 200 mètres . 

139. Le panneau de signalisation « Hommes au travail » (T-

50-1) indique, la présence d 'une aire de travail sur une voie de 

circulation ou aux abords de celle-ci. 

Ce panneau porte, sur un fond orange , une bordure et une 
silhouette de couleur noire, conformément à l 'annexe T-2 . 

140. Le panneau de signalisation « Arpentage » (T-50-2) indi­

que que des travaux topographiques sont effectués sur une voie de 

circulation ou aux abords de celle-ci. 

Ce panneau porte, sur un fond orange , une bordure et une 

silhouette de couleur noire, conformément à l ' annexe T-2 . 

141. Le panneau de signalisation « Travaux en hauteur » (T-

50-3) indique, la présence de machinerie lourde servant à réaliser 

des travaux sur une voie de circulation ou aux abords de celle-ci , 

à une hauteur inférieure à 5,5 mètres du sol. 

Ce panneau porte , sur un fond orange , une bordure et une 

silhouette de couleur noire , conformément à l 'annexe T-2 . 

142. Le panneau de signalisation « Travaux mécanisés » (T-

50-4) indique la présence de machinerie lourde sur une voie de 

circulation ou aux abords de celle-ci. 

Ce panneau porte , sur un fond orange , une bordure el une 

silhouette de couleur noire , conformément à l ' annexe T-2 . 

143. Le panonceau (T-50-P) peut être associé à l 'un ou l 'autre 
des panneaux visés aux articles 139 à 142 lorsque les travaux sont 
effectués sur une distance supérieure à 2 ki lomètres. 

144. Le panneau de signalisation « Limitation de vitesse » 

(T-70) indique la vitesse maximale autorisée à proximité d 'une 

aire de travail . Elle doit être expr imée par un multiple de 10. 

Toutefois , la vitesse habituel lement permise ne peut être réduite 

de plus de 20 km/h. 

Ce panneau porte , sur un fond orange , une bordure , une 

inscription et un nombre de couleur noire , conformément à 
l ' annexe T-2 . 

145. Les panneaux de signalisation « Rue barrée » (T-80-2) . 
« Route barrée » (T-80-1) , « Trottoir barré » (T-80-3) et « Sortie 
barrée » (T-80-4) indiquent qu ' un chemin ou un trottoir est 
temporairement fermé à la circulation. 

Ces panneaux doivent être accompagnés du panneau « Détour » 

(T-90). 

146. Le panonceau T-80-P. qui peut être associé à l 'un ou 
l 'autre des panneaux décrits à l 'article 145, permet une circulation 
locale seulement. 

147. Les panneaux et panonceaux décrits aux articles 145 et 

146 portent, sur un fond orange, une bordure et une inscription 

noires, conformément à l 'annexe T-2 . 

Ils sont installés sur la barrière fermant le passage à la circula­

tion. 

148. Les panneaux de pré-signalisation « Déviation de voie » 

(T-l 10) indiquent, à l ' avance , que la circulation est déviée en 

raison de travaux. 

Les panneaux (T-l 10-1 , T- l 10-2 et T- l 10-3) sont utilisés 

lorsque la longueur de l 'aire de travail est égale ou supérieure à 

200 mètres . 

Les panneaux T- l 10-4 et T- l 10-5 sont utilisés lorsque la 

longueur de l 'aire de travail est inférieure à 200 mètres . Le 

panonceau T - 1 I 0 - P , indiquant la vitesse recommandée , peut les 

compléter . 

Ces panneaux portent, sur un fond orange , une bordure et un ou 

deux symboles de couleur noire, conformément à l 'annexe T-2 . 

Ils doivent être installés conformément aux planches de l 'an­

nexe T - 1 . 

149. Les panneaux de signalisation « Fusion de voies » (T-

100) indiquent, sur un chemin comportant plus d 'une voie de 

circulation dans le même sens, q u ' u n e des voies de circulation est 

temporairement fermée en raison de travaux et qu ' i l y a lieu 

d ' emprunle r celle demeurée ouverte â la circulation. 

Ces panneaux portent, sur un fond orange, une bordure et un ou 

deux symboles de couleur noire , conformément à l ' annexe T-2 . 

Ils doivent être installés conformément aux planches de l 'an­

nexe T - 1 . 

150. Les panneaux de signalisation « D é t o u r » (T-90) indi­

quent la direction de la voie de déviat ion prévue en raison des 

travaux. 

Ce panneau carré ou rectangulaire porte , sur un fond orange , 

une bordure, une inscription et un symbole noirs , conformément à 

l 'annexe T-2 . 
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Ces panneaux doivent être installés sur la barrière fermant le 

passage à la circulation et aux endroits d ' identification du par­

cours de la voie de déviat ion. 

151. Les panneaux de signalisation « Détour Via » (T-90) 

indiquent, à l ' avance , q u ' u n e voie de circulation ou une sortie est 

fermée, ainsi que le trajet à emprunter en raison de cette ferme­

ture. 

Ces panneaux portent, sur un fond orange , une bordure et une 

inscription de couleur noire , conformément à l ' annexe T-2 . 

152. Le panneau de signalisation « Flèche oblique » (T-120) 

indique une direction à suivre. 

Ce panneau porte , sur un fond orange , une bordure et une 
flèche de couleur noire, conformément à l 'annexe T-2 . 

II doit être installé conformément aux planches de l ' annexe T - l . 

153. Le panneau de signalisation « chevron de danger » T-130 

indique la présence d 'un obstacle sur la chaussée . 

Ce panneau porte des bandes de couleurs orange et b lanche , 
séparées par une ligne droite , formant des angles de 45° , confor­
mément à l 'annexe T-2 . 

Ce panneau doit être installé près d 'un obstacle pouvant être 

contourné par la droite ou par la gauche , conformément aux 

planches de l 'annexe T - l . 

154. Le panneau de signalisation « Accotement surbaissé » 
(T- I40) indique la présence d ' une dénivellation entre la chaussée 
et l 'accotement. 

Ce panneau porte, sur un fond orange , une bordure et une 
silhouette de couleur noire , conformément à l ' annexe T-2 . 

Ce panneau doit être installé au début de la zone de dénivella­

tion, conformément à la planche T L D - 7 6 . 

155. Le panneau de signalisation « Dynamitage » ( T - l 5 0 ) indi­

que la proximité d 'une zone de dynamitage . 

Ce panneau porte , sur un fond orange , une bordure et une 
inscription de couleur noire, conformément à l ' annexe T-2 . 

11 doit être installé aux abords de la zone de dynamitage . 

156. Les panneaux de signalisation « Peinture fraîche » (T-
160) indiquent que des travaux de marquage sont effectués sur un 
chemin. 

Le panneau (T-160-1) porte, un fond orange , une bordure , la 

silhouette d 'un pinceau de couleur noire , conformément à l 'an­

nexe T-2 . 

Le panneau (T-160-2) porte , sur un fond orange , une bordure et 

une inscription de couleur noire, conformément à l 'annexe T-2 . 

157. Les panneaux de signalisation « Enquête de circulation » 

(T-170) indiquent la présence d 'enquêteurs sur un chemin . 

Ces panneaux portent, sur un fond orange , une bordure et une 

inscription de couleur noire, conformément à l 'annexe T-2 . 

158. Le panneau de signalisation « Dégagement horizontal » 

(T - l80 ) indique q u ' u n e aire du travail occupe partiellement la 

chaussée et que l 'espace restant accessible à la circulat ion, est 

inférieur à 3,65 mètres . 

Ce panneau porte , sur un fond orange , une bordure , une 
inscription et deux flèches de couleur noire, conformément à 
l 'annexe T-2 . 

L' inscript ion comprend un chiffre après la virgule qui doit être 

diminué à la décimale inférieure à la largeur mesurée . 

SECTION V 
LE S I G N A L E U R 

159. Lorsque la signalisation de t ravaux doit être faite à l ' a ide 

d 'un signaleur, ce dernier doit: 

1° porter un gilet de couleur o range avec des bandes b lanches 

réfléchissantes; 

2° porter un casque de sécurité de couleur o range ; 

3° se tenir sur l ' accotement ou dans la voie obs t ruée , à un 

endroit où il peut facilement dir iger la circulat ion; 

4° diriger la circulation en t ransmet tant des s ignaux précis et 

conformes à ceux indiqués à la p lanche T-2-5 de l ' annexe T - 2 . 

160. Lorsque des travaux sont réal isés pendant la nuit , le 

signaleur doit être éclairé de façon à être visible à la d is tance 

indiquée au tableau T - l o de l ' annexe T - 3 . 

161. La signalisation peut être effectuée à l ' a ide d ' u n signa­

leur, dans les cas suivants: 

1° lorsque les véhicules doivent obl iga to i rement être arrêtés à 

proximité d ' une aire de travail; 

2° lorsque la circulation doit se faire sur une seule voie en 

al ternant , dans les deux sens , conformément aux p lanches de 

l ' annexe T-2 . 

162. Dans le cas où il est imposs ib le de voir une aire de travail 

à la distance indiquée au tableau T - l a de l ' annexe T - 3 , un 

signaleur doit alors se tenir à cette d is tance pour indiquer la 

présence de cette aire de travail . 

163. La signalisation doit être effectuée à l ' a ide de p lus ieurs 

signaleurs lorsque la longueur de l 'a i re de travail est égale ou 

supérieure à 25 mètres . 

Dans ce cas , un signaleur se place à chaque extrémité de l 'a i re 

de travail et , s'il y a lieu, un autre peut se p lacer au cent re . 

164. Cependant , il n 'y a pas lieu d 'ut i l iser de s ignaleurs 

lorsque des feux de circulation assurent l ' a l ternance de la circula­

tion aux abords d ' une aire de travail . 

Il en est de m ê m e dans le cas d ' u n e aire de travail dont la 

longueur est inférieure à 25 mètres: 

1° lorsque la vitesse indiquée est égale ou inférieure à 50 km/h 

et qu ' i l c i rcule , en moyenne aux abords de l 'a i re de travail , au 

plus 5 véhicules par minute , dans les deux sens; 

2° lorsque la vitesse indiquée est d ' au moins 60 km/h et d ' au 

plus 80 km/h et qu ' i l c i rcule , en m o y e n n e aux abords de l 'aire de 

travail , au plus 3 véhicules par minute dans les deux sens . 

165. La hauteur minimale d 'un feu de circulation utilisé lors de 
t ravaux, mesurée depuis le niveau de la chaussée j u s q u ' a u - d e s s o u s 
du feu, doit être de 1,5 mètre . 

Les lentilles du feu doivent mesure r au moins 200 mil l imètres 
de diamètre . 

SECTION V 
LES F E U X D E S I G N A L I S A T I O N D E T R A V A U X 

166. Un feu de signalisation de t ravaux fixé sur un véhicule , 
doit: 

1° être de couleur j aune ; 

2° être visible, dans toutes les d i rec t ions , à une dis tance mini ­
male de 300 mètres; 
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3° avoir une intensité lumineuse de 13 0 0 0 cd le jour; 

• 4° avoir entre 75 et 90 c l ignotements par minute ; 

5° être fixé au plus haut point du véhicule ou à une hauteur 

d 'au moins 1,5 mètre; 

6° fonctionner pendant toute la durée des travaux. 

167. Le feu de signalisation de travaux doit être al lumé notam­

ment lorsque le véhicule sur lequel il est fixé peut: 

1° nuire à la circulation des autres véhicules; 

2° circuler à une vitesse égale ou inférieure à 50 % de la 
vitesse maximale permise ou à une vitesse inférieure à la vitesse 
minimale; 

3° accompagner un autre véhicule dont les manoeuvres peuvent 

nuire à la circulation des autres véhicules. 

SECTION VI 
LA F L È C H E DE S I G N A L I S A T I O N 

168. Une flèche de signalisation, fixée sur un véhicule ou sur 

une remorque , doit: 

1° être de couleur j aune , sur un fond noir mat; 

2° être formée d 'au moins 14 phares scellés d 'au moins 114 

millimètres de diamètre , munis de pare-soleil pour les 180° 

au-dessous des feux seulement; 

3° avoir une puissance de 35 watts al imentée par une source de 

12 volts ce; 

4° avoir une intensité lumineuse de 7 000 cd. et un faisceau 
lumineux d 'une largeur de 40° à l 'horizontal et de 5° à la verticale; 

5° être composée de feux de même intensité, cl ignotant s imul­

tanément à une fréquence de 35 à 50 cl ignotements par minute; 

6° avoir une dimension d 'au moins 600 mill imètres par 1 500 

mill imètres; 

7° être visible à une distance d ' au moins 600 mètres et être 

orientée dans la direction de la circulation; 

8° être située au plus haut point du véhicule ou de la remorque , 

ou à une hauteur minimale de 1,5 mètre , mesurée depuis la 

chaussée jusqu 'au-dessous de la flèche; 

9° être al lumée pendant toute la durée des travaux. 

169. Sur une chaussée ayant 2 voies de circulation à sens 

unique, la flèche de signalisation utilisée pour indiquer qu ' i l y a 

lieu d ' emprunte r la voie de gauche, demeurée ouverte à la 

circulation, doit être placée dans la voie de droite obstruée et la 

barre de la flèche ainsi que la pointe de gauche doivent être 

al lumées; 

170. Sur une chaussée ayant 2 voies de circulation à sens 

unique, la flèche de signalisation utilisée pour indiquer qu ' i l y a 

lieu d ' emprunte r la voie de droi te , demeurée ouverte à la circula­

tion, doit être placée dans la voie de gauche obstruée et la barre de 

la flèche ainsi que la pointe de droite doivent être a l lumées; 

171. Sur une chaussée ayant 3 voies de circulation ou plus à 

sens unique, la flèche de signalisation utilisée pour indiquer qu ' i l 

y a lieu d ' emprun te r l 'une ou l 'autre des voies de droite ou de 

gauche , demeurées ouvertes à la circulat ion, doit être placée dans 

la voie centrale et la barre centrale de la flèche ainsi que ces 2 

points doivent être a l lumées; 

172. La barre centrale de la flèche de signalisation utilisée pour 

indiquer la présence d 'une aire de travail sur une chaussée ayant 

une voie de circulation dans chaque sens doit être a l lumée. 

173. Lorsqu 'une flèche de signalisation est utilisée la nuit , son 
intensité doit être réduite de moitié tout en demeurant visible à 
une distance d ' au moins 600 mètres . 

174. La flèche de signalisation doit être utilisée, lors de tra­

vaux de courte durée , sur les chemins où la vitesse permise est 

égale ou supérieure à 70 km/h, conformément aux planches de 

l 'annexe T - 1 . 

Toutefois , elle n 'est pas requise sur un tel chemin s i , en 

moyenne , le nombre de véhicules circulant aux abords de l 'aire de 

travail est égal ou inférieur à trois véhicules par minute , dans les 

deux sens. 

175. Lors de travaux de courte durée effectués sur un chemin 

où la vitesse permise est inférieure à 70 km/h , la flèche de 

signalisation peut être utilisée en amont de l 'aire de travail, au lieu 

des panneaux de danger appropriés . 

La flèche et la barre doivent alors être visibles d ' au moins deux 

fois la distance indiquée au tableau T - l a de l 'annexe T - 3 . 

La flèche de signalisation doit également être utilisée lors de 
travaux de longue durée sauf aux endroi ts où la vitesse permise est 
inférieure à 70 km/h , conformément aux planches de l ' annexe 
T - l . 

176. L 'art icle 175 ne s 'applique pas aux municipali tés régies 

par le Code municipal ( L . R . Q . , c. C-27 .1) . 

177. Lorsque la flèche de signalisation est utilisée lors de 

travaux mobiles réalisés sur un chemin , cette dernière doit être 

fixée sur le véhicule effectuant les travaux ou sur un véhicule 

accompagnateur , conformément aux planches de l 'annexe T - l . 

Lorsque les travaux mobiles ne sont pas effectués sur la voie de 

circulation mais sur un accotement ou près d 'une voie, seul le feu 

de signalisation de travaux doit être utilisé. 

SECTION VII 
DISPOSITIONS P A R T I C U L I È R E S 

178. Aucune signalisation n 'es t nécessaire pour signaler des 

travaux effectués aux endroits suivants: 

1° à l 'extérieur des bordures surélevées d ' une chaussée; 

2° sur le côté extérieur d ' une chaussée à une distance d ' au 

moins 3 mètres des voies de circulat ion; 

3° dans les ruelles urbaines sans désignat ion. 

179. Aucune signalisation n 'est nécessaire pour signaler des 

travaux de courte durée effectués aux endroits suivants: 

1° dans les espaces de s tat ionnement signalés par marquage , 

des panneaux ou par parcomètres ; 

2° dans les chemins ayant plus de 10 mètres de largeur unique­

ment lorsque, s imultanément; 

1° ils desservent des milieux résidentiels; 

2° ils ne donnent accès qu ' à des propriétés r iveraines; 

3° il y circule en moyenne au plus 3 véhicules par minute dans 

les deux sens; 

4° la distance de visibilité est au moins égale à la dis tance 

indiquée au tableau T - l a de l ' annexe T-3; 

5° le nombre de voies de circulation est maintenu. 
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180. Lor squ 'un trottoir est obstrué en raison de t ravaux, un 

passage temporaire d ' une largeur d ' au moins un mètre doit être 

aménagé du côté des maisons ou des édifices. 

Si ce passage ne peut être mis en place sur ce côté du chemin , il 
doit être situé sur la chaussée et être délimité par des repères 
visuels. 

La circulation des piétons peut , s'il y a lieu, être détournée sur 

le trottoir opposé , à l 'endroit où le piéton peut traverser. 

181. Les Normes de signalisation de travaux de courte durée , 

prescrites par arrêté ministériel , en vertu en l 'article 317 du Code 1 

de la sécurité routière ( L . R . Q . , c. C-24.1) et publiées à la Gazette 
officielle du Québec du 22 janvier 1986 sont abrogées . 

182. Le présent règlement entrera en vigueur le quinzième jour 
qui suit la date de sa publication à la Gazette officielle du Québec, 
sauf les articles 20 , 22 , 2 3 , 24 , 27 et le chapitre IV qui entreront 
en vigueur le I " avril 1990. 
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ANNEXE G-l 

C O U L E U R S , D I M E N S I O N ET F O R M E DES P A N N E A U X 

R É P E R T O I R E DES C O U L E U R S 

BLANC 

ONGC BNQ 6830-101 

1-GP-12c ÉTALON DE 
COULEUR 
MUNSELL 

COORDONNÉES 
CHROMATIQUES 

FACTEUR DE 
, LUMINANCE 

Y 
Min. Max. 

101 - 108 5PB 7/1 X, 0,303 Yj 0,287 
X 2 0,368 Y 2 0,353 
X 3 0,340 Y 3 0,380 
X 4 0,274 Y 4 0,316 

27,0 

PLANCHE G 1 
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ANNEXE Gl-2 

R É P E R T O I R E DES C O U L E U R S 

R O U G E 

ONGC BNQ 6830-101 

1GP-12C ÉTALON DE 
COULEUR 
MUNSELL 

COORDONNÉES 
. CHROMATIQUES 

FACTEUR DE 
LUMINANCE 

•1 Y 
Min. Max. 

509 101 
509 - 103 

8,2R 3,78/14,0 Xj 0,613 Y, 0,297 
X 2 0,708 Y 2 0,292 
X 3 0,636 Y 3 0,364 
X4 0,558 Y 4 0,352 

2,5 11,0 

PLANCHE G 2 
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ANNEXE Gl-3 

R E P E R T O I R E DES C O U L E U R S 

J A U N E 

ONGC BNQ 6830-101 

1-GP 12c ÉTALON DE 
COULEUR 
MUNSELL 

COORDONNÉES 
CHROMATIQUES 

FACTEUR DE 
LUMINANCE 

Y 
Min. Max. -

505 - 101 1.25Y 6/12 X, 0,498 Y, 0,412 
X 2 0,557 Y 2 0,442 
X 3 0,479 Y 3 0,520 
X 4 0,438 Y 4 0,472 

15,0 40,0 

P L A N C H E G 3 
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ANNEXE G l - 4 

R É P E R T O I R E DES C O U L E U R S 

O R A N G E 

ONGC BNQ 6830-101 

1-GP-12c ÉTALON DE 
COULEUR 
MUNSELL 

COORDONNÉES 
CHROMATIQUES 

FACTEUR DE 
LUMINANCE 

Y 
Min. Max. 

508 102 2.5YR 5,5/14,0 X, 0,550 Y-| 0,360 
X 2 0,630 Y 2 0,370 
X.3 0,581 Y 3 0,418 
X 4 0,516 Y4 0,394 

14,0 30,0 

P L A N C H E G 4 
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ANNEXE Gl-5 

R É P E R T O I R E DES C O U L E U R S 

V E R T 

ONGC BNQ 6830-101 

1-GP-12c É T A L O N DE 
COULEUR 
MUNSELL 

C O O R D O N N É E S 
CHROMATIQUES 

F A C T E U R D E 
LUMINANCE 

É T A L O N DE 
COULEUR 
MUNSELL 

Y 
Min. Max. 

503 - 106 10G 3/8 XT 0,030 Yj 0,380 
X 2 0,166 Y 2 0,346 
X 3 0,286 Y 3 0,428 
X 4 0,201 Y 4 0,776 

3,0 8,0 

P L A N C H E G 5 
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ANNEXE Gl-6 

R É P E R T O I R E DES C O U L E U R S 

BLEU 

ONGC BNQ 6830-101 

1-GP-12c ÉTALON DE 
COULEUR 
MUNSELL 

COORDONNÉES 
CHROMATIQUES 

FACTEUR DE 
LUMINANCE 

Y 
Min. Max. 

502 - 103 

502 104 

5.8PB 1,32/6,8 X, 0,144 Y, 0,030 
Xs 0,244 Y 2 0,202 
X3 0,190 Y 3 0,247 
X 4 0,066 Y 4 0,208 

1,0 10,0 

P L A N C H E G 6 
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ANNEXE Gl-7 

R É P E R T O I R E DES C O U L E U R S 

B R U N 

ONGC BNQ 6830-101 

1-GP 12c ÉTALON DE 
COULEUR 
MUNSELL 

COORDONNÉES 
CHROMATIQUES 

FACTEUR DE 
LUMINANCE 

Y 
Min. Max. 

504 - 101 5YR 3/6 X, 0,445 Y, 0,353 
X 2 0,445 Y 2 0,386 
X 3 0,556 Y 3 0,443 
X 4 0,604 Y 4 0,396 

4,0 9,0 

P L A N C H E G 7 
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\NNEXE Gl-8 

FORMES ET COULEURS DES PRINCIPAUX PANNEAUX 

FORME COULEUR REMARQUES 

T 
CE 
U 
CO 
LU 

or 
CL 

rouge 

rouge 

b leu 

b lanc 

n o i r 

b l a n c 

no i r 

réservé à l ' a r r ê t 

réservé au c é d e z le passage 

réservé à la z o n e sco la i re 

au sol 

a u - d e s s u s d e s vo ie s 

a u sol 

réservé au sens u n i q u e 

X 
D 
< 
> 
< 
CE 
r-
H 
LU 
OC 
LU 

C3 

< 
Q 

j a u n e 

o r a n g e 

j a u n e 

o r a n g e 

j a u n e 

o r a n g e 

rése rvé au d a n g e r 

réservé aux t ravaux 

d a n g e r 

t r a v a u x 

d a n g e r 

t r a v a u x 

2 
Q 
Z 

bleu 

ver t 

v e r t 

b r u n 

v e r t 

b r u n 

j a u n e 

réservé a u x a u t o r o u t e s 

r é se rvé a u x r o u t e s 

r o u t e s e t a u t o r o u t e s 

services e t p o i n t s d ' i n t é r ê t s 

r o u t e s e t a u t o r o u t e s 

serv ices e t p o i n t s d ' i n t é r ê t s 

réservé aux so r t i e s d ' a u t o r o u t e 

P L A N C H E G 8 

file:///NNEXE
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ANNEXE Gl-9 Dimension 0) minimale des panneaux 
Prescription Danger Travaux (mm) 

Usagers 

Dégagement latéral ( 2) Travaux 

Usagers <5m Sm-lOm 10m -15m 
(3) 

> l 5 m Courte 
Durée 

Longue 
Durée 

Piétons 150 S O . S.O. S.O. 300 300 

Cyclistes 300 S.O. S.O. S.O. 300 300 

Motoneiges 
V.T.T. 

450 S.O. S.O. S.O. 450 450 

Véhicules routiers 
(V:km/h) 

<50 450 600 S.O. S.O. 600 600 

50-60 600 600 600 750 600 600 

70 600 600 750 750 600 750 

80-90 600 750 750 900 600 750 

>100 S.O. 750 900 1200 750 900 

(1) • Ces d i m e n s i o n s m i n i m a l e s c o r r e s p o n d e n t a u x p a n n e a u x de 
f o r m e c a r r é a ins i q u ' a u x p a n n e a u x d ' a r r ê t , de cédez le passage et 
de d é b u t d ' u n e z o n e sco la i re . 

• L o r s q u e les p a n n e a u x son t de fo rme r ec t angu la i r e , la c o n c o r ­

d a n c e su ivan te s ' app l ique : 

D I M E N S I O N 

C A R R É E 

( 3 0 0 x 3 0 0 ) e t ( 4 5 0 x 4 5 0 ) 

( 6 0 0 x 6 0 0 ) e t ( 7 5 0 x 7 5 0 ) 

( 9 0 0 x 9 0 0 ) e t ( 1 2 0 0 x 1 2 0 0 ) 

D I M E N S I O N 
R E C T A N G U L A I R E 

dev ien t (450x600) 

dev ien t (600x750) 
dev ien t (900x1200) 

L a d i m e n s i o n des p a n n e a u x su ivan t s fait excep t i on : 

S e n s u n i q u e (P-80-1) (250x750)min . 

S t a t i o n n e m e n t r ég l emen té (P-150) (300xva r i ab l e )min . 

A r r ê t in te rd i t (P -160) (300xva r i ab l e )min . 

Vér i f ica t ion des freins (P-231-1) (1200x1200) 

(P-231-2) (2500x2400) 

Pos t e de c o n t r ô l e d u t r a n s p o r t rou t i e r ( P - 2 4 0 - 2 ) . . . ( 2 4 0 0 x 2 1 0 0 ) 

P re sc r i p t i on p o u r p ié tons et cyclistes (P-280-1) (150x240) 

(P-280-2) (300x450) 

Défense de j e t e r des o r d u r e s (P -310) ( 9 0 0 x 9 0 0 ) m a x . 

P r é p a r e z - v o u s à a r r ê t e r (D-60) (1800x1200) 

( D - 6 0 - P ) (1800x450) 

S igna l avancé de voie réservée (D-250-2 ) (2400x1500) 

Balises de d a n g e r (D-290) (600x900) 

( D - 2 9 0 - D ) (300x900) 

( D - 2 9 0 - G ) (300x900) 

P a n n e a u d u s igna leur (T-10) (450x450) 

D é t o u r via (T-90-2 , T-90-3) (2400x1200) 

P e i n t u r e fraîche ( T - l 6 0 - 2 ) (1800x750) 

E n q u ê t e de c i r cu la t ion ( T - l 7 0 - 1 ) (1200x600) 

Merc i ( T - l 7 0 - 2 ) (900x450) 

(2) Le d é g a g e m e n t est mesu ré à pa r t i r du cô té g a u c h e de la voie de 

g a u c h e j u s q u ' à l 'arête d u p a n n e a u . 

(3) Ces d i m e n s i o n s s ' app l i quen t p o u r les p a n n e a u x au -dessus de la 

c h a u s s é e . 

V: vi tesse affichée. V .T .T . : véhicu le t o u t t e r r a in . S .O. : s ans objet . 

P L A N C H E G 9 
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ANNEXE G-2 
C H I F F R E S ' L E T T R E S ET LE S Y M B O L E D ' I N T E R D I C T I O N 
ET D ' O B L I G A T I O N 

SYMBOLE INTERDICT ION ET O B L I G A T I O N 

G O 

P L A N C H E G 10 
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ANNEXE G2-2 

SÉRIE "B" 

LETTRES MAJUSCULES 

A B C D E F 
G H I J K L M 
N 0 P Q R S 
T U V W X Y 
Z V ; 1 2 3 4 
5 6 7 8 9 0 

P L A N C H E G 11 
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ANNEXE G2-3 

SÉRIE "B" 

LETTRES MINUSCULES 

a b c d 
q h i j k 
n o p q 
t il v w 
Z V ; 1 2 
5 6 7 8 

P L A N C H E G 1 2 
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P L A N C H E G 1 3 

ANNEXE G2-4 

SÉRIE "C" 

LETTRES MAJUSCULES 

A B C D E F 
GH I J K L M 
N 0 P 0 R S 
T U V W X Y 
Z Y 1 2 3 4 
5 6 7 8 9 0 
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P L A N C H E G 1 4 

ANNEXE G2-5 

SÉRIE "C" 

LETTRES MINUSCULES 
L 

a b c d e f 
; 

q h i j h I m 
n o p q r s 
t u v w x y 
Z : ; l 2 3 4 
5 6 7 8 9 0 
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P L A N C H E G 1 5 

ANNEXE G2-6 

SÉRIE "D" 

LETTRES MAJUSCULES 

A B C D E F 
G H I J K L M 
N 0 P 0 R S 
T U V W X Y 
Z V ; 1 2 3 4 
5 6 7 8 9 0 
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SÉRIE "D" 

LETTRES MINUSCULES 

a b c d e f q 
h i j k I m n 
0 p q r s t u 
v w x y z Y , 
1 2 3 4 5 
6 7 8 9 0 

P L A N C H E G 1 6 

i 
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P L A N C H E G 1 7 

ANNEXE G2-8 

SÉRIE "E" 

LETTRES MAJUSCULES 

A B C D E F 
G H I J K L M 
N O P O R S 
T U V W X Y 
ZV;1 2 3 4 
5 6 7 8 9 0 
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P L A N C H E G 1 8 

ANNEXE G2-9 

1 
SÉRIE "E" 

LETTRES MINUSCULES 

a b c d e f g 
h i j k l m n 
o p q r s t u 
v w x y z ï : 
1 2 3 4 5 6 7 
8 9 0 & % $ 

I 
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ANNEXE G2-10 

SÉRIE "E MODIF IÉ -

LETTRES MAJUSCULES 

ABCDEFG 
HIJKLMN 
OPORSTU 
V W X Y Z 
V ; 1 2 3 4 5 
6 7 8 9 0 

P L A N C H E G 1 9 
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P L A N C H E G 20 
/ 

ANNEXE G2-11 

SÉRIE "E MODIF IÉ" 

LETTRES MINUSCULES 

a b c d e f q 
h i j k I m n 
o p q r s t u 

v w x y z Y ; 
1 2 3 4 5 6 
7 8 9 0 a 
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ANNEXE G-3 

N O R M E S D ' I N S T A L L A T I O N DES P A N N E A U X 
( H A U T E U R ET É L O I G N E M E N T ) 

DÉTAILS D' INSTALLATION DES PANNEAUX 

(l) Lorsqu ' i l y a c i r c u l a t i o n de p i é t o n s , 
la h a u t e u r m i n i m a l e sera de 2,2 m . 

RÉGION URBAINE , RÉGION RURALE 

RÉGION URBAINE ET RURALE 

P L A N C H E G 21 
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P L A N C H E G 22 
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ANNEXE P-l 

P L A N C H E S I L L U S T R A N T LES N O R M E S D ' I N S T A L L A T I O N 

DE LA S I G N A L I S A T I O N DE P R E S C R I P T I O N 

INSTALLATION DES SIGNAUX D'ARRÊT 

M 

< — v 

R E G I O N R U R A L E 

Min . Max. 

X 1,5 m 1 5 , 0 m 

Y 1,0 m 3 , 5 m 

R E G I O N U R B A I N E 

Min. M a x . 

X 1 , 5 m 1 5 , 0 m 

Y 0 , 3 m 3 , 5 m 

PLANCHE P 1 
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INSTALLATION DES S IGNAUX D'ENTRÉE INTERDITE 
ET D U SIGNAL "CÉDEZ LE PASSAGE" 

P L A N C H E P 2 
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INSTALLATION DES S IGNAUX DE L IM ITAT ION DE VITESSE 
ET D ' INDICATION AUX ABORDS D'UNE A G G L O M É R A T I O N 

P L A N C H E P 3 
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P L A N C H E P 4 
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INSTALLATION DES SIGNAUX DE MANOEUVRES 
OBLIGATOIRES ET DE SENS U N I Q U E AUX INTERSECT O N S 

\ 1 î 

® 
\ 

•1 
J 

\ 
/ 

V 
Vi D 

P L A N C H E P 5 
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INSTALLATION AÉRIENNE 
DES S IGNAUX DE D IRECTION DES VOIES 

ET PRÉSIGNALISATION AU SOL 

*» î B t r* 
*i *> t t 

n 
(* 

*1 î ° î r 

\ 1 n - n 

- N r -

î o î o î * 

P L A N C H E P 6 
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INSTALLATION AU SOL 
DES S IGNAUX DE D IRECTION DES VOIES 

PLANCHE P 7 



GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, I" mars 1989, 121e année, n' 9 Partie 

P L A N C H E P 8 
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P L A N C H E P 9 
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ROUTE ASCENDANTE À DEUX VOIES DOTÉE 
D'UNE VOIE POUR VÉHICULES LENTS 

DISTANCE DE VISIBILITÉ PLUS PETITE QUE 
LA DISTANCE DE VISIBILITÉ AU DÉPASSEMENT 

PLANCHE P 10 
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ROUTE ASCENDANTE À DEUX VOIES DOTÉE 
D'UNE VOIE POUR VÉHICULES LENTS 

5 0 0 m min 

l't 

M 

3 0 0 m 

5 0 0 m 

[ 3 0 0 m | 

L < 2 k m 

L / 2 m a x 
1 0 0 m min 

Ligne de 
- c o n t i n u i t é 

5 0 0 r 

*Si L > 1 k m 

1 0 0 m 

DISTANCE DE VISIBILITE PLUS GRANDE QUE 
LA DISTANCE DE VISIBILITÉ AU DÉPASSEMENT 

P L A N C H E P 1 1 
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ROUTE ASCENDANTE À DEUX VOIES DOTÉE 
D'UNE VOIE POUR VÉHICULES LENTS 

5 0 0 m m i n 

S e c t i o n 1 

5 0 0 m m a x 

S e c t i o n 2 

* L e m a r q u a g e d a n s la 
s e c t i o n 2 es t s i m i l a i r e à 
c e l u i ef fectué d a n s la 
s e c t i o n 1. 

n 

-* 

3 0 0 m 

5 0 0 m 

| 300m| 

L > 2 k m 

1 0 0 m 

[500 

1 0 0 m 

V 
I? 

DISTANCE DE VISIBILITE PLUS GRANDE Q U E 
LA DISTANCE DE VISIBILITÉ AU DÉPASSEMENT 

P L A N C H E P 1 2 
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MARQUES SUR CHAUSSÉE ET SIGNAUX 
PRÈS D'UN ÉTABLISSEMENT SCOLAIRE 

B a n d e s d e 450 m m 
p a r 2400 m m 
espacées d e 450 m m 

I N S T A L L A T I O N D E S P A N N E A U X D E D A N G E R 

V ( k m / h ) 3 0 5 0 6 0 7 0 8 0 9 0 1 0 0 

D ( m ) 5 0 1 0 0 1 5 0 2 0 0 2 5 0 3 0 0 4 0 0 

P L A N C H E P 13 



1428 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, 1" mars 1989, 121e année, ri 9 Partie 2 

MARQUES SUR CHAUSSÉE ET S IGNAUX 
AUX ABORDS D'UN PASSAGE POUR ÉCOLIERS 

I N S T A L L A T I O N 
D E S P A N N E A U X 

D E D A N G E R 

V ( k m / h ) D ( m ) 

3 0 5 0 

5 0 1 0 0 

6 0 1 5 0 

7 0 2 0 0 

8 0 2 5 0 

9 0 3 0 0 

1 0 0 4 0 0 

l ' t 

I . t 

B a n d e s d e 4 5 0 m m X 2 4 0 0 m m 
espacées d e 4 5 0 m m 

P L A N C H E P 1 4 
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MARQUES SUR CHAUSSÉE ET SIGNAUX 
AUX ABORDS D'UN PASSAGE POUR PIÉTONS 

ET ENFANTS 

INSTALLATION DES PANNEAUX DE DANGER 

V ( k m / h ) 30 50 60 70 80 90 100 
D (m) 50 100 1 50 200 250 300 400 

) 

PLANCHE P 15 
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INSTALLATION DES S IGNAUX 
À UN PASSAGE SOUTERRAIN 

P L A N C H E P 1 6 
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A N N E X E P-2 

P L A N C H E S I L L U S T R A N T LA S I G N A L I S A T I O N DE 
PRESCRIPTION 

P - 9 0 - D 

C o n t o u r n e m e n t 

d 'obs tac les 

TOUTES 
D I R E C T I O N S 

P-IO-P 
T o u t e s 

d i r ec t ions 

P-50 
C h e v r o n 

d ' a l i gnemen t 

P-80-1 
Sens u n i q u e 

P - 9 0 - D - G 
C o n t o u r n e m e n t 

d ' obs t ac l e s 

V 

P-60 
Ligne d ' a r rê t 

P-80-2 

D é b u t de 

sens u n i q u e 

P-100-1 
Ob l iga t i on 

d 'a l ler 
t o u t dro i t 

P-70-1 
Limite de 

vitesse 

P- l 00 -2 -D 

Ob l iga t i on de 

t o u r n e r à 

d ro i t e 

B 
P-20 

C é d e z le 
passage 

P-30 
Cédez le 

passage à la 
c i rcu la t ion 

inverse 

P-40 
En t rée 

in terd i te 

1 LIGNE 

D'ARRÊT XX 
MINIMUM 

MAXIMUM 

XX 
P-70-2 

Limite de 

vitesse 

P-90-G 

C o n t o u r n e m e n t 

d ' obs t ac l e s 

P -100-3-D 

Ob l iga t i on d 'a l ler 

t ou t d r o i t ou de 

t o u r n e r à d ro i t e 

* Le p a n n e a u de s igna l i sa t ion P -10 sur lequel a p p a r a i s s e n t les m o t s A R R Ê T S T O P d e m e u r e légal j u s q u ' à son r e m p l a c e m e n t ou 

j u s q u ' a u 31 d é c e m b r e 1992 (déc is ion n o 87-307 du consei l des minis t res ) . 



1432 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, 1" mars 1989, 121e année, n" 9 Partie 2 

A N N E X E P 2 - 2 

r 
P - l 0 0 - 4 

Ob l iga t i on de 
t o u r n e r à d ro i t e 

ou à g a u c h e 

P-100-9-G 
Voie de gauche : 
aller t ou t d ro i t 

ou t o u r n e r à g a u c h e 
Voie de d ro i t e : 
aller t ou t dro i t 

P - l 10-3-D 
Ob l iga t i on d 'a l ler 
t ou t d ro i t ou de 
t o u r n e r à d ro i t e 

P - l 0 0 - 5 
Voies réservées a u x 

v i rages à g a u c h e , dans, 
les d e u x sens de la 

c i rcu la t ion 

P-IO0-1O-D 
Voie de d ro i t e : 

P - I I 0 - P - I 

P -100-6 -D 
Voie de g a u c h e : 
al ler t o u t d r o i t 
Voie de d ro i t e : 
t o u r n e r à d ro i t e 

P - 1 0 0 - 1 1 - D 
Les d e u x voies de d r o i t e : 

t o u r n e r à d ro i t e t o u r n e r à d ro i t e 

VOIE DE 
DROITE 

VOIES DE 
DROITE 

P-100-10- P P - I 0 0 - I I - P 

© 
• — ^ ^ ^ ^ — 1 

®l 

P - I I O - P - 2 

P - I 0 0 - 7 - D 
Voie de g a u c h e : 
a l ler t o u t d r o i t 

ou t o u r n e r à d r o i t e 
Voie de d ro i t e : 

t o u r n e r à d r o i t e 

P - I 1 0 - I 
O b l i g a t i o n 

d 'a l le r 
t o u t d r o i t 

P - l 1 0 - 4 P - l 1 0 - 5 P -110-6 
Ob l iga t i on In t e rd i c t i on In t e rd i c t i on 
de t o u r n e r de faire de t o u r n e r 

à d ro i t e 
ou à g a u c h e 

d e m i - t o u r à g a u c h e 

8 h - 1 9 h 
WNàVEN 

SAUF VEHICULES 
AUTORISES 

S A U F T A X I 

7 h - 9 h 
tUNàVEN 

P - I 1 0 - P - 3 

P - I 0 0 - 8 - G 
Voie de g a u c h e : 

t o u r n e r à g a u c h e 
Voie cen t r a l e : 

a l ler t o u t d r o i t 
Voie de d ro i t e : 
a l ler t o u t d r o i t 

P - 1 1 0 - 2 - D 
O b l i g a t i o n 
de t o u r n e r 

à d r o i t e 

P - l 2 0 - 1 
T ra j e t o b l i g a t o i r e 

p o u r véh icu les l o u r d s 
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ANNEXE P 2 - 3 

P-120-2 

Traje t o b l i g a t o i r e 

p o u r t r a n s p o r t e u r s 

de mat iè res d a n g e r e u s e s 

P - l30 -1 

Accès in terdi t 

a u x véhicules 

l ou rds 

P - l 3 0 - 2 

Accès in terdi t 

a u x véhicules 

lourds 

P - l 3 0 - 3 

Accès in terdi t 

a u x t r a n s p o r t e u r s 

de ma t i è r e s d a n g e r e u s e s 

P - l 3 0 - 4 

Accès in terdi t 

a u x 

a u t o m o b i l e s 

P - l 3 0 - 5 

Accès in terd i t 

a u x 

motocyc le t t e s 

P - l 3 0 - 6 

Accès in terdi t 

a u x bicyclet tes 

P - l 3 0 - 7 

Accès in terdi t 

a u x véhicules 

tou t t e r ra in 

P - l30 -8 
Accès in terdi t 

aux a u t o m o b i l e s 
et a u x 

motocyc le t t e s 

P - l 3 0 - 9 

Accès interdi t 

aux a u t o m o b i l e s 

et a u x bicyclet tes 

P - I 3 0 - I 0 
Accès in terd i t 
aux p i é tons et 

aux mo tocyc l e t t e s 

P - l 5 0 - 1 
S t a t i o n n e m e n t 

in terd i t 

P - I 3 0 - I I 
Accès in terdi t 

aux p ié tons 

et a u x 
bicyclet tes 

P - l 5 0 - 2 

S t a t i o n n e m e n t 

in terd i t 

P - I 3 0 - I 2 ' 

Accès in terdi t 

a u x p ié tons 

P - l 5 0 - 3 
S t a t i o n n e m e n t 

in terdi t 

P - I 3 0 - 1 3 

Accès in terdi t 

a u x caval iers 

P- l 50^1 

S t a t i o n n e m e n t 

in terd i t 

P- l 40 
In te rd ic t ion 
de dépasse r 

P - l 5 0 - 5 
S t a t i o n n e m e n t 

in terd i t 
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A N N E X E P 2 - 4 

P- l50 -6 
S t a t i o n n e m e n t 

au to r i sé 

P - l50 -7 
S t a t i o n n e m e n t 

au to r i sé 

P - 1 5 0 - P 
R e m o r q u a g e 

P - l 6 0 - 1 
A r r ê t in te rd i t 

P - l 6 0 - 2 
A r r ê t in te rd i t 

P- l 90 
L imi t a t i on 
de h a u t e u r 

P-200-1 
L imi t a t i on 

de poids 

UN VÉHICULE 
A LA rois 

P-200-P- I 
Un véhicu le 

à la fois 

X km 

P - 2 0 0 - P - 2 
D i r e c t i o n 
d u p o n t 

® DÉGEL tm S.O.S. 
421. tt plus 

aarri 
LIVRAISON LOCALE 

THAW 
i V 

P-200-2 
Accès interdi t 
a u x véhicules 

lourds 

P-210 
Dégel 

P-220 
Voie p o u r 

véhicules lents 

P-230-1 
S . O . S . 

Pen te ra ide 

P-230-2 
Lit d ' a r r ê t 

P-231-1 
Verif icat ion 

des freins 

VÉRIFICATION 
|WHl \ VÉRIFICATION 

© © 
P-231-2 

Vérif icat ion 
des freins 
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ANNEXE P2-5 

P-240-1 

P o s t e de 

c o n t r ô l e d u 

t r a n s p o r t 

rou t i e r 

P -240-P -2 
D i r e c t i o n 

0 
S y m b o l e de 

voie réservée 

à c o n t r e s e n s 

ou a l t e rnée 

T—n OUVERT 
OUAND 

LES FEUX 
CLIGNOTENT * • • 

^ I D E ^ CHARGÉ 

am 
I t 

P-240-2 

Pos t e de 

c o n t r ô l e d u 

t r a n s p o r t 

rou t i e r 

P -240-P -3 
F o n c t i o n n e m e n t 

d u p o s t e 
de c o n t r ô l e 

S y m b o l e de 
c o - v o i t u r a g e 

P-240-3 
Pos t e de 

c o n t r ô l e d u 
t r a n s p o r t 

rou t i e r 

1 * 
OUVERT FERMÉ 

P - 2 4 0 - P ^ 
N o n f o n c t i o n n e m e n t 

d u p o s t e 
de c o n t r ô l e 

P-250-1 

Voies 

réservées 

O 

o 
P-240-P-5 

F e u de 

s igna l i sa t ion des 

m a n o e u v r e s 

à effectuer 

P-250-2 

Voies 

réservées 

XXkm 
P-240-P- I 
D i s t ance 

0 
S y m b o l e de 

voie réservée 
d a n s le sens 

de la c i r cu la t ion 

fgk B U S 
*Ê T A X I 

[JJ B U S 
ki T A X I 0 

16 h-IB h 
LUN A VEN 

16 h-18 h 
LUN * VEN 

Êt 1 

FIN 

P-250-3 

Fin de la 

voie 

réservée 

B U S 
T A X I 

P - 2 5 0 - * 

Voies 

. réservées 

B U S 
T A X I 

P-250-5 

Voies 

réservées 

P-270-1 

Pas sage 

p o u r 

écol iers 

P-270-2 

Pas sage 

p o u r 

p ié tons 
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ANNEXE P 2 - 6 

è à. 
* 

it It It 
P-270-3 
Pas sage 

p o u r enfan t s 
p rès d ' u n 

te r ra in de j e u x 

P-270-4 
Pas sage 

p o u r 
h a n d i c a p é s 

P-270-5 
Pas sage 

p o u r 
aveugles 

P-270-6 
P a s s a g e 

p o u r 
p i é t o n s et 
cycl is tes 

P -270-7 
P a s s a g e 

p o u r 
b icyc le t tes 

P-270-8 
Passage 

p o u r 
véhicules 

t o u t t e r r a in 

P-270-9 
Pas sage 

p o u r 
m o t o n e i g e s 

P-270-10 
Pas sage 

p o u r 
véhicules 

l o u r d s 

P-270-1I 
P a s s a g e 

p o u r 
cava l ie rs 

P -270-12 
P a s s a g e 

p o u r 
a n i m a u x 
de fe rme 

m 
ATTENDEZ 

If SIGNAL 

P-280-I 
A t t e n d e z 
le s ignal P-280-2 

P resc r ip t ion 
p o u r p ié tons 
et cyclistes 

EXCtUSIF 

P-290 
R e m o r q u a g e 

exclusif 

666-7777 

P - 2 9 0 - P 
N u m é r o de 
t é l é p h o n e P -300 

P o r t o b l i g a t o i r e 
d e la c e i n t u r e 

d e sécur i t é 

P -310 
Défense 
de j e te r 

des o r d u r e s 

000 S 

P-310-P 
M o n t a n t 

de l ' a m e n d e 
à paye r en 

cas de v io la t ion 
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ANNEXE P-3 
T A B L E A U X E T A B A Q U E S 

TABLEAU P 50 

Espacement des chevrons d'alignement dans les courbes 

Degré de 
courbure 

(D°) 
1° 3° 5° 7° 9° 12° 15° 18° 25° 30° 41° 83° 

Rayon (m) 
R' 1747 582 349 249 194 146 116 97 70 58 43 21 

Espacement (m) 
00 2 

46 26 20 17 15 13 12 11 9 8 7 5 

(1) R - 1746.4 
D° 

(2) a = 2 (0,3 R)V 2 

T A B L E A U P 270 

Distance minimale de \ isibil ité (ni) 

Vitesse 
affichée ( k m / h ) 50 et moins 60 70 SU 90 Mill 

Distance 6 5 S i I I I ) I 4 0 I 7 I ) 2 0 0 
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A N N E X E P3-2 

Abaque P270-1 

N o m b r e min imal d'écoliers ou d 'enfants 1 1 ' jus t i f iant l ' instal lat ion 
d une s igna l i sa t ion de passage pour écol iers o u enfants 

près d'un terrain de j e u x . 

D e b i t d'écoliers o u d ' e n f a n t s / h e u r e 

' L = L o n g u e u r d u p a s s a g e : 

C'est la d i s t ance à f r anch i r p a r un écol ier ou un enfan t . Elle est éga le à d e u x (2) m è t r e s p lu s ( + ) la 
l a rgeur to ta le des voies de c i r cu l a t i on , t o u t en c o n s i d é r a n t 4 , 5 mè t r e s c o m m e é t an t la l a rgeu r 
m a x i m a l e d ' u n e voie. 

Elle exc lu ! la la rgeur des a c c o t e m e n t s ainsi q u e l 'espace réservé au s t a t i o n n e m e n l . 

( I ) D é n o m b r é sur une d i s t ance de 300 mè t r e s d u r a n t d e u x heures d ' u n e j o u r n é e r e p r é s e n t a t i v e . 
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ANNEXE P3-3 

Abaque P270-2 

N o m b r e min imal de p i é t o n s ( , ) justifiant l ' instal lat ion d'une 
s igna l i sa t ion de passage pour p ié tons 

Débit de piétons /heure 

*L = L o n g u e u r d u p a s s a g e : 

C'est la d i s t a n c e à f r anch i r pa r le p i é ton . Elle est égale à d e u x (2) mè t re plus ( + ) la l a r g e u r to ta le 

des voies de c i r c u l a t i o n , t o u t en c o n s i d é r a n t 4 , 5 m è t r e s c o m m e é t an t la l a rgeu r m a x i m a l e d ' u n e 

voie . 

Elle exc lu t la l a rgeur des a c c o t e m e n t s ainsi q u e l 'espace réservé au s t a t i o n n e m e n t . 

( I ) D é n o m b r é sur une d i s t ance de 300 mèt res d u r a n t t ro is heures d ' une j o u r n é e r ep résen ta t ive . 
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ANNEXE D - l 
P L A N C H E S I L L U S T R A N T LES N O R M E S D ' I N S T A L L A T I O N 
D E LA S I G N A L I S A T I O N DE D A N G E R 

P L A N C H E D 1 
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SIGNALISATION DES VARIATIONS 
DE LARGEUR DES CHAUSSÉES 

l . I 

P L A N C H E D 2 
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SIGNALISATION DES VARIATIONS 
DE LARGEUR DES CHAUSSÉES 

Partie 2 

% d V 

L: L o n g u e u r d e la z o n e d e t r a n s i t i o n 
d : Déplacement latéral en mètres 
V: V i t e s s e affichée e n k m / h 

P L A N C H E D 3 
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MARQUES ET SIGNAUX 
AUX ABORDS D'UN P O N T ÉTROIT 

I N S T A L L A T I O N D E S P A N N E A U X D E D A N G E R 

V ( k m / h l 3 0 5 0 6 0 7 0 8 0 9 0 1 0 0 

D ( m ) 5 0 1 0 0 1 5 0 1 5 0 2 0 0 2 5 0 2 5 0 

d e la b a l i s e e s t d e 1 m è t r e 

P L A N C H E D 4 
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MARQUES SUR CHAUSSÉE ET S IGNAUX DE DANGER 
AUX ABORDS D'UN PASSAGE À NIVEAU 

Inl 

I N S T A L L A T I O N 
D E S P A N N E A U X 

D E D A N G E R 

V ( k m / h ) • ( m ) 

3 0 5 0 

5 0 1 0 0 

6 0 1 5 0 

7 0 2 0 0 

8 0 2 5 0 

9 0 3 0 0 

1 0 0 4 0 0 

P L A N C H E D 5 
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MARQUES ET SIGNAUX 
AUX ABORDS D'UN PONT ÉTROIT 

- \ — ^ ~ 1 1 N 
= = - 1 

«or 

L ^ L , $ : 3,3 m 
0,6 m < X ^ X 

Sa S X 

X L 

Il 1 1 

•i 

V 
1 2 5 m 

1 

7 E=l 1=1 7 7-
C 

. -

1 

1 2 5 m , 

L ^ L., 5> 3,3 m 
X ^ 0,6 m < X 

1 

P L A N C H E D 6 
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P L A N C H E 0 7 
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ESPACEMENT DES DÉLINÉATEURS 
LE L O N G DES ROUTES 

P L A N C H E D 8 
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ESPACEMENT DES DÉLINÉATEURS 
LE LONG DES ROUTES 

Partie 2 

C o m m e n c e m e n t 
du virage 

PLANCHE D 9 



Partie 2 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, I" mars 1989, 121e année, ri 9 

INSTALLATION D U SIGNAL DE VISIBILITÉ 
RESTREINTE EN MILIEU RURAL 

1449 

(1) Si la distance mesurée L est inférieure à la distance 
indiquée au tableau, on implante le signal D-240 

V ( km/h ) 50 60 70 80 90 100 

L (m) 65 85 110 140 170 200 

(21 L'installation du signal D-240 se fait, à la distance D. 
en amont du début de la zone de visibilité restreinte. 

INSTALLATION DES PANNEAUX DE DANGER 

V (km/h) 30 50 60 70 80 90 100 
D (m) 50 100 1 50 200 250 300 400 

PLANCHE D 10 
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SIGNALISATION D' INTERSECTION DE DEUX R O U T E S 
NATIONALES O U RÉGIONALES SANS C O N T R Ô L E DE 

LA C I R C U L A T I O N 

V 150 m 

9 0 
150 m 

150 m 

l ' i 

100 m 

100 m 

100 m 

P L A N C H E D 1 1 
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SIGNALISATION D' INTERSECTION DE DEUX ROUTES 
NATIONALES O U RÉGIONALES AVEC C O N T R O L E DE 

LA C I R C U L A T I O N 

Ilî 
RAPPEL OE 

DISTANCE 

150 m 

9 0 
1 5 0 m 

1 5 0 m 

P L A N C H E D 12 
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SIGNALISATION D' INTERSECTION D'UNE R O U T E PRINCIPALE 
O U RÉGIONALE SANS C O N T R O L E DE LA C I R C U L A T I O N 

CROISANT UNE ROUTE COLLECTRICE 

PLANCHE D 13 
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SIGNALISATION D' INTERSECTION D'UNE ROUTE COLLECTRICE 
AVEC C O N T R O L E DE LA C I R C U L A T I O N CROISANT UNE ROUTE 

NATIONALE, UNE ROUTE RÉGIONALE O U 
UNE ROUTE COLLECTRICE 

l i t 

R O U T E N A T I O N A L E . R É G I O N A L E O U C O L L E C T R I C E 

l ' t 

1 0 0 m ^IJP^ 

1 0 0 m 

1 0 0 m 

P L A N C H E D 1 4 
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SIGNALISATION D' INTERSECTION DE DEUX 
ROUTES COLLECTRICES 

1,1 
INSTALLATION DES PANNEAUX DE DANGER 

V (km/h) 30 50 60 70 80 90 100 
D (m) 50 100 150 200 2 5 0 300 400 

7 0 
150 m 

PLANCHE D15 
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ANNEXE D-2 

P L A N C H E S I L L U S T R A N T LA S I G N A L I S A T I O N DE 
D A N G E R 

D-10 

Signa l 

avance d ' a r r ê t 

D-40-3 

Nouve l l e 

s igna l i sa t ion 

D-20 
S igna l a v a n c é 

de cédez le 
pas sage 

N O U V E L L E 
S I G N A L I S A T I O N 

D - 4 0 - P 
Nouve l l e 

s igna l i sa t ion 

D-30 

Signa l a v a n c é 

de cédez à la 

c i r cu la t ion 

inverse 

D-50 

Signa l avancé 

de feux de 

c i r cu la t ion 

D-40-1 

Nouve l le 

s igna l i sa t ion 

DATE 

ARRÊT 
IMPLANTÉ 

D-40-2 
Nouvel le 

s ignal i sa t ion 

D - 6 0 

P r é p a r e z - v o u s 

à a r r ê t e r 

PRÉPAREZ-VOUS 
À ARRÊTER 

D - 6 0 - P 
P r é p a r e z - v o u s 

à a r r ê t e r 

D - 7 0 
Signa l a v a n c é 
de l imi ta t ion 

de vitesse 

D-80 

C i r c u l a t i o n 

d a n s les d e u x 

sens 

D-90-1 

C h a u s s é e s 

séparées 

D-90-2 

Chaussées 
séparées 

D-90-3 
C h a u s s é e s 

s épa rées 

D - I 0 0 - 6 - D 

S igna l avancé 

de d i rec t ion 

des voies 

D - I 0 0 - 7 - D 

Signa l avancé 

de d i rec t ion 

des voies 

D-100-8-G 

Signa l avancé 

de d i rec t ion 

des voies 
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A N N E X E D2-2 

D - 1 0 0 - 1 0 - D 

S igna l a v a n c é de 

d i r ec t ion des voies 

D - I 0 0 - 1 1 - D 

S igna l avancé de 

d i rec t ion des voies 

D-100-9-G 

Signa l avancé VOIE DE VOIES DE 
de d i rec t ion DROITE DROITE i 

des voies 

D - I I O - l - G 

, Vi rage 

D - 1 1 0 - l - D 

Vi r age 

D-100-10-P D-100-11 -P 

D-110-2-G 
Virage 

D - 1 1 0 - 2 - D 

Virage 
D - 1 I 0 - 3 - G 

Virage 

D - I 1 0 - 3 - D 

Virage 
D - l 10^t-G 

Vi r age 

D - I I 0 - 4 - D 

Virage 

D - l 30-1 

F lèche 

d i rec t ionne l le 

D - l 10-5 

Virages 

successifs 

D - l 30-2 

F lèche 

d i rec t ionne l l e 

D - 1 1 0 - 6 - D 

Vi rage 

D - l 40-1 

Voies 

c o n v e r g e n t e s 

D - I 1 0 - P 

Vitesse 

r e c o m m a n d é e 

D - l 40-2 

Voies 

para l lè les 

SORTIE 

XX 
k m / h 

X X 
k m / h 

D - l 20 

Vi tesse 

r e c o m m a n d é e 

d a n s les vo ies 

de so r t i e d ' u n e 

a u t o r o u t e 

D - l 50 

Vo ie 

c o n v e r g e n t e 

d ' a u t o b u s 
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ANNEXE D2-3 

D - I 7 0 - 4 - G 
In te r sec t ion 

D-17CM-D 
In te r sec t ion 

D - I 7 0 - 5 - G 
In te r sec t ion 

D - I 7 0 - 5 - D 
In te r sec t ion 

D - l 7 0 - 6 
In te r sec t ion 

D - l 70-7 
In te r sec t ion 

D-170-8-G 
In te r sec t ion 

D - 1 7 0 - 8 - D 
In te r sec t ion 

D - l 70-9 
In te r sec t ion 

D - l 80-1 
S igna l a v a n c é 
d ' u n passage 

à n iveau 

D - l 80-2 
S igna l a v a n c é 
d ' u n passage 

à n iveau 

D - l 80-3 
S igna l a v a n c é 
d ' u n passage 

à n iveau 

D - l 90 
S igna l a v a n c é 
de l imi t a t ion 

de h a u t e u r 

D-200 
P a s s a g e é t ro i t 

1 VOIE 

D - 2 0 0 - P 
U n e voie 
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ANNEXE D2-4 

D-240 D-250-1 D-250-2 P a n o n c e a u 

Visibil i té S igna l a v a n c é S igna l a v a n c é de p é r i o d e 

res t re in te en de voie réservée de voie réservée 

mil ieu ru ra l 

D-260 D-270-1 D-270-2 D-270-3 D - 2 7 0 - 4 

S igna l a v a n c é S igna l a v a n c é d ' u n e z o n e S igna l a v a n c é S igna l a v a n c é S igna l a v a n c é 

d ' a r r ê t d ' a u t o b u s sco la i re o u d ' u n p a s s a g e de passage de p a s s a g e p o u r e n f a n t s de p a s s a g e 

sco la i re p o u r écol iers p o u r p i é tons p rè s d ' u n t e r r a i n d e j e u x p o u r h a n d i c a p é s 
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D-270-5 
S igna l avancé 

de passage 
p o u r aveugles 

D-270-10 
Signa l a v a n c é 

de passage p o u r 
véhicules l o u r d s 

<MMM> 

> M i O 

< M M M • 

1MMMK 

I M r i M f 

i IM VA M > 

D-270-6 
S igna l avancé 

de passage 
p o u r p ié tons 
et cyclistes 

D-270-11 
S igna l a v a n c é 

de passage p o u r caval iers 

D-270-7 
S igna l a v a n c é 

de passage 
p o u r bicyclet tes 

D-280 
F in d ' u n e voie 

o u d 'un c h e m i n 

8 
D-290 
Balise 

à c h e v r o n 

D - 2 9 0 - D 
Balise 

de d a n g e r 

D-270-8 
S igna l avancé 

de passage 
p o u r véhicules 

t ou t t e r ra in 

D-270-13 
Présence 

d ' o r i g inaux 

D-290-G 
Balise 

de d a n g e r 

D-270-9 
S igna l avancé 

de passage 
p o u r m o t o n e i g e s 

D-270-14 
Présence 

de c a r i b o u s 

D D 
D-300-I D-300-2 

D é l i n é a t e u r s 

D-310-1 
C h a u s s é e 
g l i s san te 

D-310-2 
C h a u s s é e 

g l i s san te p o u r 
m o t o c y c l e t t e s 

D-310-3 
C h a u s s é e gl issante 

à cause des 
e m b r u n s 

D-320 
C h a u s s é e 

glacée 

D-330 
C h a u s s é e 
i n o n d é e 

ANNEXE D2-5 



D-390 
S p o r t 

i 

( 

( 
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ANNEXE D-3 

T A B L E A U X E T A B A Q U E S 

TABLEAU D 1 

Distance d'installation des panneaux de danger 

Type de panneau D-80 D-220 D-200 D-10 D-180 D-270-6 
D-90 D-270- 2 D-230 D-20 D-l 90 D-270-7 
D-100 D-270- 3 D-320 D-30 D-240 D-270-8 
D-l 40 D-270-14 D-340 D-40 D-260 D-270-9 
D-l 50 D-310 D-350 D-50 D-270-1 D-270-11 
D-210 D-380 D-360 D-60 D-270-2 D-330 

D-70 D-270-3 D-370 
D-160 D-270-4 D-390 
D-l 70 D-270-5 

Vitesse affichée Distance 
(km/h) (m) 

100 150 250 400-

90 100 250 300 
80 100 200 250 
70 100 150 200 
60 100 150 150 
50 50 100 100 
30 50 50 50 

T A B L E A U D 10 

Vitesse affichée (km/h) 50 60 70 80 90 100 

Distance d'arrêt (m) 65 85 110 140 170 200 

TABLEAU D 50 

Distance de visibilité des feux de circulation 

Vitesse 
affichée 
(km/h) 

Distance a partir de laquelle 
les feux doivent être clairement visibles 

(m) 

50 150 
60 175 
70 200 
80 225 
90 275 

100 
r 300 
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ANNEXE D3-2 

TABLEAU D 110 

Installation des signaux de virage (2) en fonction de la vitesse (m) 

Vitesse 

recom­

mandée 

dans les 

courbes 

(km/h) 

(1) 

Vitesse maximale affichée 

avant la courbe 

(km/h) 

Vitesse 

recom­

mandée 

dans les 

courbes 

(km/h) 

(1) 
100 90 80 70 60 50 

95 100 

D-l10-2 

85 150 (3) 

D-l 10-2 

D-l IO-P-85 

100 

D-l10-2 

75 200 

D-l 10-2 

D-1I0-P-75 

150 

D-l10-2 

D-110-P-75 

100 

D-l 10-2 

65 300 

D-l 10-2 

D-l 10-P-65 

200 

D-l 10-2 

D-1I0-P-65 

150 

D-l 10-2. 

D-l I0-P-65 

50 

D-l10-2 

55 300' 

D-110-2 

D-lI0-P-55 

300 

D-l10-2 

D-110-P-55 

200 

D-l10-2 

D-1I0-P-55 

150 

D-l10-2 

D-110-P-55 

50 

D-l 10-2 

45 300* 

D-l 10-1 

D-IIO-P-45 

300* 

D-l 10-1 

D-l 10-P-45 

300 
D-l 10-1 
D - l 30-1 

D-l I0-P-45 

200 
D-l10-1 
D - l 30-1 

D-l IO-P-45 

100 
D-II0-I 
D - l 30-1 

D-110-P-45 

50 

D-l10-1 
D - l 30-1 

35 300* 

D-II0-I 

D-lI0-P-35 

300* 

D-l 10-1 

D-IIO-P-35 

300* 

D-l10-1 

D-110-P-35 

300 
D-l10-1 
D - l 30-1 

D-lI0-P-35 

200 
D-II0-I 
D - l 30-1 

D-II0-P-35 

100 
D-l10-1 
D - l 3 0 - 1 

D-l10-P-35 

25 300* 

D-l10-1 

D-lI0-P-25 

300* 

. D-II0-1 

D-lI0-P-25 

300* 

D-l10-1 

D-II0-P-25 

300* 

D-1I0-I 

D-llO-P-25 

250 
D-l10-1 
D - l 30-1 

D-lIO-P-25 

200 
D-l 10-1 
D - Ï 3 0 - 1 

D-l IO-P-25 
moins 

de 

25 

300* 

D-IIO-I 

D-II0-P-I5 

300* 

D-l 10-1 

D-II0-P-I5 

300* 

D-l 10-1 

D-II0-P-I5 

300* 

D-l 10-1 

D-II0-P-I5 

300* 

D-II0-I 

D-II0-P-I5 

250 
D-l 10-1 
D - l 30-1 

D-l I0-P-I5 

(1) V i t e s s e d é t e r m i n é e à l ' a i d e d e m o y e n s t e c h n i q u e s a p p r o p r i é s . 

(2) D a n s c e r t a i n s v i r a g e s , o n p e u t i n s t a l l e r les s i g n a u x D - l 10-3, 

D - l 10-5 o u D - l 10-6 a u l i eu d e D - l 10-1 e t D - l 10-4 o u D - l 10-5 a u 

l i eu d e D - l 10-2. 

(3) 150 : d i s t a n c e e n a m o n t d e l a ' e o u r b e 

D - l 10-2 : p a n n e a u d e v i r a g e 

D - l IO-P-85 : p a n o n c e a u d e v i t e s s e r e c o m m a n d é e 

" D a n s ces c o n d i t i o n s , les c h e v r o n s d ' a l i g n e m e n t P-50 son t ob l iga to i r e s . 
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ANNEXE D3-3 

TABLEAU D 300 

Espacement des délinéateurs le long de la courbe de virage 

Degré 
de 

cour­
bure 

Rayon 
R(5) 

Espacement 
dans la 

courbe(l) 

Espacement avant et après 
la courbe 

Degré 
de 

cour­
bure 

Rayon 
R(5) 

Espacement 
dans la 

courbe(l) 
1er 

espacement 
(2) 

2e 
espacement 

(3) 

3e 
espacement 

(4) 
D° (m) (m) (m) (m) (m) 

1.0 1747 46 60 60 60 
3.0 582 26 48 60 60 
5.0 349 20 37 60 60 

7.0 249 17 31 51 60 
9.0 194 15 28 45 60 

12.0 146 13 24 39 60 
15.0 116 12 22 36 60 

18.0 97 11 20 33 60 

25.0 70 9 17 27 54 

30.0 58 8 15 24 48 

41.0 43 7 13 21 42 

83.0 21 5 9 15 30 

(1) Espacement dans la courbe: a = 2 (0,3R)- 5 

Espacement maximal dans la courbe = 60m 
Espacement minimal dans la courbe = 5m 

(2) Premier espacement entre les délinéateurs = 1,85a 
(3) Deuxième espacement entre les délinéateurs = 3a 
(4) Troisième espacement entre les délinéateurs = 6a 
(5) R = 1746,4 

D° 
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A N N E X E T - l 

P L A N C H E S I L L U S T R A N T LES N O R M E S D ' I N S T A L L A T I O N 

D E LA S I G N A L I S A T I O N D E T R A V A U X 

S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X 
DE L O N G U E D U R É E 

V (km/h) E (m) B(m) 

60 el moins 10 50 

70 10 75 

60 el 90 15 100 
100 20 125 

V: Vitesse affichée 
E: Espacement des repères 

visuels 
B: Espacemenl des panneaux 

• REPÈRES VISUELS 

Ç7=*\ 

\ \ 
\ \ 

mm Chevron 

A I R E D E T R A V A I L 

AIRE DE TRAVAIL COMPRISE 
ENTRE 1 m ET 3 m DU BORD 
DE LA VOIE DE CIRCULATION. 

A I R E DE T R A V A I L JUSQU'À 1 m 
DES V O I E S DE C I R C U L A T I O N 

P L A N C H E T L D 1 
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S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE L O N G U E D U R É E 
R O U T E À D O U B L E SENS DE C I R C U L A T I O N 

V ( k m / h ) L ( m ) E ( n > ) B ( m ) 

60 et moins l O d 10 50 

70 20 d 10 75 

60 e l 90 30 d 15 100 

100 40 d 20 125 

V: Vitesse af f ichée 
L: Longueur du biseau 
E: Espacement des repères visuels 
B: Espacement des panneaux 
d: Largeur de l'entrave sur une voie 

• REPERES VISUELS 

fcxj A I R E D E T R A V A I L 

E N T R A V E P A R T I E L L E DE LA V O I E DE D R O I T E 
D É G A G E M E N T DE 3 m 

P L A N C H E T L D 2 
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S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE L O N G U E D U R É E 
R O U T E À D O U B L E SENS DE C I R C U L A T I O N 

E N T R A V E D 'UNE V O I E 
U T I L I S A T I O N DE F E U X DE C I R C U L A T I O N 

P L A N C H E T L D 3 
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S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE L O N G U E D U R É E 
R O U T E À D O U B L E SENS DE C I R C U L A T I O N 

A I R E D E T R A V A I L 

LE SIGNALEUR EST PRÉSENT 

EN PERMANENCE. 

V (KM/H) M M ) E ( M ) B ( M ) 

60 et MOINS 10 0 10 50 

70 20 d 10 75 

80 el 90 30 d 15 100 

100 40 d 20 125 

V: V i tesse af f ichée 
L: L o n g u e u r du biseau 
E: Espacement des repères visuels 
B: E s p a c e m e n t des panneaux 
d: Largeur de l 'entrave sur une voie 

• REPÈRES VISUELS 

B>LI» CHEVRON 

E N T R A V E D 'UNE V O I E 
U T I L I S A T I O N D 'UN S I G N A L E U R 

P L A N C H E T L D 4 
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S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE L O N G U E D U R E E 
R O U T E À D O U B L E SENS DE C I R C U L A T I O N 

• R E P È R E S V I S U E L S 

Chevron 

n u ; 

V ( k m / h ) L ( m ) E ( m ) B ( m ) 

60 e l moins 10 d 10 50 

70 20 d 10 75 

80 el 90 30 d 15 100 

100 40 d 20 125 

V: Vitesse af f ichée 
L: Longueur du biseau 
E: Espacement des repères visuels 
B: Espacement des panneaux 
d: Largeur de l 'entrave sur une voie 

•CE P A N N E A U EST UTILISE 
LORSQUE LA PRÉSENCE D'UN 
S I G N A L E U R N'EST PAS FXI-
GÉE SELON L'ARTICLE 1 6 4 

U 

l î 

1 î 
n 

fc^-j A I R E D E T R A V A I L 

V a r i a b l e 

— Jf—Construction ; 

I hm 

E N T R A V E D 'UNE V O I E , U T I L I S A T I O N D U P A N N E A U 
C É D E Z À LA C I R C U L A T I O N I N V E R S E 

P L A N C H E T L D 5 

\ 
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S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE L O N G U E D U R É E 
R O U T E C O N T O U R N É E 

V ( k m / h ) E ( m ) B ( m ) 

60 el moins 10 50 

70 10 75 

60 el 90 15 100 

100 20 125 

V: Vi tesse a f t ichée 
E: Espacement des repères 

visuels 
B: Espacement des panneaux 

L A S I G N A L I S A T I O N EN SENS 
INVERSE DOIT ÊTRE ÉQUIVA­
LENTE 

LE M A R Q U A G E EST O B L I G A 
TOIRE SI L A C H A U S S E E EST 
A REVÊTEMENT SI LA CHAUS­
SÉE EST EN GRAVIER. LE 

DOIT 

SI LA CHAUSSÉE EST EN GRA­
VIER, CE P A N N E A U E S T R E M -
PLACÉ PAR 

l Î 
n 

F E R M E T U R E DES V O I E S 

A I R E D E T R A V A I L 

P L A N C H E T L D 6 
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S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE L O N G U E D U R É E 
D É V I A T I O N 

LA S I G N A L I S A T I O N EN SENS 
INVERSE DOIT ÊTRE ÉQUIVA­
LENTE 

l 1 gPj] A I R E D E T R A V A I L 

> < B A R R I È R E 

" ï 
B 

- H t 

LE P A N N E A U 

EST AJOUTÉ 

A U P A N N E A U mm 
r* 

—4 
V a r i a b l e 

kC0MSlHUCllON' 

DETOUR 

r 

I 

V ( k m / h ) B ( m ) 

60 et moins 50 

70 75 

80 e ! 9 0 100 

100 125 

lot 

F E R M E T U R E DES V O I E S 

V: Vi tesse a f f ichée 
B: E s p a c e m e n t des 

p a n n e a u x 

P L A N C H E T L D 7 



Partie 2 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, 1" mars 1989, 121e année, ri 9 1471 

S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE L O N G U E D U R E E 
D A N S U N E I N T E R S E C T I O N 

R O U T E À D O U B L E SENS DE C I R C U L A T I O N 

V ( k m / h ) M m ) E ( m ) 8 ( m ) 

60 et moins 10 d 10 50 

70 20 d 10 75 

80 et 90 30 d 15 100 

100 40 d 20 125 

V: Vi tesse af f ichée 
L: L o n g u e u r du biseau 
E: Espacement des repères visuels 
B: E s p a c e m e n t des panneaux 

d: Largeur de l 'entrave sur u n e voie 

• R E P È R E S V I S U E L S 

r 7 
/ / •Ml \ \ • • VA Baliie Ch.vron 

! î 

f > ^ > ] A I R E D E T R A V A I L 

> ( B A R R I È R E 

SI L 'ESPACE ENTRE L'AIRE 
DE T R A V A I L ET LE B O R D DE 
LA VOIE DE CIRCULATION EST 
INSUFFISANT POUR A S S U ­
RER LE P A S S A G E DES VÉ­
HICULES. L A VOIE DOIT ETRE 
FERMÉE. 

1 Î 

LA MÊME S IGNAL ISAT ION 
EST INSTALLÉE D A N S LES 
AUTRES DIRECTIONS 

A I R E DE T R A V A I L A U C E N T R E DE L ' I N T E R S E C T I O N 

P L A N C H E T L D 8 
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S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE L O N G U E D U R E E 
R O U T E À D O U B L E SENS DE C I R C U L A T I O N 

C H A N T I E R S SUCCESSIFS S I T U É S À 5 0 0 m ET M O I N S 

L A S I G N A L I S A T I O N EN SENS 
INVERSE DOIT ÊTRE ÉQUIVA­
LENTE 

LE S IGNALEUR EST PRÉSENT 
EN P E R M A N E N C E . 

V ( k m / h ) L ( m ) E ( m ) B ( m ) 

60 et moins 10 d 10 50 

70 20 d 10 75 

60 et 90 30 d 15 100 

100 40 d 20 125 

y 

1 î 

V: Vitesse af f ichée 
L: Longueur du biseau 
E: Espacement des repères visuels 
B: Espacement des panneaux 

d: Largeur de l 'entrave sur u n e voie 

X: D is tance entre les chant iers 

• R E P E R E S V I S U E L S 

ré 

Plus de 6 m » 

n u ; 

E 

11 
(1 

E N T R A V E D 'UNE V O I E 

A I R E D E T R A V A I L 

X < 5 0 0 m 

SI LA L O N G U E U R D E S 
AIRES DE TRAVAIL > 3 km 

PLANCHE TLD 9 
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S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE L O N G U E D U R E E 
R O U T E À D O U B L E SENS DE C I R C U L A T I O N 

C H A N T I E R S SUCCESSIFS S ITUÉS E N T R E 500 m ET 1,5 km 

L A S I G N A L I S A T I O N EN SENS 
INVERSE DOIT ÊTRE ÉQUIVA­
LENTE 

LE S IGNALEUR EST PRÉSENT 
EN P E R M A N E N C E 

1 , 5 k m > X > 5 0 0 m 

• REPÈRES V I S U E L S 

/-y 
• M 

/ / 
• • 

Balnt Chc.iO" 

V ( k m / h ) L ( m ) E ( m ) B (m] 

60 e l moins io a 10 50 

70 20 d 10 75 

60 el 90 30 d 15 100 

100 40 d 20 125 

V: Vitesse at t ichêe 
L: Longueur du biseau 
E: Espacement des repères visuels 
B: E s p a c e m e n l des panneaux 
d: Largeur de I entrave sur une voie 
X: D is tance ent re les chant iers H 

n 

E N T R A V E D 'UNE V O I E 

S I L A L O N G U E U R D E S 
A I R E S D E T R A V A I L > 3 k m 

P L A N C H E T L D 10 
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S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE L O N G U E D U R E E 
R O U T E À D O U B L E SENS DE C I R C U L A T I O N 

C H A N T I E R S SUCCESSIFS S I T U É S À PLUS DE 1,5 km 

LA S I G N A L I S A T I O N EN SENS 
INVERSE DOIT ÊTRE ÉQUIVA­
LENTE lit 

P l u s d e 6 m 

LE S IGNALEUR EST PRESENT 
EN P E R M A N E N C E . 

NU 
V ( k m / h ) L ( m ) E ( m ) B ( m ) 

60 el moins l O d 10 50 

70 20 d 10 75 

60 e l 90 30 d 15 100 

100 40 d 20 125 

V: Vitesse af f ichée 
L: Longueur du biseau 
E: Espacemen i des repères visuels 
B: Espacement des panneaux 
d: Largeur de l'entrave sur une voie 
X: Distance entre les chant iers 

i l 
n 

E N T R A V E D 'UNE V O I E 

A I R E DE T R A V A I L 

4™^ 
L /2 LIGNE 

L D'ARRÊT 

* 1 
B 

D'ARRÊT 

* 

X > 1,5 k m 

P L A N C H E T L D 11 
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S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE L O N G U E D U R É E 
R O U T E A S C E N D A N T E À D E U X V O I E S 

DOTEE D 'UNE V O I E POUR V É H I C U L E S LENTS 

LA S I G N A L I S A T I O N EN SENS 
INVERSE DOIT ETRE C O N 
F O R M E A LA PLANCHE 
TLD 16 

V ( k m / h ) L (m) E ( m | B (m) 

60 e l moins 
1 0 a 10 50 

70 20 d 
10 75 

60 e l 90 .10 d 1 5 100 

100 40 d 20 125 

A I R E D E T R A V A I L 

V: Vitesse af f ichée, 
L: Longueur d u h.s'eau 
E: E s p a c e m e n i des repères visuels 
B: E s p a c e m e n i des panneaux 
d: Largeur de l 'enlrave sur une voie 

Si la l o n g u e u r d e l 'a i re d e 
t r a v a i l > 2 0 0 m 

E N T R A V E DE LA V O I E D E S C E N D A N T E 

P L A N C H E T L D 1 2 
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S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE L O N G U E D U R É E 
R O U T E A S C E N D A N T E À D E U X V O I E S 

DOTÉE D 'UNE V O I E POUR V É H I C U L E S L E N T S 

V ( k m / h ) L ( m ) E ( m ) B ( m ) 

60 et moins 10 d 10 50 

70 20 d 10 75 

60 et 90 30 d 15 100 

100 40 d 20 125 

V: Vitesse af f ichée 
L: Longueur du biseau 
E: Espacement des repères visuels 
B: Espacement des panneaux 
d: Largeur de l 'entrave sur une voie 
X: D i s l a n c e en t re l'aire de travail et 

la fin de la voie lente 

• R E P É R E S V I S U E L S 

M l 

Bail» Chevron 

|̂ >j A I R E D E T R A V A I L 

S I X < 2 0 0 m , L ' A I R E D E 
T R A V A I L E S T PROLONGÉE 
J U S Q U ' A L A F I N D E L A 

y V O I E L E N T E E T L E P A N -
N E A U D E P R E S C R I P T I O N 
N ' E S T P A S R E Q U I S 

LE P A N N E A U DÉJÀ EN PLACE 
DOIT ÊTRE MASQUÉ 

E N T R A V E DE LA V O I E P O U R V E H I C U L E S L E N T S 

P L A N C H E T L D 13 



Partie 2 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, 1" mars 1989, 121e année, n" 9 1477 

S I G N A L I S A T I O N D E T R A V A U X DE L O N G U E D U R É E 
R O U T E À V O I E S C O N T I G U E S 

A I R E D E T R A V A I L 

V ( k m / h ) L ( m ) E ( m ) B ( m ) 

6 0 «t moins 1 0 d 10 50 

n 20 d 10 75 

8 0 «t 9 0 30 d 15 100 

100 40 d 2 0 125 

V: Vi tesse a f f ichée 
L: L o n g u e u r d u biseau 
E: E s p a c e m e n t des repères visuels 
B: E s p a c e m e n t des p a n n e a u x 
d: Largeur de l 'entrave sur une voie 

• R E P È R E S V I S U E L S 

M 

mm / / , 

mm mm\ Chevron 

E N T R A V E P A R T I E L L E D E LA V O I E DE D R O I T E 
D É G A G E M E N T DE 3 m 

P L A N C H E T L D 14 
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S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE L O N G U E D U R E E 
R O U T E À 4 V O I E S C O N T I G U E S 

V ( k m / h ) L ( m ) E ( m ) B ( m ) 

60 et moins 
i o a 1 0 5 0 

70 20 a 1 0 7 5 

80 et 90 3 0 d 1 5 1 0 0 

100 4 0 d 2 0 1 2 5 

V: Vitesse af f ichée 
L: Longueur du biseau 
E: Espacement des repères visuels 
B: Espacement des panneaux 
d: Largeur de l 'entrave sur une voie 

• R E P È R E S V I S U E L S 

jpjpj ~7=7\ • a i 

/ / •BJ \ \ 
V A . 

Che.ion 

T R A V A I L 

E N T R A V E DE LA V O I E DE D R O I T E 

P L A N C H E T L D 1 5 



Partie 2 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, 1" mars 1989, 121e année, ri 9 1479 

S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE L O N G U E D U R É E 
R O U T E À 4 V O I E S C O N T I G U E S 

V ( k m / h ) L ( m ) E ( m ) B ( m ) 

60 et moins i 0 d 10 50 

70 20 0 10 75 

80 et 90 
30 a 15 100 

100 40 d 20 125 

V: Vitesse a f f ichée 
L: L o n g u e u r du b iseau 
E: Espacement des repères visuels 
B: Espacement des p a n n e a u x 
d: Largeur de l 'entrave sur u n e voie 

• R E P È R E S V I S U E L S 

m 
Balise 

Chevron 

y 
l l 

A I R E D E T R A V A I L 

V a r i a b l e 

E N T R A V E DE LA V O I E DE G A U C H E 

P L A N C H E T L D 1 6 
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S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE L O N G U E D U R É E 
R O U T E À 4 V O I E S C O N T I G U E S 

LA S I G N A L I S A T I O N EN SENS 
INVERSE DOIT ETRE CON 
F O R M E A L A P L A N C H E TLD 16 

A I R E D E T R A V A I L 

V ( k m / h ) L ( m ) E ( m ) B ( m ) 

60 e l moins 10 d 10 50 

70 20 d 10 75 

80 et 90 30 d 15 100 

100 4 0 d 20 125 

V: Vitesse af f ichée 
L: L o n g u e u r d u biseau 
E: Espacement des repères visuels 
B: Espacement des panneaux 

d: Largeur de l'entrave sur u n e voie 

• REPÈRES V I S U E L S 

H 
Balls* Chevron î t 

n 

E N T R A V E DES D E U X V O I E S DE D R O I T E 
V O I E E M P R U N T É E D A N S LE SENS I N V E R S E 

P L A N C H E T L D 1 7 



Partie 2 GAZETTE OFFICIELLE DU QUEBEC, I" mars 1989. 12le année, n" 9 1481 

S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE L O N G U E D U R E E 
R O U T E À 4 V O I E S C O N T I G U E S 

A V E C U N E B R E T E L L E DE S O R T I E 

V ( k m / h ) L ( m ) E ( m ) B ( m ) 

6 0 et moins 10 d 10 50 

70 20 d 10 75 

60 et 90 30 d 15 100 

100 4 0 d 20 125 

V: Vitesse af t ichôe 
L: L o n g u e u r du biseau 
E; Espacement des repères visuels 
B: Espacement des p a n n e a u x 
d: Largeur de l 'entrave sur u n e voie 
X: D is tance ent re l'aire de travai l et 

le début d u m a r q u a g e de la l igne 
d o u b l e dans la brete l le d e sort ie 

SI X < 200 m , L ' A I R E D E 
T R A V A I L E S T P R O L O N ­
GÉE J U S Q U ' A U DÉBUT X 
D E L A B R E T E L L E D E 
S O R T I E 

D E T R A V A I L 

• R E P È R E S V I S U E L S 

mm 
\ / ~ 7 

Vf BaTai 

w wm \ ^ Balise Chcvion 

E N T R A V E DE LA V O I E DE D R O I T E 
PRÈS DE L A B R E T E L L E DE S O R T I E 

P L A N C H E T L D 18 
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S I G N A L I S A T I O N D E T R A V A U X D E L O N G U E D U R E E 
D A N S U N E I N T E R S E C T I O N 

R O U T E À 4 V O I E S C O N T I G U E S 

ÎDÎ \ > ^ \ A I R E D E T R A V A I L 

> < B A R R I È R E 

L A S I G N A L I S A T I O N DOIT 
ÊTRE C O N F O R M E A LA P L A N ­
CHE TLD 16 

L * B 1 

- B -

. 1 
3 m min. 

L A S I G N A L I S A T I O N DOIT 
ÊTRE C O N F O R M E A LA P L A N ­
CHE TLD 16 

V ( k m / h ) L ( m ) E ( m ) B ( m ) 

60 e l m o l n i l O d 10 50 

70 20 d 10 75 

60 et 90 30 d 1 5 100 

100 40 d 20 125 

V: Vitesse a f f ichée 
L: L o n g u e u r d u biseau 
E: Espacement des repères visuels 
B: Espacement des panneaux 
d: Largeur de l 'entrave sur une voie 

• REPÈRES V I S U E L S 

0 
n 

'if1 

4 - » 

t u t 

L A S I G N A L I S A T I O N DOIT 
ÊTRE C O N F O R M E A LA P L A N 
CHE TLD 15 

D 

J 

E N T R A V E D E L A V O I E D E D R O I T E 
A I R E D E T R A V A I L A U C E N T R E D E L ' I N T E R S E C T I O N 

P L A N C H E T L D 19 
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S I G N A L I S A T I O N D E T R A V A U X D E L O N G U E D U R É E 
D A N S U N E I N T E R S E C T I O N 

R O U T E À 4 V O I E S C O N T I G U E S 

- B - ^ 2 E -

L A S I G N A L I S A T I O N DOIT 
ÊTRE C O N F O R M E A LA PLAN­
CHE TLD 15 

V ( k m / h ) L ( m ) E ( m ) B ( m ) 

60 et moins 10 0 10 50 

70 20 d 10 75 

80 e l 90 30 d 15 100 

100 40 d 20 125 

V: Vi tesse a l l i chée 
L: L o n g u e u r du b iseau 
E: Espacement des repères visuels 
B: Espacement des panneaux 
d: Largeur de l 'entrave sur une voie 

• R E P È R E S V I S U E L S 

ga 
mm / / 
mm] \ \ 
mm 

Balise Chevori 

tôt 
A I R E D E T R A V A I L 

> < B A R R I È R E 

LA S I G N A L I S A T I O N DOIT 
ETRE CONFORME A LA PLAN­
CHE TLD 15 

- 2 E - - B -

J . 
=@1 

3 m m i n . 

3 m m i n . 

L A S I G N A L I S A T I O N DOIT 
ÊTRE CONFORME A L A PLAN­
CHE TLD 15 

E N T R A V E D E LA V O I E D E D R O I T E 
A I R E S D E T R A V A I L D E C H A Q U E C Ô T É D E L ' I N T E R S E C T I O N 

P L A N C H E T L D 20 
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S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE L O N G U E D U R E E 
D A N S U N E I N T E R S E C T I O N 

R O U T E À 4 V O I E S C O N T I G U E S 

L A S I G N A L I S A T I O N DOIT 
ETRE CONFORME A LA PLAN­
CHE TLD 16 

l 1 \ \ 
A I R E D E T R A V A I L 

> < B A R R I È R E 

L A S I G N A L I S A T I O N DOIT 
ETRE C O N F O R M E A LA PLAN­
CHE TLD 16 

- B -

. t 

2 E ^ , L • 

^ 8 f 
1 

• — • C 

3 m m i n . 

+ 2 E -

LA S I G N A L I S A T I O N DOIT 
ÊTRE C O N F O R M E A LA PLAN 
CHE TLD 16 

V ( k m / h ) L ( m ) E (m) B (m) 

60 e l moins 10 d 10 50 

70 20 d 10 75 

80 e l 90 30 d 15 100 

100 40 d 20 125 

V: Vi tesse af f ichée 
L: L o n g u e u r du biseau 
E: Espacement des repères visuels 
B: Espacement des panneaux 

d: Largeur de l 'entrave sur une voie 

• REPÈRES V I S U E L S 

mm 
mm / / wmt \ \ 

\ A 
Balne Chevron 

î l î t 

L A S I G N A L I S A T I O N D O I T 
ETRE C O N F O R M E A LA P L A N ­
CHE TLD 16 

D 

J 

E N T R A V E DE LA V O I E DE G A U C H E 

P L A N C H E T L D 2 1 



Partie 2 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, 1" mars 1989, 121e année, n' 9 1485 

S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE L O N G U E D U R É E 
D A N S U N E I N T E R S E C T I O N 

R O U T E À 4 V O I E S C O N T I G U E S 

L A S I G N A L I S A T I O N DOIT 
ÊTRE C O N F O R M E A LA PLAN -
CHE TLD 16 r 

7 

in A I R E D E T R A V A I L 

> < B A R R I È R E 

LA SIGNALISATION DOIT ÊTRE C O N ­
F O R M E A LA PLANCHE TLD 16 

L A S I G N A L I S A T I O N D O I T 
ÊTRE C O N F O R M E A LA PLAN -
CHE TLD 16 

V ( k m / h ) L ( m ) E (m) B ( m ) 

60 et m o i n s 10 d 10 50 

70 20 0 10 75 

60 e l 90 30 d 15 100 

100 40 d 20 125 

V: Vi tesse a f f ichée 
L: L o n g u e u r d u biseau 
E: Espacement des repères visuels 
B: E s p a c e m e n ! des p a n n e a u x 

d: Largeur de l ent rave sur u n e voie 

• REPÈRES V I S U E L S 

mm 1 J i\ 
mm 1 / / 
mm l \ \ 
mm 1 \ \ 

Balut Cht»fOn 

E N T R A V E DES D E U X V O I E S DE D R O I T E 
V O I E E M P R U N T É E D A N S LE SENS I N V E R S E 

P L A N C H E T L D 22 
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S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE P L A N A G E 
S I G N A L I S A T I O N D U R A N T LES T R A V A U X 

V ( k m / h ) L ( m ) E ( m ) B ( m ) 

60 el moins 10 d 10 5 0 

70 2 0 d 10 75 

60 et 90 3 0 d 15 1 0 0 

100 4 0 d 2 0 125 

V: V i t e s s e a l l i chee 
L: L o n g u e u r d u b i s e a u 
E: E s p a c e m e n t d e s r e p è r e s v i s u e l s 
B: E s p a c e m e n t d e s p a n n e a u x 
d: L a r g e u r d e ! e n i r a u e s u r u n e v o i e 

• R E P È R E S V I S U E L S 

Bi lne 

m 
Chevron 

\ y > \ A I R E D E T R A V A I L 

j :| S U R F A C E P L A N É E 

B A R R I È R E 

E N T R A V E DE LA V O I E DE D R O I T E 

P L A N C H E T L D 23 



Partie 2 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, I" mars 1989, 121e année, ri 9 1487 

S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE P L A N A G E 
S I G N A L I S A T I O N APRÈS LES T R A V A U X 

S U R F A C E P L A N É E 

V ( k m / h ) 6 (m) 

SO «t moins 50 

7 0 75 

80 »t 90 100 

100 125 

V: Vi tesse a f f ichée 

B: Espacement des 

p a n n e a u x 

t»1 

t t 

T<0> 

E N T R A V E DE LA V O I E DE D R O I T E 

PLANCHE TLD 24 
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S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE L O N G U E D U R É E 
R O U T E À V O I E S SÉPARÉES 

PLANCHE TLD 25 



Partie 2 GAZETTE OFFICIELLE DU QUEBEC, 1" mars 1989, 121e année, n" 9 1489 

S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE L O N G U E D U R E E 
R O U T E À 4 V O I E S SÉPARÉES 

V ( k m / h ) L ( m ) E ( m ) B ( m ) 

60 e l moins 1 0 0 10 50 

70 20 d 10 75 

60 et 90 30 d 15 100 

100 40 d 20 125 

V: Vitesse a f f ichée 
L: L o n g u e u r d u b iseau 
E: Espacement des repères visuels 
B: Espacement des p a n n e a u x 
d: Largeur d e l 'entrave sur une voie 

• R E P È R E S V I S U E L S 

mm r y - y 
mm v / mm \ \ \ 
mm 

B i l . » Chevron 

A I R E D E T R A V A I L 

E N T R A V E DE LA V O I E DE D R O I T E 

PLANCHE TLD 26 



1490 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, 1" mars 1989, 121e année, n' 9 Partie 2 

S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE L O N G U E D U R E E 
R O U T E À 4 V O I E S SÉPARÉES 

CFIN 

V ( k m / h ) L ( m ) E ( m ) B ( m ) 

60 e l moins 10 d 10 50 

70 20 d 10 75 

60 e l 90 30 d 15 100 

100 40 d 20 125 

V: Vitesse af f ichée 
L: Longueur du biseau 
E: Espacement des repères visuels 
B: Espacement des panneaux 
d: Largeur de ['entrave sur une voie 

• R E P È R E S V I S U E L S 

5 
Chevron 

î î 

A I R E D E T R A V A I L 

Variable 

E N T R A V E DE LA V O I E DE G A U C H E 

PLANCHE TLD 27 



Partie 2 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, I" mars 1989, 121e année, if 9 1491 

S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE L O N G U E D U R É E 
R O U T E À 4 V O I E S SÉPARÉES 

A I R E D E T R A V A I L 

LA S I G N A L I S A T I O N EN SENS 
INVERSE DOIT ÊTRE C O N 
F O R M E A LA P L A N C H E 
TLD 2 7 

V ( k m / h ) L ( m ) E ( m ) B |m) 

60 el moins 10 d 10 50 

70 20 d 10 75 

80 el 90 30 d 15 100 

100 40 d 20 125 

V: Vi lesse af f ichée 
L: Longueur du biseau 
E: E s p a c e m e n l des repères visuels 

E s p a c e m e n l des panneaux 
d: Largeur de l 'entrave sur une voie 

Si la l o n g u e u r d e l 'a i re d e 
t r a v a i l > 2 0 0 m 

• R E P È R E S V I S U E L S 

mm 
/~7-mmt / / \ V 

mm 
Chevron 

E N T R A V E DES D E U X V O I E S DE D R O I T E 
V O I E E M P R U N T É E D A N S LE SENS I N V E R S E 

P L A N C H E T L D 28 



1492 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, 1" mars 1989, 121e année, ri 9 Partie 2 

S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE L O N G U E D U R E E 
R O U T E À 4 V O I E S SÉPARÉES 

A V E C U N E B R E T E L L E DE S O R T I E 

V ( k m / h ) L ( m ) E ( m ) B ( m ) 

60 et moins 10 d 10 50 

70 20 d 10 75 

60 et 90 30 d 15 100 

100 40 d 20 125 

V: Vitesse af f ichée 
L: Longueur du biseau 
E: Espacemen l des repères visuels 
B: Espacement des panneaux 
d: Largeur de l'entrave sur u n e voie 
X: D is tance ent re l'aire de travail et 

le début d u m a r q u a g e de la l igne 
d o u b l e dans la brete l le de sort ie 

S I X < : 2 0 0 m , L ' A I R E D E 

T R A V A I L E S T P R O L O N ­

G É E J U S Q U ' A U D É B U T 

D E L A B R E T E L L E D E 

S O R T I E 

R E D E T R A V A I L 

• REPÈRES V I S U E L S 

mm 
mm 1 / / 
mm l \ \ 
mm) i. y \ 

Balne Chevon 

E N T R A V E DE LA V O I E 
PRÈS DE LA B R E T E L L E 

DE D R O I T E 
DE S O R T I E 

P L A N C H E T L D 2 9 



Partie 2 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, 1" mars 1989, 121e année, n" 9 1493 

S I G N A L I S A T I O N D E T R A V A U X D E L O N G U E D U R É E 
D A N S U N E I N T E R S E C T I O N 

R O U T E À 4 V O I E S S É P A R É E S 

iDl ÎOÎ 
A I R E D E T R A V A I L 

> < B A R R I È R E 

L A S I G N A L I S A T I O N DOIT 
ETRE CONFORME A LA PLAN 
CHE TLD 2 7 

3 m m i n 

B -

. R 

^ r 2 E -

L A S I G N A L I S A T I O N DOIT 
ÊTRE C O N F O R M E A LA PLAN 
CHE TLD 2 7 

V ( k m / h ) L ( m ) E (m) B ( m | 

60 et moins 10 d 10 50 

70 20 d 1 0 75 

80 e l 90 30 d 1 5 100 

100 40 d 20 125 

V: Vitesse a f f i c h é e 
L: L o n g u e u r d u biseau 
E: E s p a c e m e n l des repères visuels 
B: Espacement des panneaux 
d: Largeur de I ent rave sur une voie 

• R E P E R E S V I S U E L S 

in 

L L A S I G N A L I S A T I O N DOIT 
ETRE CONFORME A L A PLAN 
CHE TLD 2 6 

D 

J 

E N T R A V E D E LA V O I E D E D R O I T E 
A I R E D E T R A V A I L A U C E N T R E D E L ' I N T E R S E C T I O N 

P L A N C H E TLD 3 0 



1494 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, I" mars 1989, 121e année, ri 9 

S I G N A L I S A T I O N D E T R A V A U X D E L O N G U E D U R É E 
D A N S U N E I N T E R S E C T I O N 

R O U T E À 4 V O I E S S É P A R É E S 

Partie 2 

V ( k m / h ) M m ) E ( m ) B ( m ) 

60 et moins 10 d 10 50 

70 20 d 10 75 

80 et 90 30 d 15 100 

100 40 d 20 125 

AIRE D E T R A V A I L 

B A R R I È R E 

LA S I G N A L I S A T I O N D O I T 
ÊTRE C O N F O R M E A L A P L A N ­
CHE TLD 2 6 

V: Vitesse af f ichée 
L: Longueur du biseau 
E: Espacemen l des repères visuels 
B: Espacemen l des panneaux 
d: Largeur de l 'entrave sur une voie 

• REPERES V I S U E L S 

E N T R A V E D E LA V O I E D E D R O I T E 
A I R E S D E T R A V A I L D E C H A Q U E C Ô T É D E L ' I N T E R S E C T I O N 

P L A N C H E T L D 3 1 



Partie 2 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, I" mars 1989, 121e année, ri1 9 1495 

S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE L O N G U E D U R É E 
D A N S U N E I N T E R S E C T I O N 

R O U T E À 4 V O I E S SÉPARÉES 

r 
L A S I G N A L I S A T I O N DOIT 
ÊTRE C O N F O R M E A LA P L A N ­
CHE TLD 2 7 2 E 

lot tut A I R E D E T R A V A I L 

> < B A R R I È R E 

L A S I G N A L I S A T I O N DOIT 
ETRE CONFORME A LA PLAN 
CHE TLD 2 7 

L A S I G N A L I S A T I O N DOIT 
ÊTRE C O N F O R M E A LA PLAN­
CHE TLD 2 7 

V ( k m / h ) L ( m ) E ( m ) B ( m ) 

60 et m o i n s 10 d 10 50 

70 20 d 10 75 

80 et 90 3 0 d 15 100 

100 40 d 2 0 125 

V: Vi tesse a f f ichée 
L: L o n g u e u r d u biseau 
E: E s p a c e m e n t des repères visuels 
B: E s p a c e m e n t des p a n n e a u x 
d: Largeur de l 'entrave sur u n e voie 

• REPÈRES V I S U E L S 

t ! t 

L A S I G N A L I S A T I O N DOIT 
ÊTRE C O N F O R M E A L A PLAN­
CHE TLD 2 7 

E N T R A V E DE LA V O I E DE G A U C H E 

P L A N C H E T L D 32 



1496 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, 1" mars 1989, 121e année, n' 9 Partie 

S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE L O N G U E D U R E E 
D A N S U N E I N T E R S E C T I O N 

R O U T E À 4 V O I E S SÉPARÉES 

L A S I G N A L I S A T I O N DOIT 
ÊTRE CONFORME A LA PLAN­
CHE TLD 2 7 

A I R E D E T R A V A I L 

B A R R I È R E 

V ( k m / h ) L ( m ) E ( m ) B ( m ) 

60 e l moins 10 d 10 50 

70 20 d 10 75 

80 e l 90 30 d 15 100 

100 40 d 20 125 

V: Vitesse a l l i chée 
L: Longueur du biseau 
E: E s p a c e m e n l des repères visuels 
B: E s p a c e m e n l des panneaux 
d: Largeur de l 'entrave sur une voie 

L A S I G N A L I S A T I O N D O I T 
ÊTRE C O N F O R M E A L A P L A N ­
CHE TLD 2 6 

• R E P È R E S V I S U E L S 

111 

•H 
Salue 

w 
Chevron 

E N T R A V E DES D E U X V O I E S DE D R O I T E 
V O I E E M P R U N T É E D A N S LE SENS I N V E R S E 

P L A N C H E T L D 33 



Partie 2 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, I" mars 1989, 121e année, n" 9 1497 

S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE L O N G U E D U R É E 
E N T R E D E U X I N T E R S E C T I O N S 
R O U T E À 4 V O I E S SÉPARÉES 

• REPÈRES V I S U E L S 

Balitt 
a 
C fie.'on 

SI. ENTRE LES DEUX INTERSEC­
T I O N S , IL EST I M P O S S I B L E DE 
METTRE EN PLACE TOUS LES REPÈ­
RES V ISUELS, LE B ISEAU EST PRO­
LONGÉ J U S Q U ' A U DÉBUT DE L'IN­
TERSECTION 

LES S IGNAUX AVANCÉS SONT PLA­
CÉS A L ' INTERSECTION PRÉCÉ­
DENTE 11 Î Î 

LA S I G N A L I S A T I O N DOIT 
ETRE CONFORME A LA PLAN 
CHE TLD 2 6 

V ( k m / h ) L (m) E ( m ) B ( m ) 

60 et moins 10 a 10 50 

70 20 d 10 75 

80 et 90 30 d 1 5 100 

100 40 d 20 125 

V: Vi lesse af f ichée 
L: Longueur du biseau 
E: Espacemen l des repères visuels 
B: Espacemen l des panneaux 

d: Largeur de I en l rave sur u n e v o i e 

F E R M E T U R E DES V O I E S 
V O I E E M P R U N T É E D A N S LE SENS I N V E R S E 

PLANCHE TLD 34 



1498 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, 1" mars 1989, 121e année, n' 9 Partie 2 

S I G N A L I S A T I O N D E T R A V A U X D E L O N G U E D U R É E 
D A N S U N E I N T E R S E C T I O N 

R O U T E À 4 V O I E S S É P A R É E S 
A V E C U N Î L O T D É V I A T E U R 

i D l M 
LA SIGNALISATION EST 
IDENTIQUE. SI L'AIRE DE 
TRAVAIL EST SITUÉE DE 
L'AUTRE CÔTÉ DE L'IN­
TERSECTION 

A I R E D E T R A V A I L 

> < B A R R I È R E 

V (Km/h ] M m ) E ( m ) B ( m ) 

60 et moins 1 0 0 10 50 

70 20 d 10 75 

6 0 et 90 30 d 1 5 100 

100 40 d 20 125 

V: Vitesse af f ichée 
L: Longueur d u biseau 
E: Espacemen l des repères visuels 
B: Espacement des p a n n e a u x 
d: Largeur de l 'entrave sur une voie 

• R E P È R E S V I S U E L S 

mm / • / mm \ \ 
mm 

Battit Chevron 

L A S I G N A L I S A T I O N DOIT 
L ê t r e c o n f o r m e A l a p l a n -

CHE TLD 2 6 

E N T R A V E D E LA V O I E D E D R O I T E 
P R È S D E L ' Î L O T D É V I A T E U R 

PLANCHE TLD 35 



Partie 2 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, I" mars 1989, 12le année, ri 9 1499 

S I G N A L I S A T I O N D E T R A V A U X D E L O N G U E D U R É E 
D A N S U N E I N T E R S E C T I O N ; R O U T E À 4 V O I E S S É P A R É E S 

A V E C U N E V O I E D E V I R A G E À G A U C H E 
E T U N Î L O T D É V I A T E U R 

A I R E D E T R A V A I L 

> < B A R R I È R E 

3 C 

V ( k m / h ) L (m) E ( m ) B ( m ) 

60 e l moins IO a 10 50 

70 20 d 10 75 

80 el 90 30 0 15 100 

100 40 d 20 125 

V: Vitesse af f ichée 
L: L o n g u e u r d u biseau 
E: Espacement des repères visuels 
B: Espacement des p a n n e a u " 
d: Largeur de l entrave sur une voie 

• REPERES V I S U E L S 

LA SIGNALISATION DOIT ÊTRE CON­
FORME A LA PLANCHE TLD 26 

E N T R A V E D E S D E U X V O I E S D E D R O I T E 
P R È S D E L ' Î L O T D É V I A T E U R 

P L A N C H E T L D 3 6 



1500 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, 1" mars 1989, I2Ie année, n" 9 Partie 2 

S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE L O N G U E D U R E E 
R O U T E À 5 V O I E S A V E C 

U N E V O I E DE V I R A G E À G A U C H E D A N S LES D E U X SENS 

C E S P A N N E A U X 
S O N T PLACÉS A 
T O U S LES 50 m 

V ( k m / h ) M m ) E ( m ) B ( m ) 

60 el m o l n i I 0 d 10 5 0 

70 20 d 10 75 

60 el 90 3 0 d 15 100 

100 40 d 20 125 

V: Vitesse af f ichée 
L: L o n g u e u r d u biseau 
E: Espacement des repères visuels 
B: Espacement des panneaux 
d: Largeur de l 'entrave sur une voie 

• * • Si la l ongueur d e l'aire de 
travail > 200 m 

A I R E D E T R A V A I L 

LE M A R Q U A G E E X I S T A N T 
DOIT ÊTRE EFFACÉ ET R E M ­
PLACÉ PAR CE M A R Q U A G E 
T E M P O R A I R E 

E N T R A V E DE LA V O I E DE D R O I T E 

PLANCHE TLD 37 



Partie 2 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, I" mars 1989, 121e année, ri 9 1501 

S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE L O N G U E D U R É E 
R O U T E À 5 V O I E S A V E C 

U N E V O I E DE V I R A G E À G A U C H E D A N S LES D E U X SENS 

V ( k m / h ) Mm) E ( m ) B ( m ) 

60 el m o i n s 1 0 d 10 50 

70 20 d 10 75 

80 e l 90 30 d 15 100 

100 4 0 d 20 125 

V: Vitesse af f ichée 
L: Longueur d u biseau 
E: Espacement des repères visuels 
B: Espacement des p a n n e a u x 
d: Largeur de l 'entrave sur une voie 

• REPÈRES VISUELS 

t a /—t 

V / \ \ 
\ A 

8n. i t Chevron 

' CE PANNEAU EST PLACÉ 
A TOUS LES 50 m 

Si la longueur de l'aire de 
travail > 200 m 

E N T R A V E DE LA V O I E DE G A U C H E 

PLANCHE TLD 38 

http://8n.it


1502 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, 1" mars 1989, 121e année, n° 9 Partie 2 

S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE L O N G U E D U R E E 
R O U T E À 5 V O I E S A V E C 

U N E V O I E DE V I R A G E À G A U C H E D A N S LES D E U X SENS 

Si la l o n g u e u r d e l ' a i re d e 
t r a v a i l > 2 0 0 m 

C E P A N N E A U E S T PLACÉ 
A T O U S L E S 50 m 

• REPÈRES V I S U E L S 

i 
Belrie 

Chevron 

V ( k m / h ) L ( m ) E ( m ) B ( m ) 

60 et moins 10 d 10 50 

70 20 d , 0 75 

80 el 90 30 d 15 100 

100 to a 20 125 

V: Vitesse af f ichée 
L: Longueur du biseau 
E: Espacemen l des répètes visuels 
B: Espacemen l des panneaux 
d: Largeur de l 'entrave sur une voit 

\ > ^ \ A I R E D E T R A V A I L 

F I 

E N T R A V E DES D E U X V O I E S DE D R O I T E 

P L A N C H E T L D 3 9 

I 



Partie 2 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, I" mars 1989, I2Ie année, ri 9 1 5 0 3 

S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE L O N G U E D U R É E 
R O U T E À 5 V O I E S A V E C 

U N E V O I E DE V I R A G E À G A U C H E D A N S LES D E U X SENS 

AIRE D E TRAVAIL 

• CE PANNEAU EST PLACÉ 
A'TOUS LES 50 m 

f 

N : d 

V ( k m / h ) L ( m ) E ( m ) B ( m ) 

60 et moins 10 d 10 50 

70 20 d 10 75 

80 e l 90 3 0 d 15 100 

100 4 0 d 20 125 

V: Vi tesse a f f ichée 
L: L o n g u e u r du biseau 
E: E s p a c e m e n t des repères visuels 
B: E s p a c e m e n t des p a n n e a u x 
d: Largeur de l 'entrave sur u n e voie 

• REPERES V I S U E L S 

E N T R A V E DE LA V O I E DE 
DE LA V O I E DE V I R A G E À G A U C H E 

G A U C H E ET 
D A N S LES D E U X SENS 

PLANCHE TLD 40 



1504 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, 1" mars 1989, 121e année, n° 9 

S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE L O N G U E D U R E E 
R O U T E À 5 V O I E S A V E C 

U N E V O I E DE V I R A G E À G A U C H E D A N S LES D E U X SENS 

C E P A N N E A U E S T P L A C É 

A T O U S L E S 50 m 

V ( k m / h ) M m ) E ( m ) B (m) 

60 el moins l O d 10 50 

70 20 d 10 75 

80 e l 90 30 d 15 100 

100 40 d 20 125 

N i d 
V: Vitesse af f ichée 
L: Longueur d u biseau 
E: Espacement des repères visuels 
8 : Espacement des panneaux 
d: Largeur d e l 'entrave sur une voie 

I I 
u u 

î t 

•f>——s 

§ 
I 

l l 
n n 

î t 
n 

A I R E D E T R A V A I L 

T I N 

• R E P È R E S V I S U E L S 

M
il

 

Chevron 

C E P A N N E A U E S T P L A C É 

A T O U S L E S 50 m 

1& 

E N T R A V E DE L A V O I E DE V I R A G E A G A U C H E 
D A N S LES D E U X SENS 

P L A N C H E T L D 4 1 



Partie 2 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, I" mars 1989, 12le armée, ri 9 1505 

S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE L O N G U E D U R É E 
R O U T E À 6 V O I E S C O N T I G U E S 

V ( k m / h ) L ( m ) E ( m ) B ( m ) 

60 et m o i n s 10 d 10 50 

70 20 d 10 7 5 

80 e l 90 30 d 1 5 100 

100 40 d 20 125 

V: Vitesse a f t ichee 
L: L o n g u e u r du biseau 
E: E s p a c e m e n t des repères visuels 
B: E s p a c e m e n l des panneaux 
d: Largeur de l 'entrave Sur une voie 

• R E P E R E S V I S U E L S 

•âjpj 

• m V/ • 1 \ \ 
B e l » , Chevron 

E N T R A V E DE LA V O I E DE D R O I T E 

P L A N C H E T L D 4 2 

-N 



1506 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, I" mars 1989, 121e année, ri 9 Partie 2 

S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE L O N G U E D U R E E 
R O U T E À 6 V O I E S C O N T I G U E S 

V ( k m / h ) L ( m ) E ( m ) B ( m ) 

60 el moins 10 d 10 50 

70 20 d 10 75 

80 el 90 30 d 15 100 

100 40 d 20 125 

V: VMesse af f ichée 
L: Longueur du biseau 
E: Espacemen l des repères visuels 
B: Espacemen l des panneaux 
d: Largeur de I en l rave sur u n e voie 

REPERES V I S U E L S 

u u 

1 1 1 

1 l l 
n n 

î î î 
n n 

T I N 

AIRE D E TRAVAIL 

Variable 

E N T R A V E DE LA V O I E DE G A U C H E 

P L A N C H E T L D 43 



Partie 2 GAZETTE OFFICIELLE DU QUEBEC, I" mars 1989, 121e année, n" 9 1507 

S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE L O N G U E D U R É E 
R O U T E À 6 V O I E S C O N T I G U E S 

V ( k m / h ) L ( m ) E ( m ) B ( m ) 

60 e l moins 10 0 10 50 

70 20 d 10 75 

60 e l S O 30 d 1 5 100 

1 0 0 4 0 d 20 125 

V: Vi tesse a f f ichée 
L: L o n g u e u r du biseau 
E: Espacement des repères visuels 
B: E s p a c e m e n t des panneaux 
d: Largeur de l 'entrave sur u n e voie 

• R E P È R E S V I S U E L S 

V / h \ w Balm C W o n 

E N T R A V E DES D E U X V O I E S DE D R O I T E 

P L A N C H E TLD 4 4 



1508 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, 1" mars 1989, 121e année, n° 9 Partie 2 

S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE L O N G U E D U R E E 
R O U T E À 6 V O I E S C O N T I G U E S 

' S i la l o n g u e u r d e l 'a i re d e 
t r ava i l > 200 m 

A I R E D E T R A V A I L 

LE M A R Q U A G E EXISTANT 
DOIT ÊTRE EFFACÉ ET R E M ­
PLACÉ PAR CE M A R Q U A G E 
T E M P O R A I R E 

V ( k m / h ) L ( m ) E ( m ) B (m) 

60 el moins 10 d 10 50 

70 20 d 10 75 

60 e l 90 30 d 15 100 

100 40 d 20 125 

V: Vi iesse af f ichée 
L: Longueur du biseau 
E: Espacement des repères visuels 
B: Espacement des panneaux 
d: Largeur de l 'entrave sur une voie 

• REPÈRES VISUELS 
M \~7SJ\ 
mm \s / 
mm l\ \ mm ! \ \ 

BjI.ic Chevron 

E N T R A V E DES D E U X V O I E S DE D R O I T E 
V O I E E M P R U N T É E D A N S LE SENS I N V E R S E 

P L A N C H E T L D 45 



Partie 2 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, I" mars 1989, 121e armée, ri 9 1509 

S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE L O N G U E D U R É E 
R O U T E À 6 V O I E S C O N T I G U E S 

V ( k m / h ) L ( m ) E ( m ) B ( m ) 

6 0 et moins 1 0 0 10 50 

70 20 0 10 75 

80 el 90 30 d 15 100 

100 40 d 20 125 

V: Vi tesse af f ichée 
L: L o n g u e u r du biseau 
E: Espacement des repères visuels 
8 : Espacement des p a n n e a u x 
d: Largeur de l 'entrave sur une voie 

• R E P E R E S V I S U E L S 

A I R E D E T R A V A I L 

E N T R A V E DES D E U X V O I E S DE G A U C H E 

P L A N C H E T L D 4 6 



1510 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, 1" mars 1989, 121e année, n" 9 Partie 2 

S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X D E L O N G U E D U R E E 
R O U T E À 6 V O I E S C O N T I G U E S 

V ( k m / h ) l ( m ) E ( m ) B ( m ) 

60 et moins 10 d 10 50 

70 20 d 10 75 

80 e l 90 30 d 15 100 

100 40 d 20 125 

V: Vitesse a l t ichèe 
L: Longueur du biseau 
E: Espacement des repères visuels 
B: Espacement des panneaux 
d: Largeur de l 'entrave sur une voie 

• R E P È R E S V I S U E L S 

I 
L / / 
K \ Bai 

BMIM Chevron 

) ^ > | A I R E D E T R A V A I L 

E N T R A V E DE LA V O I E C E N T R A L E 

P L A N C H E T L D 47 



Partie 2 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC. I" mars 1989. I2Ie année, ri 9 1511 

S I G N A L I S A T I O N D E T R A V A U X D E L O N G U E D U R É E 
D A N S U N E I N T E R S E C T I O N 

R O U T E À 6 V O I E S C O N T I G U E S 

\ / y \ AIRE D E TRAVAIL 

> < B A R R I È R E 

MOI 

3 / 

- B - • 2 E -

L A S I G N A L I S A T I O N DOIT 
ÊTRE C O N F O R M E A L A PLAN­
CHE TLD 4 3 

V ( k m / h ) L ( m ) E ( m ) B ( m ) 

60 el m o i n s 10 d 10 50 

70 20 d 10 75 

60 et 90 30 d 15 100 

100 40 d 20 125 

V: Vitesse a f f ichée 
L: L o n g u e u r du b iseau 
E: Espacement des repères visuels 
B: Espacement des p a n n e a u x 

d: Largeur d e l 'entrave sur une voie 

• R E P È R E S V I S U E L S 

1111 

B>l>» Chevron \ \ \ 

LA S I G N A L I S A T I O N DOIT 
ETRE CONFORME A LA PLAN 
CHE TLD 4 3 

2 E ^ i L ' 

' 1 • 
• 

5 • » r 

i — ' 

i — i 

3 m m i n . 

LA S I G N A L I S A T I O N DOIT 
ÊTRE CONFORME A LA PLAN 
CHE TLD 4 2 

Î Î Î 

E N T R A V E D E LA V O I E D E D R O I T E 
A I R E D E T R A V A I L A U C E N T R E D E L ' I N T E R S E C T I O N 

P L A N C H E T L D 4 8 



1512 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, 1" mars 1989, 121e année, n" 9 Partie 2 

S I G N A L I S A T I O N D E T R A V A U X D E L O N G U E D U R E E 
D A N S U N E I N T E R S E C T I O N . 

R O U T E À 6 V O I E S C O N T I G U E S 

lolol mot 
\ > ^ > \ A I R E D E T R A V A I L 

) < B A R R I È R E 

LA S I G N A L I S A T I O N DOIT 
ÊTRE C O N F O R M E A,LA PLAN­
CHE TLD 4 2 

• C - 2 E - + 

3 m m i n . 

- B -

V ( k m / h ) L ( m ) E ( m ) B (m) 

60 e l moins 10 d 10 5 0 

70 2 0 d 10 7 5 

80 el 90 3 0 d 15 1 0 0 

100 4 0 d 2 0 1 2 5 

• R E P È R E S V I S U E L S 

B 
a \S 

Balisa Chaui-on 

L A S I G N A L I S A T I O N DOIT 
ETRE CONFORME A LA PLAN­
CHE TLD 4 2 

V: V i t e s s e a f f i c h é e 
L: L o n g u e u r d u b i s e a u 
E: E s p a c e m e n l d e s r e p è r e s v i s u e l s 

B: E s p a c e m e n t d e s p a n n e a u x 

d: L a r g e u r d e l ' e n t r a v e s u r u n e v o i e 

l l l 

3 m m i n . 

Dr 

î t t 
n n 

L A S I G N A L I S A T I O N D O I T 
ÊTRE C O N F O R M E A LA P L A N ­
CHE TLD 4 2 

T 2 E 

E N T R A V E D E LA V O I E D E D R O I T E 
A I R E S D E T R A V A I L D E C H A Q U E C Ô T É D E L ' I N T E R S E C T I O N 

PLANCHE TLD 49 

1 



Partie 2 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, 1" mars 1989, 121e année, n" 9 1513 

S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE L O N G U E D U R E E 
D A N S U N E I N T E R S E C T I O N 

R O U T E À 6 V O I E S C O N T I G U E S 

I 

L A S I G N A L I S A T I O N DOIT L . 
ÊTRE C O N F O R M E A L A PLAN- 1 
CHE TLD 4 3 L 

Mol 

ri 

lotot 
A I R E D E T R A V A I L 

> < B A R R I È R E 

L A S I G N A L I S A T I O N DOIT 
ETRE CONFORME A LA PLAN 
CHE TLD 4 3 

• < - 2 E -

3 m m i n 

U 

' " 1 

- 2 E -

L A S I G N A L I S A T I O N DOIT 
ÊTRE C O N F O R M E A LA PLAN­
CHE TLD 4 3 

V ( k m / h ) L ( m ) E ( m ) 8 ( m ) 

6 0 et m o i n s 10 d 10 50 

70 20 d 10 75 

60 et 90 30 d 15 100 

100 40 d 20 125 

V: Vi tesse a l f i chèe 
L: L o n g u e u r du biseau 
E: Espacement des repères visuels 
B: E s p a c e m e n l des p a n n e a u x 
d: Largeur de l 'entrave SLir u n e voie 

• REPÈRES V I S U E L S 

Btl.M Chevon 1 1 1 î t î 

2 E f 
L L A S I G N A L I S A T I O N DOIT 

ÊTRE CONFORME A L A PLAN -
CHE TLD 4 3 

E N T R A V E DE LA V O I E DE G A U C H E 

PLANCHE TLD 50 



1514 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, 1" mars 1989, 121e année, n" 9 Partie 

S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X D E L O N G U E D U R E E 
D A N S U N E I N T E R S E C T I O N 

R O U T E À 6 V O I E S C O N T I G U E S 

1 1 1 \ \ \ | g | AIRE D E T R A V A I L 

> < B A R R I È R E 

L A S I G N A L I S A T I O N D O I T 
ÊTRE C O N F O R M E A LA P L A N ­
CHE TLD 4 3 

2 E - 4 — L ^ L _ B ^ | 

V I I -I 

3 m m i n . 

3 m m i n . 

B -

L A S I G N A L I S A T I O N DOIT 
ÊTRE C O N F O R M E A LA PLAN­
CHE TLD 4 3 

-2E-

V ( k m / h ) L ( m ) E ( m ) B ( m ) 

60 el moins 10 d 10 50 

70 20 d 10 75 

80 et 90 30 d 15 100 

100 40 d 20 125 

V: Vitesse af f ichée 
L: Longueur du biseau 
E: Espacement des repères visuels 
B: Espacement des panneaux 

d: Largeur de l 'entrave sur une voie 

• R E P È R E S V I S U E L S llll 

Chevron l I I 

u 

a 

1 1 1 

2 E 

- f L A S I G N A L I S A T I O N D O I T 
ÊTRE C O N F O R M E A LA P L A N ­
CHE TLD 4 4 

2 E I j 

SI ENTRE LES D E U X INTER­
SECTIONS, IL EST I M P O S S I ­
BLE DE METTRE EN PLACE 
LES DEUX B ISEAUX, UN SEUL 
B ISEAU F E R M E LES DEUX 
VOIES LES S I G N A U X A V A N ­
CÉS S O N T PLACÉS A L ' IN­
TERSECTION PRÉCÉDENTE 

E N T R A V E DES D E U X V O I E S DE D R O I T E 

PLANCHE TLD 51 



Partie 2 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC. 1" mars 1989. 121e année, ri 9 

S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE L O N G U E D U R É E 
D A N S U N E I N T E R S E C T I O N 

R O U T E À 6 V O I E S C O N T I G U E S 

LE M A R Q U A G E EXISTANT 
DOIT ETRE EFFACE 

L A S I G N A L I S A T I O N DOIT L 
ETRE C O N F O R M E A LA PLAN T 
CHE TLD 4 3 L 

L A S I G N A L I S A T I O N DOIT 
ETRE C O N F O R M E A LA PLAN 
CHE TLD 4 3 
LE M A R Q U A G E EXISTANT 
DOIT ÊTRE EFFACÉ ET R E M ­
PLACÉ PAR CE M A R Q U A G E 
T E M P O R A I R E 

V ( k m / h ) L ( m ) E ( m ) B ( m ) 

60 el m o i n s 10 O 10 50 

70 20 d 10 75 

60 e l 90 30 d 15 100 

100 4 0 d 20 125 

V: Vitesse ad -chee 
L: L o n g u e u r Ou biseau 
E: Espacement des repères visuels 
B: E s p a c e m e n t des p a n n e a u x 
d: Largeur de I en t rave Sur une voie 

• R E P È R E S V I S U E L S 

/-y 
mM \s / 1 

mm \ \ \ 

' \ - \ Bail» Chevron 

A I R E D E T R A V A I L 

> C B A R R I È R E 

E N T R A V E DES D E U X V O I E S DE D R O I T E 
V O I E E M P R U N T É E D A N S LE SENS I N V E R S E 

PLANCHE TLD 52 



1516 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, 1" mars 1989. 121e année, ri 9 Partie 2 

V ( k m / h ) M m ) E ( m ) B ( m ) 

60 el moins 10 d 10 50 

70 20 d 10 75 

60 e l 90 30 a 1 5 100 

100 40 d 20 125 

V: Vitesse af f ichée 
L: L o n g u e u r du biseau 
E: Espacement des repères visuels 
B: Espacemen l des panneaux 

d: Largeur de I en l rave sur une voie 

1 1 1 

i—i >—• 

e n czm 

=rÏZ 

U — L - 1-2 E-

L A S I G N A L I S A T I O N DOIT 
ÊTRE CONFORME A LA PLAN­
CHE TLD 4 3 

SI ENTRE LES DEUX INTER­
SECTIONS. IL EST I M P O S S I 
BLE DE METTRE EN PLACE 
LES DEUX BISEAUX. UN SEUL 
B ISEAU FERME LES DEUX 
VOIES LES S I G N A U X A V A N ­
CÉS SONT PLACES A L I N 
TERSECTION PRECEDENTE 

« 1 

U Î 
P^>\ A I R E D E T R A V A I L 

> < B A R R I È R E 

L A S I G N A L I S A T I O N D O I T 
ÊTRE C O N F O R M E A LA P L A N ­
CHE TLD 4 3 

2 E -

V 

— L ^ 

•1 

i— i 

III 

\ 0 

î t î 

L A S I G N A L I S A T I O N DOIT 
ÊTRE C O N F O R M E A LA PLAN-

L CHE TLD 4 6 

• REPÈRES V I S U E L S 

mut 
mm \y / 
mm \ \ \ 
mm 1 \ \ L 

B a l . 5 B Chevron 

E N T R A V E DES D E U X V O I E S DE G A U C H E 

PLANCHE TLD 53 

S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE L O N G U E D U R É E 
D A N S U N E I N T E R S E C T I O N 

R O U T E À 6 V O I E S C O N T I G U E S 



Partie 2 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, I" mars 1989, 121e année, ri 9 1517 

S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE L O N G U E D U R É E 
D A N S U N E I N T E R S E C T I O N 

R O U T E À 6 V O I E S C O N T I G U E S 

MO! 

[ — 1 

• 1 
' • C 

U •2E-

L A S I G N A L I S A T I O N DOIT 
ETRE C O N F O R M E A L A PLAN 
C H E T L D 4 6 

V ( k m / h ) L ( m ) E (m) B ( m ) 

60 el m o i n s i o a 10 50 

70 20 d 10 75 

80 e l 90 30 d 1 5 100 

100 40 d 20 125 

V: Vi iesse af f ichée 
L: Longueur du biseau 
E; E s p a c e m e n l des repères visuels 
B: E s p a c e m e n l des panneaux 

d; Largeur de i entrave sur une voie 

• REPERES V I S U E L S 

• 
III 

Bt l lH Chevron 

totot 
AIRE D E T R A V A I L 

> < B A R R I È R E 

L A S I G N A L I S A T I O N DOIT 
ETRE CONFORME A LA PLAN 
CHE TLD 4 6 

1 1 1 

r •î 

t - L — 

r i 
•î 

3 « , 
i i 

«= i • < 
i 
» t = i 

\ • 

L L A S I G N A L I S A T I O N DOIT 
T ETRE CONFORME A LA PLAN 
L CHE TLD 4 7 

E N T R A V E DE LA V O I E C E N T R A L E 

PLANCHE TLD 54 



1518 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, 1" mars 1989, 121e année, ri 9 Partie 2 

S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE L O N G U E D U R É E 
C H A N T I E R S SUCCESSIFS S I T U É S À M O I N S DE 1,5 km 

]Ç^\ A I R E D E T R A V A I L 

V ( k m / h ) M m ) E ( m ) B ( m ) 

60 e l m o i n s 10 0 10 50 

70 20 a 10 75 

60 e l 90 30 d 1 5 100 

100 40 d 20 125 

V: Vitesse aff ichée 
L: Longueur du biseau 
E: Espacement des repères visuels 
B: Espacemenl des panneaux 
d: Largeur de l 'entrave sur une voie 
X: Distance entre les chant iers 

S I L A L O N G U E U R D E S 
A I R E S D E T R A V A I L > 3 k m 

E N T R A V E DE LA V O I E DE D R O I T E 

P L A N C H E T L D 55 



Partie 2 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, I" mars 1989, 121e année, ri 9 1519 

S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE L O N G U E D U R É E 
C H A N T I E R S SUCCESSIFS S I T U É S À PLUS DE 1,5 km 

E N T R A V E DE LA V O I E DE D R O I T E 

PLANCHE TLD 56 



1520 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, 1" mars 1989, 12Je année, ri 9 Partie 2 

S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE L O N G U E D U R E E 
R O U T E À 6 V O I E S SÉPARÉES 

! ^ > | AIRE D E T R A V A I L 

V ( k m / h ) M m ) E ( m ) B ( m ) 

6 0 et m o i n s 10 d 10 50 

70 20 d 10 75 

60 et 90 30 d 1 5 100 

100 40 d 20 125 

V: Vitesse a f f ichée 
L: Longueur d u biseau 
E: Espacement des repères visuels 
B: Espacement des panneaux 
d: Largeur de l 'entrave sur une voie 

• R E P È R E S V I S U E L S 

11
11

 

/ / 
Chevron 

E N T R A V E DE LA V O I E DE D R O I T E 

P L A N C H E T L D 57 



Partie 2 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, 1" mars 1989. 121e année, n" 9 1521 

S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE L O N G U E D U R E E 
R O U T E À 6 V O I E S SÉPARÉES 

F I N : 

V ( k m / h ) M m ) E ( m ) B ( m ) 

60 et moins 10 d 10 50 

70 20 d 10 75 

80 el 90 30 d 15 100 

100 40 d 20 125 

V: Vitesse a t f ichèe 
L: L o n g u e u r d u biseau 
E: E s p a c e m e n l des repères visuels 
B: Espacement des panneaux 
d: Largeur de l 'entrave sur u n e voie 

• R E P È R E S V I S U E L S 

5 
Chevron 

A I R E D E T R A V A I L 

E N T R A V E DE L A V O I E DE G A U C H E 

PLANCHE TLD 5 8 



1522 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, 1" mars 1989, 121e année, n" 9 Partie 2 

S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE L O N G U E D U R E E 
R O U T E À 6 V O I E S SÉPARÉES 

V ( k m / h ) M m ) E ( m ) B (m) 

60 et moins 10 d 10 50 

70 20 d 10 75 

60 et 90 30 d 15 100 

100 40 d 20 125 
A I R E D E T R A V A I L 

V: Vitesse a f f ichée 
L: L o n g u e u r du biseau 
E: Espacement des repères visuels 
B: Espacement des panneaux 
d: Largeur de l 'entrave sur une voie 

• R E P E R E S V I S U E L S 

E 
Chew on 

E N T R A V E DES D E U X V O I E S DE D R O I T E 

PLANCHE TLD 5 9 



Partie 2 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC. I" mars 1989. 121e aimée, ri 9 1523 

S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE L O N G U E D U R É E 
R O U T E À 6 V O I E S SÉPARÉES 

L A S I G N A L I S A T I O N EN SENS 
INVERSE DOIT ÊTRE C O N ­
F O R M E A L A P L A N C H E 
TLD 5 8 A I R E D E T R A V A I L 

• R E P Ê R E S V I S U E L S 

mm] 
1 

mm V / mw \ \ mm 

w B*lnc Chevron 

LE M A R Q U A G E EXISTANT 
DOIT ÊTRE EFFACE ET R E M ­
PLACE PAR CE M A R Q U A G E 
T E M P O R A I R E 

V ( k m / h ) L ( m ) E ( m ) B ( m ) 

60 e l moins l O d 10 50 

70 20 d 10 75 

80 e l 90 30 d 15 100 

100 40 d 20 125 

V: Vitesse affichée 
L: L o n g u e u r du biseau 
E: E s p a c e m e n l des repères visuels 
B: E s p a c e m e n l des panneaux 
d: Largeur de l 'entrave sur une voie 

" S I L A DISTANCE ENTRE LA 
FIN DE L'AIRE DE T R A V A I L ET 
LE DEBUT DU B ISEAU EST > 
1 k m , LA S I G N A L I S A T I O N DE 
LA PLANCHE TLD 5 8 DOIT 
ETRE A J O U T E E S INON L AIRE 
DE T R A V A I L EST PROLON­
GEE J U S Q U A U DÉBUT DU 
BISEAU 

• • S i la l o n g u e u r d e l ' a i re d e 
t r a v a i l > 2 0 0 m 

E N T R A V E DES D E U X V O I E S DE D R O I T E 
V O I E E M P R U N T É E D A N S LE SENS I N V E R S E 

PLANCHÉ T L D 6 0 



1524 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, 1" mars 1989, 121e année, ri 9 Partie 2 

S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE L O N G U E D U R E E 
R O U T E À 6 V O I E S SÉPARÉES 

V ( k m / h ) L (m) E (m) B (m) 

60 e l moins 1 0 0 10 50 

70 20 d 10 75 

60 el 90 30 d 15 100 

100 40 d 20 125 

A I R E D E T R A V A I L 

V: Vitesse a l t ichee 
L: Longueur du biseau 
E: Espacement des repères visuels 
B: Espacement des p a n n e a u x 
d: Largeur de l 'entrave sur une voie 

• REPÈRES V I S U E L S 

mm /—T 
mm / / \ \ 
m w Balln Chevron 

E N T R A V E DES D E U X V O I E S DE G A U C H E 

P L A N C H E T L D 6 1 



Partie 2 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, F mars 1989, 121e armée, ri 9 1525 

S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE L O N G U E D U R É E 
R O U T E À 6 V O I E S SÉPARÉES 

V ( k m / h ) M m ) E ( m ) B (m) 

60 e l m o i n s ! 0 d 10 50 

70 20 d 10 75 

80 e l 90 30 d 15 100 

100 40 d 20 125 

A I R E D E T R A V A I L 

V: V. tesse a f f ichée 
L: L o n g u e u r du b iseau 
E: Espacement des repères visuels 
B: E s p a c e m e n t des p a n n e a u x 
d: Largeur de I ent rave sur u n e voie 

E N T R A V E DE LA V O I E C E N T R A L E 

P L A N C H E T L D 62 



1526 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, I" mars 1989, 121e année, ri 9 Partie 2 

S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE L O N G U E D U R É E 
R O U T E À 6 V O I E S SÉPARÉES 

A V E C U N E B R E T E L L E DE S O R T I E 

V ( k m / h ) L ( m ) E (m) B ( m ) 

60 et moins 10 d 10 50 

70 20 d 10 75 

80 et 90 30 d 15 100 

100 40 d 20 125 

V: Vitesse a l t ichêe 
L: Longueur du biseau 
E: E s p a c e m e n l des repères visuels 
B: Espacement des panneaux 

d: Largeur de l 'entrave sur une voie 

8 

I 8 

Q 

D 

D / 

Î Î Î 

F E R M E T U R E DES V O I E S 

P L A N C H E TLD 6 3 
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U u 
î 11 

n n 

E N T R A V E DE LA V O I E DE D R O I T E 
PRÈS DE L A B R E T E L L E DE S O R T I E ; X > L 

P L A N C H E T L D 6 4 

S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE L O N G U E D U R É E 
R O U T E À 6 V O I E S SÉPARÉES 

A V E C U N E B R E T E L L E DE S O R T I E 
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S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X D E L O N G U E D U R E E 
R O U T E À 6 V O I E S SÉPARÉES 

A V E C U N E B R E T E L L E DE S O R T I E 

• R E P È R E S V I S U E L S 

î 

\s / m \ \ \ 
I H ! 

m i l » Chevron 

V ( k m / h ) L ( m ) E ( m ) B ( m ) 

60 e l moins 10 d 10 50 

70 20 d 10 75 

80 et 90 30 d 15 100 

100 40 d 20 125 

V: Vitesse af f ichée 
L: Longueur du biseau 
E: Espacement des repères visuels 
B: E s p a c e m e n l des panneaux 
d: Largeur de l 'entrave sur une voie 
X: D is tance entre l'aire de travail et 

le début du m a r q u a g e de la l igne 
d o u b l e dans la brete l le de sort ie 

E D E T R A V A I L 

E N T R A V E D E LA V O I E DE D R O I T E 
PRÈS DE LA B R E T E L L E DE S O R T I E ; X < L 

PLANCHE TLD 65 
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S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE L O N G U E D U R É E 
R O U T E À V O I E S SÉPARÉES 

A V E C U N E B R E T E L L E DE S O R T I E 

1 \ 
\ 

- H 
• o 

s 

- H 

V ( k m / h ) M m ) E ( m ) B ( m ) 

6 0 e l moins 1 0 0 10 50 

70 20 0 10 75 

80 e l 90 30 a 15 100 

100 40 d 20 125 

V: Vi tesse a l f i chée 
L: L o n g u e u r du biseau 
E: E s p a c e m e n l des repères visuels 
B: E s p a c e m e n l des panneaux 
d: Largeur de 1 entrave sur une voie 

• R E P È R E S V I S U E L S 

M i 7~7 
• H V / 
• • \ \ 

B. I . K C h c v o n 

SORTIE 

BARRÉE 1 

F E R M E T U R E DE LA B R E T E L L E DE S O R T I E 
E T / O U DE LA V O I E DE D É C É L É R A T I O N 

P L A N C H E T L D 6 6 
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S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X D E L O N G U E D U R E E 
R O U T E À 6 V O I E S SÉPARÉES 

A V E C U N E B R E T E L L E D ' E N T R É E 

AIRE D E TRAVAIL j . 

V ( k m / h ) L ( m ) E ( m ) B ( m ) 

60 et moins 10 d 10 50 

70 20 d 10 75 

80 e l 90 30 d 15 100 

100 40 d 20 125 

V: Vitesse af f ichée 
L: Longueur du biseau 
E: Espacement des repères visuels 
B: Espacement des panneaux 
d: Largeur de l 'entrave sur une voit 

LA LONGUEUR L max. NE 
DOIT JAMAIS ÊTRE EXCÉ­
DÉE. LA SÉQUENCE DES 
PANNEAUX EST PLUTOT 
D ÉPLA C ÉE POUR R E S ­
PECTER LA LONGUEUR L 
max. 

EST 

PLACÉ A U DÉBUT DE L A BRE­
TELLE D ENTRÉE 

• R E P È R E S V I S U E L S 

• I
II

 

Balne Chevron 

E N T R A V E DE LA V O I E DE D R O I T E 
PRES DE LA F I N DE LA V O I E D ' A C C É L É R A T I O N 

PLANCHE TLD 67 
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S I G N A L I S A T I O N D E T R A V A U X D E L O N G U E D U R É E 
D A N S U N E I N T E R S E C T I O N 

R O U T E À 6 V O I E S S É P A R É E S 

A I R E D E T R A V A I L 

> < B A R R I È R E 
L A S I G N A L I S A T I O N DOIT 
ETRE CONFORME A LA PLAN 
CHE TLD 5 8 

2 E -

3 m m i n . 

- B - V 2 E -

L A S I G N A L I S A T I O N DOIT 
ÊTRE C O N F O R M E A L A PLAN­
CHE TLD 5 8 

V ( k m / h ) L ( m ) E ( m ) B ( m ) 

60 et moins 10 d 10 50 

70 20 d 10 75 

80 et 90 30 d 15 100 

100 4 0 d 20 125 

V: Vi tesse a f f ichée 
L: L o n g u e u r d u biseau 
E: E s p a c e m e n t des repères visuels 
B: E s p a c e m e n t des p a n n e a u x 
d: Largeur d e l 'entrave sur u n e voie 

• R E P È R E S V I S U E L S 

mm î /—y 
mm 
mm [\ \ 
mm ! \ \ 

Balise Chevron 
1 \ \ î î î 

2E 

LA S I G N A L I S A T I O N D O I T 
ÊTRE CONFORME A LA PLAN • 
CHE TLD 5 7 

E N T R A V E D E LA V O I E D E D R O I T E 
A I R E D E T R A V A I L A U C E N T R E D E L ' I N T E R S E C T I O N 

P L A N C H E T L D 6 8 
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S I G N A L I S A T I O N D E T R A V A U X D E L O N G U E D U R E E 
D A N S U N E I N T E R S E C T I O N 

R O U T E À 6 V O I E S S É P A R É E S 

A I R E D E T R A V A I L 

> < B A R R I È R E 

J D J D 1 

L A S I G N A L I S A T I O N D O I T 
ÊTRE C O N F O R M E A LA P L A N ­
CHE TLD 5 7 

•t B + L *2E-

L A S I G N A L I S A T I O N DOIT 
ÊTRE CONFORME A LA PLAN­
CHE TLD 5 7 

V ( k m / h ) L ( m ) E ( m ) B ( m ) 

60 et moins 10 rj 10 50 

70 20 0 10 75 

60 et 90 30 a 15 100 

100 40 0 20 125 

V: Vitesse af f ichée 
L: Longueur du biseau 
E: Espacement des repères visuels 
B: Espacement des panneaux 
d: Largeur de l'entrave sur u n e vote 

» R E P E R E S V I S U E L S 

1 1 j 1 1 1 

L A S I G N A L I S A T I O N D O I T 
ÊTRE C O N F O R M E A LA P L A N ­
CHE TLD 5 7 

E N T R A V E D E LA V O I E D E D R O I T E 
A I R E S D E T R A V A I L D E C H A Q U E C Ô T É D E L ' I N T E R S E C T I O N 

P L A N C H E T L D 6 9 
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S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE L O N G U E D U R E E 
D A N S U N E I N T E R S E C T I O N 

R O U T E À 6 V O I E S SÉPARÉES 

L A S I G N A L I S A T I O N 
DOIT ETRE C O N F O R M E 
A L A P L A N C H E TLD 5 8 

loin! 

n 
tntnt \ ^ > \ A I R E D E T R A V A I L 

>—k B A R R I È R E 

L A S I G N A L I S A T I O N DOIT 
ETRE CONFORME A LA PLAN 
CHE TLD 5 8 

2 E -

3 m m i n 

- B -

L A S I G N A L I S A T I O N DOIT 
ÊTRE C O N F O R M E A LA PLAN 
CHE TLD 58 

V ( k m / h | L ( m ) E ( m ) B (m) 

6 0 et m o i n s 10 d 10 50 

70 20 d 10 75 

60 e l 90 30 d 15 100 

100 40 d 20 125 

V: Vi tesse af f ichée 
,L : L o n g u e u r du b iseau 
E: Espacement des repères visuels 
B: E s p a c e m e n l des p a n n e a u * 
d: Largeur de l entrave sur une voie 

• REPÈRES V I S U E L S 

pgjjj 1 f7 
mm / / mw \ \ 
mm \ \ B»I>M Che.ion 

l ! I 

7h tfHt 

1 1 1 

LA S I G N A L I S A T I O N D O I T 
ETRE CONFORME A LA PLAN 
CHE TLD 5 8 

E N T R A V E DE LA V O I E DE G A U C H E 

P L A N C H E T L D 7 0 
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S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE L O N G U E D U R E E 
D A N S U N E I N T E R S E C T I O N 

R O U T E À 6 V O I E S SÉPARÉES 

V ( k m / h ) L ( m ) E (m) B ( m ) 

60 et moins io a 10 50 

70 20 a 10 75 

60 el 90 30 d 15 100 

100 40 d 20 125 

V: Vitesse aff ichée 
L: Longueur du biseau 
E: Espacemenl des repères visuels 
B: Espacement des panneaux 
d: Largeur de l'entrave sur une voie 

iD lDl 

J1 

ÎDÎDÎ A I R E D E T R A V A I L 

> < B A R R I È R E 

L A S I G N A L I S A T I O N D O I T 
E T R E C O N F O R M E A L A P L A N ­
C H E T L D 5 8 

2E-

- y 

3 m m i n . 

- B 

1 

U L - r S E - " . 

L A S I G N A L I S A T I O N D O I T 
Ê T R E C O N F O R M E A L A P L A N ­
C H E T L D 5 8 

• REPÈRES VISUELS 

1 / " ? 
V / 
f \ \ 

Cr.ev.on 

l ! J t t î 

_ A L A S I G N A L I S A T I O N D O I T 
T ê t r e c o n f o r m e a l a p l a n -
L C H E T L D 5 9 

2 E Iff 

0 0 

S I E N T R E L E S D E U X I N T E R ­
S E C T I O N S . I L E S T I M P O S S I ­
B L E D E M E T T R E E N P L A C E 
L E S D E U X B I S E A U X , U N S E U L 
B I S E A U F E R M E L E S D E U X 
V O I E S L E S S I G N A U X A V A N ­
C É S S O N T P L A C É S A L ' I N ­
T E R S E C T I O N P R É C É D E N T E 

E N T R A V E DES D E U X V O I E S DE D R O I T E 

P L A N C H E T L D 7 1 

http://Cr.ev.on
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S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE L O N G U E D U R É E 
D A N S U N E I N T E R S E C T I O N 

R O U T E À 6 V O I E S SÉPARÉES 

L A S I G N A L I S A T I O N DOIT 
ÊTRE C O N F O R M E A LA PLAN 
CHE TLD 5 8 

A I R E D E T R A V A I L 

B A R R I È R E 

L A S I G N A L I S A T I O N DOIT 
ETRE C O N F O R M E A LA PLAN 
CHE TLD 5 8 

V: Vi tesse af f ichée 
L: L o n g u e u r d u biseau 
E: E s p a c e m e n l des repères visuels 
B: E s p a c e m e n l des panneaux 

d: Largeur de l 'entrave sur une voie 

• REPÈRES V I S U E L S 

I Chevron 

E N T R A V E DES D E U X V O I E S DE D R O I T E 
V O I E E M P R U N T É E D A N S LE SENS I N V E R S E 

PLANCHE TLD 72 
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S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE L O N G U E D U R E E 
D A N S U N E I N T E R S E C T I O N 

R O U T E À 6 V O I E S SÉPARÉES 

M i t î n t n l A I R E D E T R A V A I L 

> < B A R R I È R E 

LA S I G N A L I S A T I O N D O I T 
ÊTRE C O N F O R M E A L A P L A N ­
CHE TLD 5 8 

2E-

L B -

- B 

1 

3 r r ^ r n i n . I * 

L — M E - . 

L A S I G N A L I S A T I O N DOIT 
ÊTRE C O N F O R M E A LA PLAN­
CHE TLD 58 

V ( k m / h ) L ( m ) E ( m ) B ( m ) 

60 et moins 10 d 10 50 

70 20 d 10 75 

80 et 90 30 d 1 5 100 

100 40 d 20 125 

V: Vitesse af f ichée 
L: L o n g u e u r du btseau 
E: Espacement des repères visuels 
B: E s p a c e m e n l des panneaux 
d: Largeur de l 'entrave sur une voie 

• R E P E R E S V I S U E L S 

111 
• 

Il -
BaliM N a 

CKevron 

J 1 1 

S D 

î î t 

L 

~ T 
L 

- 4 

L A S I G N A L I S A T I O N D O I T 
ÊTRE C O N F O R M E A LA P L A N ­
CHE TLD 6 1 

SI ENTRE LES DEUX INTER­
SECTIONS, IL EST I M P O S S I ­
BLE DE M E T T R E EN PLACE 
LES DEUX BISEAUX, U N SEUL 
B I S E A U F E R M E LES DEUX 
VOIES LES S I G N A U X A V A N ­
CÉS S O N T PLACÉS A L'IN­
TERSECTION PRÉCÉDENTE, 

E N T R A V E DES D E U X V O I E S DE G A U C H E 

P L A N C H E T L D 73 
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S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE L O N G U E D U R É E 
D A N S U N E I N T E R S E C T I O N 

R O U T E À 6 V O I E S SÉPARÉES 

V ( k m / h ) L ( m ) E ( m ) B ( m ) 

60 e l moins 10 0 10 50 

70 20 d 10 75 

6 0 el 90 30 d 1 5 100'" 

100 40 d 20 125 

V: Vitesse af f ichée 
L: L o n g u e u r d u b iseau 
E: Espacement des repères visuels 
B: E s p a c e m e n t des p a n n e a u * 

d: Largeur de l 'entrave sur une voie 

U n i 

u l-A-L-

t , . 

2E-

L A S I G N A L I S A T I O N DOIT 
ÊTRE C O N F O R M E A LA PLAN 
CHE TLD 6 1 

• REPÈRES V I S U E L S 

mà 
mm / / | 
mwk 

\ \ | 
Salue Chevron 

t r în î 
A I R E D E T R A V A I L 

> C B A R R I È R E 

LA S I G N A L I S A T I O N DOIT 
ETRE CONFORME A LA PLAN 
CHE TLD 61 

3 m m i n 

1 1 l 

E J r — L - 1 

1 

^ L ^ 

" 1 

3 v 

L A S I G N A L I S A T I O N DOIT 
ETRE CONFORME A LA PLAN 
CHE TLD 6 2 

E N T R A V E DE LA V O I E C E N T R A L E 

PLANCHE T L D 74 
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S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE L O N G U E D U R E E 
E N T R E D E U X I N T E R S E C T I O N S 
R O U T E À 6 V O I E S SÉPARÉES 

Partie 2 

L A S I G N A L I S A T I O N DOIT 
ÊTRE CONFORME A LA PLAN • 
CHE TLD 5 8 u 

A I R E D E T R A V A I L 

B A R R I È R E 

V ( k m / h ) L ( m ) E ( m ) B ( m ) 

60 el moins 10 d 10 50 

70 20 d 10 75 

80 et 90 30 d 15 100 

100 40 d 20 125 

V: Vitesse af f ichée 
L: Longueur du biseau 
E: Espacement des repères visuels 
B: E s p a c e m e n l des p a n n e a u x 
d: Largeur de l entrave sur u n e voie 

1 l l 

• L A S I G N A L I S A T I O N D O I T 
ETRE C O N F O R M E A LA PLAN­
CHE TLD 59 

SI ENTRE LES DEUX INTER 
SECTIONS. IL EST I M P O S S I 
BLE DE METTRE EN PLACE 
LES DEUX BISEAUX. UN SEUL 
B I S E A U F E R M E LES DEUX 
VOIES LES S I G N A U X A V A N ­
CES S O N T P L A C E S A LTN 
TERSECTION PRECEDENTE 

F E R M E T U R E DES V O I E S 
V O I E E M P R U N T É E D A N S LE SENS I N V E R S E 

P L A N C H E T L D 75 
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S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE L O N G U E D U R É E 

11 

I t 

s T -
B 

1_ 
V ( k m / h ) B ( m ) 

6 0 • ! m o i n s 50 

70 75 

80 a 1 9 0 100 

100 125 

V: Vitesse af f ichée 

B: Espacement des 

p a n n e a u x 

• R E P È R E S V I S U E L S 

i 
Bil- ic 

S 
Chevron 

11 
n 

A C C O T E M E N T S SURBAISSES 

A I R E DE T R A V A I L 

7^ 
B 

-i 

D É N I V E L L A T I O N ( m m ) E ( m ) 

50 a 70 100 

> 70 50 

E: E f f a c e m e n t des repe< e s visuels 

P L A N C H E T L D 7 6 
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S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X 
D E C O U R T E D U R É E 

V ( k m / h ) E (m) B ( m ) 

6 0 e l m o i n » 10 50 

70 10 75 

60 «1 90 15 100 

100 20 125 

V: Vitesse af f ichée 

E: Espacement des repères 

visuels 

B: Espacement des panneaux 

• REPÈRES V I S U E L S 

c 6n* 

-1 
B.liic 

Chevron 

ri 
1 1 

1 1 

In t 

A I R E D E T R A V A I L 

AIRE DE T R A V A I L C O M P R I S E 
ENTRE 1 m ET 3 m D U B O R D 
DE LA VOIE DE CIRCULATION 

A I R E DE T R A V A I L J U S Q U ' A 1 m 
DES V O I E S DE C I R C U L A T I O N 

PLANCHE T C D 1 
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S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE C O U R T E D U R E E 

• R E P E R E S V I S U E L S 

V ( k m / h ) L (m) E ( m ) B (m) 

60 e l moins 10 d 10 50 

70 20 d 10 75 

80 e l 90 30 d 15 100 

100 40 d 20 125 

V: Vitesse a f f ichée 
L: Longueur du biseau 
E: E s p a c e m e n l des repères visuels 
B: E s p a c e m e n l des panneaux 
d: Largeur de l 'entrave sur une voie 

A I R E D E T R A V A I L 

A I R E DE T R A V A I L J U S Q U ' A U X V O I E S DE C I R C U L A T I O N 

P L A N C H E T C D 2 



1542 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, 1" mars 1989, 121e année, n" 9 Partie 2 

S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE C O U R T E D U R E E 
R O U T E À D O U B L E SENS DE C I R C U L A T I O N 

C E P A N N E A U P E U T ÊTRE 
R E M P L A C É P A R U N 
V É H I C U L E M U N I D ' U N 
F E U D E S I G N A L I S A T I O N 
V I S I B L E A A U M O I N S 
D E U X F O I S L A D I S T A N C E 
INDIQUÉE A U T A B L E A U 
T 1 a ( a n n e x e T 3 - 1 ) . 

a -

V ( k m / h ) L ( m ) E (m) B ( m ) 

60 et moins 10 d 1 0 50 

70 20 d 10 75 

80 et 90 30 d 1 5 100 

100 40 d 20 125 

• R E P E R E S V I S U E L S 

V: Vitesse af f ichée 
L: Longueur du biseau 
E: Espacemen l des repères visuels 
B: E s p a c e m e n l des panneaux 
d: Largeur de l 'entrave sur une voie 

l î 
n 

A I R E D E T R A V A I L 

S i V > 70 k m / h 

E N T R A V E P A R T I E L L E DE LA V O I E DE D R O I T E 
D É G A G E M E N T DE 3 m 

P L A N C H E T C D 3 
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S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE C O U R T E D U R É E 
R O U T E À D O U B L E SENS DE C I R C U L A T I O N 

P l u s 

V ( k m / h ) L ( m ) E ( m ) 8 (m) 

60 et moins 10 d 10 50 

70 20 d 10 75 

60 et 90 30 d 15 100 

100 40 d 20 125 

AIRE D E TRAVAIL 

V: Vi tesse af f ichée 
L: L o n g u e u r du b iseau 
E: Espacement des repères visuels 
B: Espacement des panneaux 
d: Largeur de l 'entrave sur une voie 

• R E P È R E S V I S U E L S 

A u /—+ 
A mm 

i l mm 
mm 

Cône B a l » ' Chevron 

E N T R A V E D 'UNE V O I E 
U T I L I S A T I O N DE F E U X DE C I R C U L A T I O N 

P L A N C H E T C D 4 
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S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE C O U R T E D U R E E 
R O U T E À D O U B L E SENS DE C I R C U L A T I O N 

f ^ > ] A I R E D E T R A V A I L 

LE S IGNALEUR EST PRÉSENT 
EN P E R M A N E N C E . 

V ( k m / h ) L ( m ) E ( m ) B ( m ) 

60 et m o i n s 1 0 d 10 50 

70 20 d 10 75 

60 el 90 30 d 15 100 

100 40 d 20 125 

V: Vitesse af f ichée 
L: Longueur du biseau 
E: E s p a c e m e n l des repères visuels 
B: Espacement des p a n n e a u x 
d: Largeur de l 'entrave sur une voie 

• REPÈRES V I S U E L S 

A 
CO no 

uni 

Chevron 

E N T R A V E D 'UNE V O I E 
U T I L I S A T I O N D ' U N S I G N A L E U R 

PLANCHE TCD 5 



Partie 2 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, I" mars 1989, I2ie année, ri 9 1545 

S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE C O U R T E D U R E E 
R O U T E À D O U B L E SENS DE C I R C U L A T I O N 

P l u s d e 6 m 

V ( k m / h ) M m ) E ( m ) B ( m ) 

6 0 e l moins 10 0 10 50 

70 20 a 10 75 

60 e l 90 30 a 15 100 

100 40 d 20 125 

V: Vi tesse af f ichée 
L: L o n g u e u r du biseau 
E: E s p a c e m e n l des repères visuels 
B: Espacement des panneaux 
d: Largeur de l 'entrave sur une voie 

• R E P E R E S V I S U E L S 

A i 

n 

A I R E D E T R A V A I L 

L / 2 

Si V > 70 k m / h 

CE P A N N E A U EST UTILISE 
LORSQUE LA PRESENCE D UN 
S IGNALEUR N'EST PAS EXI­
GÉE SELON L'ARTICLE 164 

E N T R A V E D 'UNE V O I E , U T I L I S A T I O N D U P A N N E A U 
C É D E Z À LA C I R C U L A T I O N I N V E R S E 

P L A N C H E T C D 6 



1546 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, 1" mars 1989, 121e année, ri 9 Partie 2 

S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE C O U R T E D U R E E 
D É V I A T I O N 

LA S I G N A L I S A T I O N EN SENS 
INVERSE DOIT ÊTRE ÉQUIVA­
LENTE 

1 Î 
A I R E D E T R A V A I L 

> < B A R R I È R E 

-«H 
•i 

t 

Si V > 70 k m / h 

Si V < 7 0 k m / h 

LE P A N N E A U 

EST AJOUTÉ 

A U P A N N E A U fSLTI 

I f * l 
ou 

LE P A N N E A U 

EST AJOUTÉ 

A U P A N N E A U 

•T—E 

0I1OU» 

r 

B 
J. 

DÉTOUR 

1 
B 

— • 

B 

-—L 

i D t 

F E R M E T U R E DES V O I E S 

V ( k m / h ) B ( m ) 

60 et m o i n s 50 

70 75 

BO e l 90 100 

100 125 

V: Vi tesse a f f ichée 
B: E s p a c e m e n t des 

panneaux 

P L A N C H E T C D 7 



Partie 2 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, 1" mars 1989, 121e année, /i" 9 1547 

S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE C O U R T E D U R E E 
D A N S U N E I N T E R S E C T I O N 

R O U T E À D O U B L E SENS DE C I R C U L A T I O N 

l t 
fcx^ A I R E D E T R A V A I L 

> < B A R R I È R E 

V ( k m / h ) L ( m ) E ( m ) B (m) 

6 0 e l moins 10 d 10 5 0 

70 20 d 10 75 

60 et 90 30 d 15 100 

100 40 d 20 125 

V: Vi tesse a l l i chée 
L: L o n g u e u r d u b iseau 
E: E s p a c e m e n t des repères visuels 
B: E s p a c e m e n t des p a n n e a u x 
d: Largeur de l 'entrave sur u n e voie 

• R E P È R E S V I S U E L S 

A i / y\ 

\ mm Y / 
JV mm r V V 

mm] [; \ — j j 

Cône Bal>» Chevron l î 

L A MÊME S IGNAL ISAT ION 
EST INSTALLÉE D A N S LES 
AUTRES DIRECTIONS 

SI L 'ESPACE ENTRE L'AIRE 
DE T R A V A I L ET LE B O R D DE 
LA VOIE DE CIRCULATION EST 
INSUFFISANT POUR A S S U ­
RER LE P A S S A G E DES VÉ­
HICULES. LA VOIE DOIT ÊTRE 
FERMÉE 

A I R E DE T R A V A I L A U C E N T R E DE L ' I N T E R S E C T I O N 

PLANCHE TCD 8 



1548 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, 1" mars 1989, 121e année, n" 9 Partie 2 

S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE C O U R T E D U R E E 
R O U T E A S C E N D A N T E À D E U X V O I E S 

DOTÉE D'UNE V O I E POUR V É H I C U L E S L E N T S 

LA S I G N A L I S A T I O N EN SENS 
INVERSE DOIT ÊTRE C O N ­
F O R M E A LA P L A N C H E 
TCD 13 

V ( k m / h ) L (m) E ( m ) B ( m ) 

60 et moins 10 d 10 50 

70 20 d 10 75 

60 et 90 30 d 15 100 

100 40 a 20 125 

A I R E D E T R A V A I L 

V: Vitesse af f ichée 
L: Longueur du biseau 
E: Espacemen l des repères visuels 
B: Espacemen l des panneaux 
d: Largeur de l'entrave sur une voie 

Si V > 7 0 k m / h 

S i V < 7 0 k m / h 

S i la l o n g u e u r d e l ' a i re d e 
t r a v a i l > 2 0 0 m 

• R E P È R E S V I S U E L S 

Cor. fi
n

i 

E N T R A V E DE LA V O I E D E S C E N D A N T E 

P L A N C H E T C D 9 



Partie 2 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC. I" mars 1989, I2le année, ri 9 1549 

S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE C O U R T E D U R É E 
R O U T E A S C E N D A N T E À D E U X V O I E S 

D O T É E D 'UNE V O I E POUR V É H I C U L E S LENTS 

V ( k m / h ) L ( m ) E ( m ) B (m) 

60 e l moins 10 d 10 50 

ro 20 d 10 75 

60 e l 90 30 d 15 100 

100 40 d 20 125 

V: Vitesse af f ichée 
L: L o n g u e u r du b iseau 
E: Espacement des repères visuels 
B: Espacement des p a n n e a u x 
d: Largeur de l 'entrave sur une voie 
X: D i s l a n c e ent re l'aire de travail et 

la fin de la voie lente 

• R E P È R E S V I S U E L S 

l 
Con 

n
u

l 

Chevron 

j ^ / j ] A I R E D E T R A V A I L 

S I X < 200 m . L ' A I R E D E 
T R A V A I L EST PROLONGÉE 
J U S Q U ' A L A F I N D E L A 
V O I E L E N T E E T L E P A N ­
N E A U D E P R E S C R I P T I O N 
N ' E S T P A S R E Q U I S 

E N T R A V E DE LA V O I E P O U R V E H I C U L E S LENTS 

P L A N C H E T C D 10 



1550 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, 1" mars 1989, 121e année, n' 9 Partie 2 

S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE C O U R T E D U R É E 
R O U T E À V O I E S C O N T I G U E S 

E U 

V ( k m / h ) M m ) E ( m ) B ( m ) 

60 et moins 10 d 10 50 

70 20 0 10 75 

60 el 90 30 d 15 100 

100 40 d 20 125 

V: Vitesse af f ichée 
L: Longueur du biseau 
E: E s p a c e m e n l des repères visuels 
B: E s p a c e m e n l des panneaux 
of: Largeur de l 'entrave sur u n e voie 

• R E P E R E S V I S U E L S 

A l / ~ 7 

\ H I 

V / 
d=À> h\ < ^ > \ \ Cône Balna Chevron 

A I R E D E T R A V A I L 

Si V > 70 km/h 

E N T R A V E P A R T I E L L E DE L A V O I E DE D R O I T E 
D É G A G E M E N T DE 3 m 

P L A N C H E T C D 11 



Partie 2 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, 1" mars 1989, 121e année, ri 9 1551 

SIGNALISATION DE TRAVAUX DE COURTE DUREE 
ROUTE À 4 VOIES CONTIGUES 

V ( k m / h ) L ( m ) E ( m ) B ( m ) 

60 et moins 1 0 0 1 0 50 

70 20 d 1 0 75 

80 e l 90 30 d 1 5 1 0 0 

100 40 d 20 125 

V: Vitesse a f f ichée 
L: Longueur du biseau 
E: Espacement des repères visuels 
B: Espacement des panneaux 
d: Largeur de l 'entrave Sur une voit 

• R E P È R E S V I S U E L S 

A mm] 

/ \ mm if / ' 
mm \ \ 
mm 1 \ _ \ ! 

C6iw Battu Chev.on 

Si V < 70 km/h 

Si V > 70 km/h /S. 

A I R E D E T R A V A I L 

ENTRAVE DE LA VOIE DE DROITE 

P L A N C H E T C D 12 



1552 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, 1" mars 1989, 121e année, ri 9 Partie 2 

S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE C O U R T E D U R E E 
R O U T E À 4 V O I E S C O N T I G U E S 

V ( k m / h ) L ( m ) E (m) B (m) 

60 el moins 10 d 10 50 

70 20 d 10 75 

80 et 90 30 d 15 100 

100 40 d 20 125 

V: Vitesse af f ichée 
L: Longueur du biseau 
E: Espacemen l des repères visuels 
B: Espacemenl des panneaux 
d: Largeur de l 'entrave sur une voie 

REPERES V I S U E L S 

A I R E D E T R A V A I L 

S i V < 7 0 k m / h 

E N T R A V E DE LA V O I E DE G A U C H E 

P L A N C H E T C D 13 



Partie 2 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, I" mars 1989, 121e année, n" 9 1553 

S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE C O U R T E D U R É E 
R O U T E À 4 V O I E S C O N T I G U E S 

LA S I G N A L I S A T I O N EN SENS 
INVERSE DOIT ETRE C O N ­
F O R M E A LA P L A N C H E TCD 13 

\ ^ / \ A I R E D E T R A V A I L 

V ( k m / h ) L ( m ) E ( m ) B ( m ) 

60 et m o i n s 10 d 10 50 

70 20 d 10 75 

80 e l 90 30 d 15 100 

100 40 d 20 125 

V: Vitesse a f f ichée 
L: L o n g u e u r d u biseau 
E: Espacement des repères visuels 
B: E s p a c e m e n l des panneaux 
d: Largeur de l 'entrave sur u n e voie 

• R E P È R E S V I S U E L S 

A mm f y—y 
/ \ mm If € ' 

JA f \ \ 
< ^ > mm i \ — \ 

Cone BaliM Chevron 

Si V > 7 0 k m / h 

S i V < 7 0 k m / h 

S i la l o n g u e u r d e l ' a i re d e 
t r a v a i l > 2 0 0 m 

E N T R A V E DES D E U X V O I E S DE D R O I T E 
V O I E E M P R U N T É E D A N S LE SENS I N V E R S E 

P L A N C H E T C D 14 



1554 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, 1" mars 1989, 121e année, ri 9 Partie 2 

S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE C O U R T E D U R E E 
R O U T E À 4 V O I E S C O N T I G U E S 
A V E C B R E T E L L E DE S O R T I E 

V ( k m / h ) M m ) E ( m ) B ( m ) 

60 et moins 10 d 10 50 

70 20 d 10 75 

80 el 90 30 d 15 100 

100 40 d 20 125 

V: Vitesse af f ichée 
L: L o n g u e u r d u biseau 
E: E s p a c e m e n l des repères visuels 
B: Espacement des panneaux 
d: Largeur de l 'entrave sur une voie 
X:- D is tance entre l'aire de travail et 

le début d u m a r q u a g e de la l igne 
d o u b l e dans la brete l le de sort ie 

SI X < 2 0 0 m , L ' A I R E D E 
T R A V A I L E S T P R O L O N ­
GÉE J U S Q U ' A U DÉBUT 
D E L A B R E T E L L E D E 
S O R T I E 

• R E P È R E S V I S U E L S 

A „, \77* 
M WÊÊ Y / À\ \ \ 

M B \ A , 
Cone Bal ne Chevron 

D E T R A V A I L 

S i V < 70 k m / h 

Si V > 7 0 k m / h 

E N T R A V E DE LA V O I E DE D R O I T E 
PRÈS DE LA B R E T E L L E DE S O R T I E 

P L A N C H E T C D 15 



Partie 2 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, 1" mars 1989, 121e armée, ri 9 1555 

S I G N A L I S A T I O N D E T R A V A U X D E C O U R T E D U R É E 
D A N S U N E I N T E R S E C T I O N 

R O U T E À 4 V O I E S C O N T I G U E S 

- B -

. 1 

L A S I G N A L I S A T I O N DOIT 
ÊTRE CONFORME A L A PLAN­
CHE TCD 13 

V ( k m / h ) L (m) E ( m ) B ( m ) 

60 e l moins 10 d 10 50 

70 20 0 , 0 75 

80 e l 90 30 a 1b 100 

100 40 d 20 125 

V: Vi lesse af f ichée 
L: Longueur du biseau 
E: E s p a c e m e n l des repères visuels 
B: Espacement des panneaux 
d: Largeur de l ent rave sur une voie 

• REPÈRES V I S U E L S 

A I R E D E T R A V A I L 

> < B A R R I È R E 

L A S I G N A L I S A T I O N DOIT 
ÊTRE CONFORME A LA PLAN 
CHE TCD 13 

E N T R A V E D E LA V O I E D E D R O I T E 
A I R E D E T R A V A I L A U C E N T R E D E L ' I N T E R S E C T I O N 

P L A N C H E T C D 16 



1556 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, 1" mars 1989, 121e année, n" 9 Partie 2 

S I G N A L I S A T I O N D E T R A V A U X D E C O U R T E D U R E E 
D A N S U N E I N T E R S E C T I O N 

R O U T E À 4 V O I E S C O N T I G U E S 

V ( k m / h ) L ( m ) E (m) B ( m ) 

6 0 et moins 10 d 10 50 

70 20 d 10 75 

60 e l 90 30 d 1 5 100 

100 40 d 20 125 

V: Vitesse a f l ichée 
L: Longueur du biseau 
E: Espacement des repères visuels 
B: Espacemen l des p a n n e a u x 
d: Largeur de l 'entrave sur une voie 

• REPERES V I S U E L S 

A I S 

A I R E D E T R A V A I L 

> < B A R R I È R E 

L A S I G N A L I S A T I O N D O I T 

E T R E C O N F O R M E A L A P L A N ­

C H E T C D 12 

l a s i g n a l i s a t i o n d o i t 

E t r e c o n f o r m e a l a p l a n • 

C H E T C D 12 

E N T R A V E D E LA V O I E D E D R O I T E 
A I R E S D E T R A V A I L D E C H A Q U E C Ô T É D E L ' I N T E R S E C T I O N 

P L A N C H E T C D 17 



Partie 2 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, 1" mars 1989. 121e année, n" 9 1557 

S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE C O U R T E D U R É E 
D A N S U N E I N T E R S E C T I O N 

R O U T E À 4 V O I E S C O N T I G U E S 

L A S I G N A L I S A T I O N DOIT 
ETRE C O N F O R M E A LA PLAN­
CHE TCD 13 

A I R E DE T R A V A I L 

B A R R I È R E 

L A S I G N A L I S A T I O N DOIT 
ETRE C O N F O R M E A LA PLAN • 
CHE TCD 13 

V ( k m / h ) L ( m ) E ( m ) B ( m ) 

6 0 e l m o i n s l O d 10 50 

70 20 0 10 75 

60 e l 90 30 a 15 100 

100 40 d 20 125 

V: Vi tesse af f ichée 
L: L o n g u e u r d u biseau 
E: Espacement des repères visuels 
B: Espacement des panneaux 

d: Largeur de I ent rave Sur u n e voie 

• REPÈRES V I S U E L S 

A mm 

/ \ WËË Vi 
JV \ \ < ^ > mm V A 

Cônï B-il'ie Chevron 
! ! 

n 

î î 

L A S I G N A L I S A T I O N D O I T 
ETRE CONFORME A LA PLAN 
CHE TCD 13 

E N T R A V E DE LA V O I E DE G A U C H E 

P L A N C H E T C D 18 



1558 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, 1" mars 1989, 121e année, n" 9 
Partie 2 

S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE C O U R T E D U R E E 
D A N S U N E I N T E R S E C T I O N 

R O U T E À 4 V O I E S C O N T I G U E S 

L A S I G N A L I S A T I O N DOIT 
ÊTRE CONFORME A LA PLAN -
CHE TCD 13 

f / ^ j A I R E D E T R A V A I L 

B A R R I È R E 

L A S I G N A L I S A T I O N DOIT 
ÊTRE C O N F O R M E A LA PLAN 
CHE TCD 13 

E N T R A V E DES D E U X V O I E S DE D R O I T E 
V O I E E M P R U N T É E D A N S LE SENS I N V E R S E 

P L A N C H E T C D 19 



Partie 2 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, I" mars 1989, 121e année, ri 9 1559 

S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE C O U R T E D U R E E 
R O U T E À V O I E S SÉPARÉES 

V ( k m / h ) L ( m ) E ( m ) B ( m ) 

60 e l m o i n s 10 d 10 50 

70 20 d 10 75 

80 e l 90 30 d 15 100 

100 40 d 20 125 

V: Vitesse af f ichée 
L: L o n g u e u r du biseau 
E: Espacement des repères visuels 
B: E s p a c e m e n l des panneaux 
d: Largeur de l 'entrave sur une von 

• REPÈRES V I S U E L S 

A I R E D E T R A V A I L 

E N T R A V E P A R T I E L L E DE LA V O I E DE D R O I T E 
D É G A G E M E N T DE 3 m 

PLANCHE TCD 20 



1560 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, 1" mars 1989, 121e année, ri 9 Partie 2 

S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE C O U R T E D U R É E 
R O U T E À 4 V O I E S SÉPARÉES 

V ( k m / h ) L ( m ' E ( m ) B (m) 

60 et moins 10 d 10 50 

70 20 a 10 75 

60 et 90 30 d 15 100 

100 40 d 20 125 

P^>\ A I R E D E T R A V A I L 

V: Vitesse a f f ichée 
L: L o n g u e u r du biseau 
E: Espacement des repères visuels 
B: Espacement des p a n n e a u x 
d: Largeur de l 'entrave sur une voie 

Si V < 70 k m / h 

• R E P È R E S V I S U E L S 

CÔn fl
ll

l 

m 
Ch..,-.m 

E N T R A V E DE LA V O I E DE D R O I T E 

P L A N C H E T C D 21 



Partie 2 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, I" mars 1989, 121e année, n" 9 1561 

S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE C O U R T E D U R E E 
R O U T E À 4 V O I E S SÉPARÉES 

V ( k m / h ) L ( m ) E ( m ) B | m ) 

60 e l m o i n s 10 d 10 50 

70 20 d 10 75 

80 el 90 30 d 15 100 

100 40 d 20 125 

V: Vitesse af f ichée 
L: L o n g u e u r du b iseau 
E: Espacement des repères visuels 
B: E s p a c e m e n t des p a n n e a u x 

d: Largeur de l 'entrave sur u n e voie 

S i V < 7 0 k m / h 

S i V > 7 0 k m / h 

« R E P È R E S V I S U E L S 

A \/~7 
\ Y Y J-X i j j j i \ \ < ^ > \ A Cor.. B a l ' " Omarn 

Î î 

A I R E D E T R A V A I L 

E N T R A V E DE LA V O I E DE G A U C H E 

PLANCHE TCD 22 



1562 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, 1" mars 1989, 121e année, ri 9 Partie 2 

S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE C O U R T E D U R E E 
R O U T E À 4 V O I E S SÉPARÉES 

LA S I G N A L I S A T I O N EN SENS 
INVERSE DOIT ETRE C O N 
F O R M E A L A P L A N C H E TCD 22 

U 

l 1 î î 

V ( k m / h ) L ( m ) E ( m ) B ( m ) 

60 et moins t o a 10 50 

70 20 d 10 75 

80 e l 90 30 d 15 100 

100 40 d 20 125 

V; Vitesse af f ichée 
L: Longueur du biseau 
E: E s p a c e m e n l des repères visuels 
B: Espacement des panneaux 
d: Largeur de l 'entrave sur une voie î î 

n 

A I R E D E T R A V A I L 

Si V > 70 k m / h 

Si V < 70 k m / h 

Si la l o n g u e u r de l'aire d e 
travail > 200 m 

• R E I È R E S V I S U E L S 

À 
c ont 

M
il 

Chevron 

E N T R A V E DES D E U X V O I E S DE D R O I T E 
V O I E E M P R U N T É E D A N S LE SENS I N V E R S E 

PLANCHE TCD 23 



Partie 2 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, I" mars 1989. llle année, if 9 1563 

S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE C O U R T E D U R E E 
R O U T E À 4 V O I E S SÉPARÉES 
A V E C B R E T E L L E DE S O R T I E 

V ( k m / h ) L ( m ) E (m) B ( m ) 

60 el moins 10 d 10 50 

70 20 d 10 75 

80 e l 90 30 d 15 100 

100 40 d 20 125 

V: Vi tesse a l f .chée 
L: L o n g u e u r d u biseau 
E: Espacement des repères visuels 
B: E s p a c e m e n l des panneaux 
d: Largeur d e l 'entrave sur une voie 
X: D is tance ent re l'aire de travail e l 

le début du m a r q u a g e de la l igne 
doubip dans la brete l le de sort ie 

S I X < 2 0 0 m , L ' A I R E D E 
T R A V A I L E S T P R O L O N ­
GÉE J U S Q U ' A U DÉBUT 
D E L A B R E T E L L E D E 
S O R T I E 

D E T R A V A I L 

S i V < 70 km/h 

• REPÈRES V I S U E L S 

A H 1 

M mm if / 
J y, 

mm 
mm 

C6n< Balise Chevron 

E N T R A V E DE LA V O I E DE D R O I T E 
PRÈS DE LA B R E T E L L E DE S O R T I E 

P L A N C H E T C D 24 
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S I G N A L I S A T I O N D E T R A V A U X D E C O U R T E D U R É E 
D A N S U N E I N T E R S E C T I O N 

R O U T E À 4 V O I E S S É P A R É E S 

l o i l o t \ > ^ \ A I R E D E T R A V A I L 

> < B A R R I È R E 

L A S I G N A L I S A T I O N D O I T 
ÊTRE C O N F O R M E A L A P L A N ­
CHE TCD 2 2 

• .î 

' L - • 
| 

Cl 
. L • 

1 = 3 *— C 

L A S I G N A L I S A T I O N DOIT 
ÊTRE CONFORME A LA PLAN­
CHE TCD 2 2 

V ( k m / h ) L (m) E ( m ) B (m) 

60 el m o i n s 10 d 10 50 

70 20 d 10 75 

80 et 90 30 d 15 100 

100 40 d 20 125 

V: Vitesse a f l ichèe 
L: Longueur du biseau 
E: Espacemen l des repères visuels 
B: E s p a c e m e n l des panneaux 

d: Largeur de I entrave sur u n e voie 

• R E P È R E S V I S U E L S 

Con 

M 

ChHvron 
PI 

E N T R A V E D E LA V O I E D E D R O I T E 
A I R E D E T R A V A I L A U C E N T R E D E L ' I N T E R S E C T I O N 

P L A N C H E T C D 25 



Partie 2 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, 1" mars 1989, 12le année, ri 9 1565 

S I G N A L I S A T I O N D E T R A V A U X D E C O U R T E D U R É E 
D A N S U N E I N T E R S E C T I O N 

R O U T E À 4 V O I E S S É P A R É E S 

l o i 

V ( k m / h ) L ( m ) E (m) B (m) 

6 0 e l moins 10 d 10 50 

70 20 d 10 75 

80 el 90 30 d '5 100 

100 40 d 20 125 

V: Vi iesse a f f ichée 
L: L o n g u e u r du b iseau 
E: E s p a c e m e n l des repères visuels 
B: E s p a c e m e n l des panneaux 

d: Largeur de I ent rave sur une voie 

• P ' P F R E S V I S U E L S 

4 
Cone 

u
n

i 

Chev.on 

lot P^>\ A I R E D E T R A V A I L 

> < B A R R I È R E 

L A S I G N A L I S A T I O N DOIT 
ETRE CONFORME A LA PLAN 
CHE TCD 21 

dp 

t»t 

LA S I G N A L I S A T I O N DOIT 
ETRE CONFORME A LA PLAN 
CHE TCD 21 

E N T R A V E D E LA V O I E D E D R O I T E 
A I R E S D E T R A V A I L D E C H A Q U E C Ô T É D E L ' I N T E R S E C T I O N 

P L A N C H E T C D 2 6 
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S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE C O U R T E D U R E E 
D A N S U N E I N T E R S E C T I O N 

R O U T E À 4 V O I E S SÉPARÉES 

L A S I G N A L I S A T I O N DOIT 
ETRE CONFORME A LA PLAN 
CHE TCD 22 

loi ÎDÎ A I R E DE T R A V A I L 

> < B A R R I È R E 

L A S I G N A L I S A T I O N D O I T 
ÊTRE C O N F O R M E A L A P L A N ­
CHE TCD 2 2 

LA S I G N A L I S A T I O N DOIT 
ETRE CONFORME A L A PLAN 
CHE TCD 22 

V ( k m / h ) L (m) E (m) 8 ( m ) 

60 et moins 10 d 1 0 50 

70 20 a 10 75 

80 et 90 30 d 1 5 100 

100 40 d 20 125 

V: Vitesse a l d c h e e 
L: Longueur du biseau 
E: E s p a c e m e n l des repères visuels 
B: Espacemen l des panneaux 
d: Largeur de I ent rave sur une voie 

R E P E R E S V I S U E L S 

i ' t 

L A S I G N A L I S A T I O N DOIT 
ETRE C O N F O R M E A LA P L A N -

L C H E T C D 2 2 

E N T R A V E DE LA V O I E DE G A U C H E 

P L A N C H E T C D 27 



Partie 2 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, 1" mars 1989, 121e année, ri 9 1567 

S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE C O U R T E D U R É E 
D A N S U N E I N T E R S E C T I O N 

R O U T E À 4 V O I E S SÉPARÉES 

L A S I G N A L I S A T I O N DOIT 
ETRE CONFORME A LA PLAN 
CHE TCD 22 

fosjl A I R E D E T R A V A I L 

B A R R I È R E 

LA S I G N A L I S A T I O N DOIT 
ETRE CONFORME A L A PLAN 
CHE TCD 22 

E N T R A V E DES D E U X V O I E S DE D R O I T E 
V O I E E M P R U N T É E D A N S LE SENS I N V E R S E 

P L A N C H E T C D 28 
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S I G N A L I S A T I O N D E T R A V A U X D E C O U R T E D U R E E 
E N T R E D E U X I N T E R S E C T I O N S 
R O U T E À 4 V O I E S S É P A R É E S 

LA S I G N A L I S A T I O N DOIT ETRE CONFOR 
M E A LA PLANCHE TCD 2 2 

A I R E D E T R A V A I L 

B A R R I È R E 

V ( k m / h ) L (m) E (m) B (m) 

60 et moins 10 d 10 50 

70 20 d 10 75 

60 el 90 30 d 1 5 100 

100 A0 a 20 125 

V: Vitesse af f ichée 
L: Longueur du biseau 
E: E s p a c e m e n l des repères visuels 
B: E s p a c e m e n l des panneaux 

d: Largeur de I entrave sur une vote 

• R E P E R E S V I S U E L S 

Cone Bali 

F E R M E T U R E D E S V O I E S 
V O I E E M P R U N T É E D A N S LE S E N S I N V E R S E 

PLANCHE TCD 29 



Partie 2 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, 1" mars 1989, 121e année, n" 9 1569 

S I G N A L I S A T I O N D E T R A V A U X D E C O U R T E D U R É E 
D A N S U N E I N T E R S E C T I O N 

R O U T E À 4 V O I E S S É P A R É E S 
A V E C U N Î L O T D É V I A T E U R 

V ( k m / h ) M m ) E ( m ) B ( m ) 

60 et moins 10 d 10 50 

70 20 d 10 

60 et 90 30 d 15 100 

100 40 d 20 125 

V: Vitesse a l i i cnee 
L: Longueur Ou biseau 
E: Espacement des repères visuels 
B: E s p a c e m e n l des panneau* . 
d: Largeur de I ent rave sur u n e voie 

A I R E D E T R A V A I L 

> < B A R R I È R E 

L A S I G N A L I S A T I O N E S T 
I D E N T I Q U E S I L ' A I R E D E 
T R A V A I L E S T SITUÉE D E 
L ' A U T R E COTÉ D E L ' I N ­
T E R S E C T I O N 

P L A N C H E T C D 3 0 



1570 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, 1" mars 1989, 121e année, ri 9 Partie 2 

S I G N A L I S A T I O N D E T R A V A U X D E C O U R T E D U R É E 
D A N S U N E I N T E R S E C T I O N 

R O U T E À 4 V O I E S S É P A R É E S A V E C U N E V O I E 
D E V I R A G E À G A U C H E E T U N Î L O T D É V I A T E U R 

V ( k m / h ) M m ) E ( m ) B ( m ) 

60 e l moins 10 d 10 50 

70 20 d 10 75 

80 el 90 30 d 1 5 100 

100 40 d 20 125 

V: Vitesse a l t ichee 
L: Longueur d u biseau 
E: Espacemen l des repères visuels 
B: Espacemen l des panneaux 
d: Largeur de l 'enlrave sur une voie 

l'J 

fc-^j A I R E D E T R A V A I L 

> < B A R R I È R E 

É 

• R E P È R E S V I S U E L S 

L 
Co 

\ uni 

Chevron 

E N T R A V E D E LA V O I E D E D R O I T E 
P R È S D E L ' Î L O T D É V I A T E U R 

P L A N C H E T C D 31 



Partie 2 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, l" mars 1989, I2le année, ri 9 1571 

S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE C O U R T E D U R É E 
R O U T E À 5 V O I E S A V E C 

U N E V O I E DE V I R A G E À G A U C H E D A N S LES D E U X SENS 

" S i V > 70 k m / h 

• • S i V < 7 0 k m / h 

* • * S i la l o n g u e u r d e l ' a i re d e 
t r a v a i l > 2 0 0 m 

C E S P A N N E A U X 
S O N T PLACÉS A 
T O U S L E S 5 0 m 

V ( k m / h ) L ( m ) E ( m ) B (m) 

60 et moins 10 0 10 50 

70 20 0 10 75 
80 et 90 30 d 15 100 

100 40 d 20 125 

V: Vitesse a f f ichée 
L: L o n g u e u r du b iseau 
E: Espacement des repères visuels 
B: E s p a c e m e n t des panneaux 
d: Largeur de l 'entrave sur u n e voie 

• REPÈRES V I S U E L S 

l 
Cô 

ï 

uni 

Che*<on 

! I 
u u 

1 1 

J l 
n n 

î î 

A I R E D E T R A V A I L 

LE M A R Q U A G E EXISTANT 
DOIT ÊTRE EFFACÉ ET R E M 
PLACÉ PAR CE M A R Q U A G E 
T E M P O R A I R E 

E N T R A V E DE LA V O I E DE D R O I T E 

P L A N C H E T C D 3 2 

I 



1572 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, 1" mars 1989, 121e année, ri 9 Partie 2 

S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE C O U R T E D U R E E 
R O U T E À 5 V O I E S A V E C 

U N E V O I E DE V I R A G E À G A U C H E D A N S LES D E U X SENS 

" C E PANNEAU EST PLACÉ 
A T O U S LES 50 m . 

V ( k m / h ) L ( m ) E ( m ) B ( m ) 

60 et moins l O d 10 50 

70 20 d 10 75 

80 et 90 30 d 15 100 

100 40 d 20 125 

V: Vitesse af f ichée 
L: Longueur du biseau 
E: Espacement des repères visuels 
B: Espacement des panneaux 
d: Largeur de l 'entrave sur une voie 

• R E P È R E S V I S U E L S 

l 
Cd 

\ M 

§ <3 
Chevron 

[ ^ > | A I R E D E T R A V A I L 

* Si V > 70 km/h 

•* Si V < 70 k m / h 

*** Si la l o n g u e u r d e l 'aire d e 
travail > 200 m 

E N T R A V E DE L A V O I E DE G A U C H E 

PLANCHE TCD 33 



GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, 1" mars 1989, 121e année, ri' 9 

S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE C O U R T E D U R É E 
R O U T E À 5 V O I E S A V E C 

U N E V O I E D E V I R A G E À G A U C H E D A N S LES D E U X SENS 

C E P A N N E A U E S T PLACÉ 
A T O U S L E S 5 0 m 

S i V > 7 0 k m / h 

• S i V < 7 0 k m / h 

** S i la l o n g u e u r d e J ' a i re d e 
t r a v a i l > 2 0 0 m 

V ( k m / h ) L ( m ) E ( m ) B ( m ) 

60 e l moins 1 0 d ' 0 50 

70 20 d 10 75 

80 e l 90 30 d 1 5 100 

100 40 d 20 125 

V: Vitesse a f f ichée 
L: Longueur du biseau 
E: Espacement des repères visuels 
B: Espacement des panneaux 
d: Largeur de l 'entrave sur une voie 

• R E P È R E S V I S U E L S 

i 
C6 
ï 

nul 

Chevron 

A I R E D E T R A V A I L 

E N T R A V E DES D E U X V O I E S DE D R O I T E 

P L A N C H E T C D 3 4 



1574 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, I" mars 1989, 121e année, n" 9 Partie 2 

S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE C O U R T E D U R E E 
R O U T E À 5 V O I E S A V E C 

U N E V O I E DE V I R A G E À G A U C H E D A N S LES D E U X SENS 

\ / / \ A I R E D E T R A V A I L 

• CE PANNEAU EST PLACÉ 
A T O U S LES 50 m 

V (km/h) Mm) E(m) B (m) 

60 et moins 1 0 0 10 50 

70 20 d 10 75 

60 et 90 30 d 15 100 

100 40 d 20 125 

V: Vitesse af f ichée 
L: Longueur du biseau 
E: Espacement des repères visuels 
B: Espacement des panneaux 
d: Largeur de l 'entrave sur u n e voie 

• R E P È R E S V I S U E L S 

A - 1 7 7 
/ \ V / IV — \ \ 

< a = s > — ' Y \ 
Cone Bailie | Chevron 

! ! 
n 

n n 
î î 

n 

Si V < 70 km/h 

E N T R A V E DE LA V O I E DE G A U C H E ET 
DE LA V O I E DE V I R A G E À G A U C H E D A N S LES D E U X SENS 

PLANCHE TCD 35 



Partie 2 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, 1" mars 1989, 121e année, n" 9 1575 

S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE C O U R T E D U R É E 
R O U T E À 5 V O I E S A V E C 

U N E V O I E DE V I R A G E À G A U C H E D A N S LES D E U X SENS 

Si V > 7 0 k m / h 

C E P A N N E A U E S T PLACÉ 
A T O U S L E S 5 0 m 

V: Vitesse a f f ichée 
L: Longueur d u biseau 
E: Espacement des repères visuels 
B: Espacement des p a n n e a u x 
d: Largeur de I ent rave sur u n e voie 

V ( k m / h ) L ( m ) E ( m ) B ( m ) 

6 0 et moins 10 d 10 50 

70 20 d 10 75 

80 et 90 3 0 d 1 5 100 

100 4 0 d 20 125 

• R E P È R E S V I S U E L S 

A III
 

• 
• 

• 

/ / \ 

Cône 
-

Baltte Chevron 

A I R E D E T R A V A I L 

C E P A N N E A U E S T PLACÉ 
A T O U S L E S 5 0 m 

S i V > 70 k m / h 

E N T R A V E DE LA V O I E DE V I R A G E A G A U C H E 
D A N S LES D E U X SENS 

P L A N C H E T C D 3 6 



1576 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, 1" mars 1989, 121e année, ri 9 

S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE C O U R T E D U R E E 
R O U T E À 6 V O I E S C O N T I G U E S 

Partie 2 

V ( k m / h ) L (m) E ( m ) B (m) 

60 et moins t o o 10 50 

70 20 d 10 75 

80 et 90 30 d 1 5 100 

100 40 d 20 125 

V: Vitesse af f ichée 
L: Longueur du biseau 
E: Espacemen l des repères visuels 
B: Espacement des panneaux 
d: Largeur de l 'entrave sur une voie 

• R E P E R E S V I S U E L S 

| ^ > J A I R E D E T R A V A I L 

E N T R A V E DE LA V O I E DE D R O I T E 

PLANCHE TCD 37 



Partie 2 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, 1" mars 1989, 12 le année, n" 9 1577 

S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE C O U R T E D U R É E 
R O U T E À 6 V O I E S C O N T I G U E S 

v ( k m / h ) L ( m ) E ( m ) B ( m ) 

60 et moins l O d 10 50 

ro 20 d 10 75 

6 0 et 90 30 d 15 100 

100 40 d 20 125 

V: Vitesse af f ichée 
L: L o n g u e u r du biseau 
E: Espacement des repères visuels 
B: Espacement des panneaux 
d: Largeur de l 'entrave sur une voie 

• R E P È R E S V I S U E L S 

A 
Cone 

uni 

Chevron 

A I R E D E T R A V A I L 

E N T R A V E DE LA V O I E DE G A U C H E 

P L A N C H E T C D 3 8 



1578 GAZETTE OFFICIELLE DU QUEBEC, 1" mars 1989, 121e année, n" 9 Part ie 2 

S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE C O U R T E D U R E E 
R O U T E À 6 V O I E S C O N T I G U E S 

V ( k m / h ) L ( m ) E ( m ) B ( m ) 

60 et moins 10 d 10 50 

70 20 d 10 75 

80 e l 90 30 0 15 100 

100 40 d 20 125 

V: Vitesse af f ichée 
L: Longueur du biseau 
E: Espacement des repères visuels 
B: E s p a c e m e n l des panneaux 
d: Largeur de l 'entrave sur une voie 

• R E P È R E S V I S U E L S 

A i / ~ 7 
/ \ M 

V / h \ < ^ > 

Cône BaliM Chevron 

A I R E D E T R A V A I L 

E N T R A V E DES D E U X V O I E S DE D R O I T E 

PLANCHE TCD 39 



Partie 2 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC. 1" mars 1989. 121e année, n" 9 1579 

S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE C O U R T E D U R É E 
R O U T E À 6 V O I E S C O N T I G U E S 

LA S I G N A L I S A T I O N EN SENS 
INVERSE DOIT ETRE C O N ­
F O R M E A L A P L A N C H E TCD 3 8 

LE M A R Q U A G E EXISTANT 
DOIT ETRE EFFACÉ ET R E M ­
PLACÉ PAR CE M A R Q U A G E 
T E M P O R A I R E . 

V ( k m / h ) L ( m ) E ( m ) B ( m ) 

60 et m o i n s 10 d 10 50 

70 20 d 10 75 

80 et 90 30 d 15 100 

100 40 d 20 125 

V: Vitesse a f f ichée 
L: L o n g u e u r d u biseau 
E: Espacement des repères visuels 
B: E s p a c e m e n l des p a n n e a u x 

d: Largeur de l 'entrave sur une voie 

A I R E D E T R A V A I L 

S i V > 70 k m / h 

S i V < 7 0 k m / h 

S i la l o n g u e u r d e l ' a i re d e 
t r a v a i l > 2 0 0 m 

• R E P È R E S V I S U E L S 

A fi 1 J il 
\ MM [/ / 

MM l \ \ < ^ > MM 
Cône Balue Che.rorr 

Î î t 
n n 

E N T R A V E DES D E U X V O I E S DE D R O I T E 
V O I E E M P R U N T É E D A N S LE SENS I N V E R S E 

P L A N C H E T C D 4 0 



GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, 1" mars 1989, 121e année, n" 9 

S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE C O U R T E D U R E E 
R O U T E À 6 V O I E S C O N T I G U E S 

Si V > 70 km/h 

Si V < 70 km/h 

E 3 -

V ( k m / h ) M m ) E ( m ) S (m) 

60 et moins 10 d 10 50 

70 20 d 10 75 

6 0 et 90 30 d 15 100 

100 40 d 20 125 

V: Vitesse af f ichée 
L: Longueur du biseau 
E: Espacement des repères visuels 
8: Espacement des panneaux 
d: Largeur de l 'entrave sur u n e voie 

REPERES V I S U E L S 

A I S 

y 

1 1 1 

| ^ > j A I R E D E T R A V A I L 

Î Î Î 
o n 

E N T R A V E DES D E U X V O I E S DE G A U C H E 

PLANCHE T C D 41 
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P L A N C H E T C D 42 



1582 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, 1" mars 1989, 121e année, n" 9 Partie 2 

S I G N A L I S A T I O N D E T R A V A U X D E C O U R T E D U R É E 
D A N S U N E I N T E R S E C T I O N 

R O U T E À 6 V O I E S C O N T I G U E S 

Mol 

- B - - 2 E v 

L A S I G N A L I S A T I O N D O I T 
ÊTRE CONFORME A LA PLAN­
CHE TCD 3 8 

V ( k m / h ) L ( m ) E ( m ) B ( i t l ) 

60 et moins 10 0 10 50 

70 20 d 10 75 

80 e l 90 30 d 1 5 100 

100 40 d 20 125 

V: Vitesse a l l i chée 
L: L o n g u e u r du biseau 
E: Espacement des repères visuels 
B: E s p a c e m e n l des p a n n e a u » 
d: Largeur de l 'enlrave sur une voie 

• REPÈRES V I S U E L S 

A I 0 

\ ^ > \ A I R E D E T R A V A I L 

> < B A R R I È R E 

L A S I G N A L I S A T I O N DOIT 
ÊTRE C O N F O R M E A LA PLAN -
CHE TCD 3 8 

.«-2E-

3 m m i n . 

I 
3 m m i n . 

1 ! I î î î 

- B -

E N T R A V E D E LA V O I E D E D R O I T E 
A I R E D E T R A V A I L A U C E N T R E D E L ' I N T E R S E C T I O N 

P L A N C H E T C D 43 



Partie 2 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC. I" mars 1989. 12le année, n" 9 1583 

S I G N A L I S A T I O N D E T R A V A U X D E C O U R T E D U R É E 
D A N S U N E I N T E R S E C T I O N 

R O U T E À 6 V O I E S C O N T I G U E S 

Mol mot AIRE DE T R A V A I L 

> < B A R R I È R E 

L A S I G N A L I S A T I O N DOIT 
ÊTRE CONFORME A LA PLAN 
CHE TCD 37 

-2E-

3 m m i n . 

. t . 

V ( k m / h ) L ( m ) E ( m ) B ( m | 

60 et m o i n s i o a 1 0 5 0 

70 2 0 a 1 0 7 5 

80 et 90 3 0 0 1 5 1 0 0 

100 4 0 d 2 0 1 2 5 

V: Vitesse a l f i chee 
L: L o n g u e u r du b iseau 
E: E s p a c e m e n t des repères visuels 
B: Espacement des panneaux 
d: Largeur de l ent rave sur une voie 

• R E P È R E S V I S U E L S 

A MM- L S J\ 

M mm V / mm \ \ \ 
um \ \ 

Cone Balne C h . , - . , , . 

1 1 1 

• C r 

î î î 

L A S I G N A L I S A T I O N DOIT 
ETRE C O N F O R M E A LA PLAN­
CHE TCD 37 

E N T R A V E D E LA V O I E D E D R O I T E 
A I R E S D E T R A V A I L D E C H A Q U E C Ô T É D E L ' I N T E R S E C T I O N 

PLANCHE TCD 44 



1584 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, l" mars 1989, 121e année, n' 9 Partie 2 

S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE C O U R T E D U R E E 
D A N S U N E I N T E R S E C T I O N 

R O U T E À 6 V O I E S C O N T I G U E S 

LA S I G N A L I S A T I O N DOIT 
ÊTRE C O N F O R M E A LA PLAN­
CHE TCD 3 8 

B 

t " 
L 

t 

Mol 

r i 

mot A I R E DE T R A V A I L 

> < B A R R I È R E 

L A S I G N A L I S A T I O N DOIT 
ETRE C O N F O R M E A LA PLAN 
CHE TCD 3 8 

-2E-

u r - L ^ ^2E-

3 m m i n . 

- B 

L A S I G N A L I S A T I O N DOIT 
ÊTRE C O N F O R M E A LA PLAN­
CHE TCD 3 8 

V ( k m / h ) L ( m ) E ( m ) B ( m ) 

60 et moins i o a 10 50 

70 20 d 10 75 

80 et 90 30 d 15 100 

100 4 0 d 20 125 

V: Vitesse a l f ichee 
L: Longueur du biseau • 
E: E s p a c e m e n l des repères visuels 
B: Espacement des p a n n e a u x 
d: Largeur de l 'entrave sur une voie 

• R E P È R E S V I S U E L S 

A = 77\ 
3 ISSI CAM Baliie Chevon l \ \ 

p 

î î î 

2E 

f 

L A S I G N A L I S A T I O N DOIT 
ÊTRE C O N F O R M E A LA PLAN • 
CHE TCD 3 8 

n n 

PLANCHE TCD 45 

E N T R A V E DE LA V O I E DE G A U C H E 



Partie 2 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, 1" mars 1989, 121e année, n" 9 1585 

S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE C O U R T E D U R É E 
D A N S U N E I N T E R S E C T I O N 

R O U T E À 6 V O I E S C O N T I G U E S 

V ( k m / h ) M m ) E ( m ) B ( m ) 

60 et m o i n s 10 d 10 50 

70 20 d 10 75 

80 et 90 30 d 15 100 

100 4 0 d 20 125 

V: Vi tesse a l l i chée 
L: L o n g u e u r d u biseau 
E: Espacement des repères visuels 
B: E s p a c e m e n t des p a n n e a u x 
d: Largeur de l 'entrave sur u n e vo» 

l D l° l 

D 0 
,1,1, 
0 D 

i ni Ni 

\ > ^ > \ A IRE DE T R A V A I L 

> < B A R R I È R E 

L A S I G N A L I S A T I O N DOIT 
ÊTRE CONFORME A LA PLAN 
CHE TCD 3 8 

• R E P È R E S V I S U E L S 

A mm 1 J—f 

/ \ mm It € i l mm l\ \ mm [ 
Carte Balue Chevron 

E N T R A V E DES D E U X V O I E S DE D R O I T E 

P L A N C H E T C D 4 6 



1586 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, 1" mars 1989, 121e année, n' 9 

S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE C O U R T E D U R E E 
D A N S U N E I N T E R S E C T I O N 

R O U T E À 6 V O I E S C O N T I G U E S 

Partie 2 

• R E P È R E S V I S U E L S 

A y~7\ 
M mm / / 

S \ \ 
Cong Baluc Che.ron 

\ y y \ A I R E DE T R A V A I L 

B A R R I È R E 

L A S I G N A L I S A T I O N DOIT 
ÊTRE C O N F O R M E A LA PLAN -
CHE TCD 3 8 

V ( k m / h ) L ( m ) E ( m ) B ( m ) 

6 0 el moins 10 d 10 50 

70 20 d 10 75 

80 e l 90 30 d t s 100 

100 40 d 20 125 

V; Vi tesse a f f ichée 
L: L o n g u e u r du b iseau 
E: Espacement des repères visuels 
B: Espacement des panneaux 
d: Largeur de l 'entrave sur u n e voie 

E N T R A V E DES D E U X V O I E S D E D R O I T E 
V O I E E M P R U N T É E D A N S LE SENS I N V E R S E 

PLANCHE TCD 47 



Partie 2 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, 1" mars 1989, 121e année, n" 9 1587 

S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE C O U R T E D U R É E 
D A N S U N E I N T E R S E C T I O N 

R O U T E À 6 V O I E S C O N T I G U E S 

V ( k m h) M m ) E ( m ) 8 (m) 

60 et m o i n s 10 d 10 50 

70 20 d 10 75 

80 et 90 30 d 15 100 

100 40 d 20 125 

V: V i lesse af f ichée 
L: L o n g u e u r d u biseau 
E: Espacement des repères visuels 
B: Espacement des panneaux 
d: Largeur de l 'entrave sur une voie 

1 1 1 

4> 

V B- 2E-

L A S I G N A L I S A T I O N DOIT 
ETRE C O N F O R M E A L A PLAN­
CHE TCD 3 8 

SI ENTRE LES DEUX INTER­
SECTIONS. IL EST IMPOSSI 
BLE DE METTRE EN PLACE 
LES DEUX BISEAUX, UN SEUL 
B ISEAU FERME LES DEUX 
VOIES LES S I G N A U X A V A N ­
CES S O N T PLACÉS A L' IN­
TERSECTION PRÉCÉDENTE 

Î Î Î 
A I R E D E T R A V A I L 

> < B A R R I È R E 

LA S I G N A L I S A T I O N DOIT 
ETRE CONFORME A LA PLAN 
CHE TCD 3 8 

3 m m i n . 

2 E -

V 

1 1 • • 

3 m m i n . 

\ \ \ 

/ f / 2 E 

Î Î Î 

2E 

t 

T L A S I G N A L I S A T I O N DOIT 
L ETRE CONFORME A LA PLAN­

CHE TCD 4 1 

• REPÈRES V I S U E L S 

L 
Cô 

\ N
il

 

Chevron 

E N T R A V E DES D E U X V O I E S DE G A U C H E 

PLANCHE TCD 48 



1588 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, 1" mars 1989, 121e année, n" 9 Partie 

S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE C O U R T E D U R E E 
D A N S U N E I N T E R S E C T I O N 

R O U T E À 6 V O I E S C O N T I G U E S 

IQJOJ 

U -L-ir-L- 2E J . 

L A S I G N A L I S A T I O N DOIT 
ÊTRE CONFORME A LA PLAN­
CHE TCD 4 1 

V ( k m / h ) L ( m ) E ( m ) B ( m ) 

60 et m o i n s 10 d 10 50 

70 20 d 10 75 

80 et 90 30 d 15 100 

100 40 d 20 125 

V: Vitesse a f f ichée 
L: L o n g u e u r du biseau 
E: Espacement des repères visuels 
B: Espacement des panneaux 
d: Largeur de l 'entrave sur une voie 

• REPERES V I S U E L S 

a i m 

totot A I R E D E T R A V A I L 

> < B A R R I È R E 

L A S I G N A L I S A T I O N D O I T 
ÊTRE C O N F O R M E A L A PLAN -
CHE TCD 4 1 

l \ l 
E N T R A V E DE LA V O I E C E N T R A L E 

PLANCHE TCD 49 



Partie 2 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, 1" mars 1989, 121e année, ri 9 1589 

S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE C O U R T E D U R É E 
R O U T E À 6 V O I E S SÉPARÉES 

y y 

t î t 
V ( k m / h ) M m ) E ( m ) B ( m ) 

6 0 e l moins 1 0 d 10 50 

70 20 0 10 75 

80 e l 90 30 0 15 100 

100 40 a 20 125 

V: Vi tesse a t l i chèe 
L: L o n g u e u r d u biseau 
E: Espacement des repères visuels 
B: Espacement des p a n n e a u x 
d: Largeur de l 'entrave sur une voie 

• R E P È R E S V I S U E L S 

A 7 - 7 
M / / \ \ < ^ > 

C6ne M i s * Che.ron 

I 

t î î 
n n 

E N T R A V E DE LA V O I E DE D R O I T E 

A I R E D E T R A V A I L 

Si V < 7 0 k m / h 

S i V > 7 0 k m / h 

B 

P L A N C H E T C D 5 0 



1590 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, 1" mars 1989, 121e année, n° 9 

S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE C O U R T E D U R E E 
R O U T E À 6 V O I E S SÉPARÉES 

Partie 2 

V ( k m / h ) L ( m ) E ( m ) B ( m ) 

60 e l moins 10 d 10 50 

70 20 d 10 75 

60 e l 90 30 d 15 100 

100 40 d 20 125 

V: Vitesse a l l i chée 
L: Longueur du brseau 
E: Espacement des repères visuels 
B: Espacement des panneaux 

d: Largeur de l'entrave sur une voie 

Si V < 70 km/h 

Si V > 70 km/h 

• R E P E R E S V I S U E L S 

\y>\ A I R E D E T R A V A I L 

E N T R A V E DE L A V O I E DE G A U C H E 

P L A N C H E T C D 51 



Partie 2 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, 1" mars 1989, 121e année, ri 9 1591 

S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE C O U R T E D U R É E 
R O U T E À 6 V O I E S SÉPARÉES 

u 

V ( k m / h ) L (m) E ( m ) B ( m ) 

60 el moins i o a 10 50 

70 20 d 10 75 

80 el 90 30 d 15 100 

100 40 d 20 125 

V: Vi tesse a f f ichée 
L: L o n g u e u r du biseau 
E: Espacement des repères visuels 
B: E s p a c e m e n l des p a n n e a u x 
d: Largeur de l 'entrave sur une voie 

E T -

• R E P E R E S V I S U E L S 

Si V > 7 0 k m / h 

S i V < 7 0 k m / h 

Î Î Î 

1 1 1 
n n 

fc^j A I R E D E T R A V A I L 

E N T R A V E DES D E U X V O I E S DE D R O I T E 

PLANCHE TCD 52 



GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, 1" mars 1989, 121e année, ri 9 Partie 2 

S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE C O U R T E D U R É E 
R O U T E À 6 V O I E S SÉPARÉES 

A I R E D E T R A V A I L 

Si V > 70 km/h 

Si V < 70 k m / h 

* Si la l o n g u e u r d e l'aire d e 
travail > 200 m 

V ( k m / h ) L ( m ) E ( m ) B (m) 

60 et moins 10 d 10 50 

70 20 d 10 75 

60 e l 90 30 d 15 100 

100 40 d 20 125 

V: Vitesse a l f ichee 
L: L o n g u e u r du biseau 
E: E s p a c e m e n l des repères visuels 

: Espacement des p a n n e a u x 
d: Largeur de l 'entrave sur une voie 

E N T R A V E DES D E U X V O I E S DE D R O I T E 
V O I E E M P R U N T É E D A N S LE SENS I N V E R S E 

PLANCHE TCD 53 



Partie 2 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, I" mars 1989, 121e année. n° 9 1593 

S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE C O U R T E D U R É E 
R O U T E À 6 V O I E S SÉPARÉES 

V ( k m / h ) L ( m ) E ( m ) B ( m ) 

60 et m o i n s 10 d 10 50 

70 20 d 10 75 

80 e l 90 30 d 15 100 

100 40 d 20 125 

V: Vitesse a f f ichée 
L: L o n g u e u r du biseau 
E: Espacement des repères visuels 
B: E s p a c e m e n t des p a n n e a u x 
d: Largeur de l 'entrave sur une woie 

| ? ^ | A I R E DE T R A V A I L 

• R E P È R E S V I S U E L S 

A mm \/~7 
/ \ mw V ( Â\ mm \ \ mm 

Cone Bal.!* Chevron 

• Si V > 70 km/h 

Si V < 70 km/h 

E N T R A V E DES D E U X V O I E S DE G A U C H E 

PLANCHE T C D 54 



1594 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, 1" mars 1989, 121e année, ri 9 

S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE C O U R T E D U R É E 
R O U T E À 6 V O I E S SÉPARÉES 

V ( k m / h ) M m ) E ( m ) B ( m ) 

60 e l moins 10 d 10 50 

70 20 d 10 75 

80 e l 90 30 a 15 100 

100 40 d 20 125 

A I R E D E TRAVAIL 

V: Vitesse af f ichée 
L: Longueur du biseau 
E: E s p a c e m e n l des repères visuels 
B: Espacement des panneaux 
d: Largeur de l 'entrave sur u n e voie 

Si V > 7 0 k m / h 

S i V < 7 0 k m / h 

E N T R A V E DE LA V O I E C E N T R A L E 

PLANCHE T C D 5 5 



Partie 2 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, 1" mars 1989, 121e année, ri' 9 1595 

S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X D E C O U R T E D U R É E 
R O U T E À 6 V O I E S SÉPARÉES 

A V E C U N E B R E T E L L E DE S O R T I E 

V ( k m / h ) L ( m ) E ( m ) 8 (m) 

6 0 e l m o i n s 1 0 0 10 50 

70 20 d 10 75 

80 e l 90 30 d 15 100 

100 40 d 20 125 

V: Vitesse a f f ichée 
L: L o n g u e u r du biseau 
E: E s p a c e m e n l des repères visuels 
B: Espacement des p a n n e a u x 
d: Largeur de l 'entrave sur une voie 

U u 

î t î 

U g 

E 

D 8 

F E R M E T U R E DES V O I E S 

PLANCHE TCD 56 

i 



1596 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, 1" mars 1989, 121e année, ri' 9 Partie 2 

S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE C O U R T E D U R E E 
R O U T E À 6 V O I E S SÉPARÉES 

A V E C U N E B R E T E L L E DE S O R T I E 

V ( k m / h ) M m ) E (m) B (m) 

60 e l moins 10 d 10 50 

70 20 d 10 75 

80 e l 90 30 d 15 100 

100 40 d 20 125 

V: Vitesse af f ichée 
L: Longueur d u biseau 
E: Espacement des repères visuels 
B: Espacement des p a n n e a u x 
d: Largeur de l 'entrave sur une voie 
X: D is tance ent re l'aire d e travail et 

le d é b u t du m a r q u a g e de la l igne 
d o u b l e dans la bretel le d e sort ie 

Si V < 70" km/h 

. Si V > 70 km/h 

• R E P E R E S V I S U E L S 

E N T R A V E DE LA V O I E DE D R O I T E 
PRÈS DE LA B R E T E L L E DE S O R T I E ; X > L 

PLANCHE TCD 57 



Partie 2 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, I" mars 1989, I21e année, n" 9 1597 

S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE C O U R T E D U R É E 
R O U T E À 6 V O I E S SÉPARÉES 

A V E C U N E B R E T E L L E DE S O R T I E 

• R E P È R E S V I S U E L S 

A M 

M mu Y € 
J V mm \ \ < ^ > mu 

CAM Bal*" Chi.rOn 

V ( k m / h ) l ( m ) E ( m ) B (m) 

60 el moins 10 d 10 50 

70 20 d 10 75 

60 el 90 30 d 1 5 100 

100 40 d 20 125 

V: Vitesse a f f ichée 
L: Longueur d u biseau 
E: Espacement des repères visuels 
B: Espacement des p a n n e a u x 
d: Largeur de I ent rave sur u n e vo<e 
X: D is lance entre l'aire de travail et 

le début d u m a r q u a g e de la l igne 
d o u b l e dans la brete l le de sort ie 

E D E T R A V A I L 

E N T R A V E DE LA V O I E DE D R O I T E 
PRÈS DE LA B R E T E L L E DE S O R T I E ; X < L 

P L A N C H E T C D 58 



GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, 1" mars 1989, 121e année, ri 9 

S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE C O U R T E D U R E E 
R O U T E À V O I E S SÉPARÉES 

A V E C U N E B R E T E L L E DE S O R T I E 

V ( k m / h ) E ( m ) B (m) 

60 el moins 10 50 

70 10 75 

80 et 90 15 100 

100 20 125 

V: Vitesse af f ichée 
E: Espacemen l des repères 

visuels 
B: Espacement des panneaux 

• R E P E R E S V I S U E L S 

t t t 
n n 

F E R M E T U R E DE LA B R E T E L L E DE S O R T I E 
E T / O U DE LA V O I E DE D É C É L É R A T I O N 

PLANCHE TCD 59 



Partie 2 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, 1" mars 1989, I21e année, n" 9 1599 

S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE C O U R T E D U R E E 
R O U T E À 6 V O I E S SÉPARÉES 

A V E C U N E B R E T E L L E D ' E N T R É E 

V ( k m / h ) L ( m ) E ( m ) B (m) 

60 el moins 10 d 10 50 

70 20 d 10 75 

60 e l 90 30 d 1 5 100 

100 40 d 20 125 

A I R E D E T R A V A I L 

L A L O N G U E U R L m a x . N E 
D O I T J A M A I S ÊTRE EXCÉ­
DÉE. L A SÉQUENCE D E S 
P A N N E A U X E S T PLUTÔT 
DÉPLACÉE P O U R R E S ­
P E C T E R L A L O N G U E U R 
L m a x . 

E N T R A V E DE LA V O I E DE D R O I T E 
PRÈS DE LA F I N DE LA V O I E D ' A C C É L É R A T I O N 

P L A N C H E T C D 6 0 



1600 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, 1" mars 1989, 121e année, ri 9 Part ie 

S I G N A L I S A T I O N D E T R A V A U X D E C O U R T E D U R É E 
D A N S U N E I N T E R S E C T I O N 

R O U T E À 6 V O I E S S É P A R É E S 

IDIDI 

C Z Z 3 

! L • 

> 
-2E-

L A S I G N A L I S A T I O N DOIT 
ÊTRE CONFORME A LA PLAN­
CHE TCD 51 

V ( k m / h ) L ( m ) E ( m ) B ( m ) 

60 et moins io a 10 50 

70 20 c 10 75 

80 et 90 30 d 15 100 

100 40 <f 20 '25 

V: Vitesse af f ichée 
L: Longueur du b iseau 
E: Espacement des repères visuels 
B: E s p a c e m e n l des panneaux 
d: Largeur de I en i rave sur une voie 

• R E P È R E S V I S U E L S 

A y—y 

/ \ mm / / = \ \ | 
Ci,-n. Bal .» Chevron 

ÎDÎDÎ A I R E D E T R A V A I L 

> < B A R R I È R E 

L A S I G N A L I S A T I O N D O I T 
ÊTRE C O N F O R M E A LA P L A N ­
CHE TCD 5 1 

3 m m i n 

2 E - ' L . 

m •—» 

! I l 
E N T R A V E D E LA V O I E D E D R O I T E 

A I R E D E T R A V A I L A U C E N T R E D E L ' I N T E R S E C T I O N 

PLANCHE T C D 61 



Partie 2 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, 1" mars 1989, 121e année, ri 9 1601 

S I G N A L I S A T I O N D E T R A V A U X D E C O U R T E D U R É E 
D A N S U N E I N T E R S E C T I O N 

R O U T E À 6 V O I E S S É P A R É E S 

P M I 

V ( k m / h ) M m ) E (m) B (m) 

60 el moins 1 0 d 1 0 50 

70 20 d 1 0 75 

60 e l 90 30 d 1 5 1 0 0 

100 40 d 20 125 

V: Vitesse a f f ichée 
L: L o n g u e u r du biseau 
E: Espacement des repères visuels 
B: E s p a c e m e n l des p a n n e a u x 
d: Largeur de l 'entrave sur une voie 

• REPERES V I S U E L S 

A m* 1 Jf * 

/ \ mm lr € 

=. 
f W 

Cent tUlnt ChB.ron 
1 1 1 

\ ^ / \ A I R E D E T R A V A I L 

> < B A R R I È R E 

LA S I G N A L I S A T I O N DOIT 
ETRE CONFORME A LA PLAN 
CHE TCD 5 0 

3 m m i n . 

Î Î Î 

2E 

LA S I G N A L I S A T I O N DOIT 
ETRE CONFORME A LA PLAN­
CHE TCD 5 0 

E N T R A V E D E LA V O I E D E D R O I T E 
A I R E S D E T R A V A I L D E C H A Q U E C Ô T É D E L ' I N T E R S E C T I O N 

PLANCHE TCD 62 



1602 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, 1" mars 1989, 121e année, ri 9 Partie 2 

S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE C O U R T E D U R E E 
D A N S U N E I N T E R S E C T I O N 

R O U T E À 6 V O I E S SÉPARÉES 

LA S I G N A L I S A T I O N DOIT 
ÊTRE CONFORME A LA PLAN­
CHE TCD 51 

Mil 

I 
L 

0 0 . 

• 

n ir 2_E 

înînî 
\ ^ > \ A I R E D E T R A V A I L 

> < B A R R I È R E 

L A S I G N A L I S A T I O N D O I T 
ÊTRE C O N F O R M E A LA P L A N ­
CHE TCD 5 1 

. - 2 E -

3 m m i n . 

3 m m i n . 

-2E 

LA S I G N A L I S A T I O N DOIT 
ETRE CONFORME Al_A PLAN­
CHE TCD 51 

V ( k m / h ) L ( m ) E ( m ) B ( m ) 

60 et moins i o d 1 0 5 0 

70 2 0 d 1 0 7 5 

80 e l 90 3 0 d 1 5 1 0 0 

100 4 0 d 2 0 1 2 5 

V: Vi tesse a f f ichée 
L: L o n g u e u r du biseau 
E: Espacement des repères visuels 
B: Espacement des p a n n e a u x 
d: Largeur de l 'entrave sur une voie 

• R E P È R E S V I S U E L S 

A mm\ l /~T 
/ \ mm V / <Lx mm \ \ < 2 = f > mm \ A 

C ô n . B a l i " Chdvion 
1 1 1 

'1 

t î î 

2E 

L A S I G N A L I S A T I O N D O I T 
ETRE C O N F O R M E A LA PLAN 
CHE T C D 5 1 

E N T R A V E DE LA V O I E DE G A U C H E 

P L A N C H E T C D 6 3 
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S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE C O U R T E D U R É E 
D A N S U N E I N T E R S E C T I O N 

R O U T E À 6 V O I E S SÉPARÉES 

V ( k m / h ) L ( m ) E (m) B (m) 

60 el moins 10 d 10 50 

70 20 d 10 75 

80 e l 90 30 d 15 100 

100 40 d 20 125 

V: Vitesse a l f i chee 
L: Longueur du b iseau 
E: Espacement des repères visuels 
B: E s p a c e m e n l des panneaux 
d: Largeur de l 'entrave Sur une voie 

MOI 

L A S I G N A L I S A T I O N D O I T 
ÊTRE C O N F O R M E A LA P L A N ­
CHE TCD 51 

• REPÈRES V I S U E L S 

c 1 U
ni

 

Chevfon 

mot AIRE DE T R A V A I L 

> < B A R R I È R E 

L A S I G N A L I S A T I O N DOIT 
ÊTRE CONFORME A LA PLAN 
CHE TCD 51 

E N T R A V E DES D E U X V O I E S DE D R O I T E 

P L A N C H E T C D 6 4 
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S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE C O U R T E D U R É E 
D A N S U N E I N T E R S E C T I O N 

R O U T E À 6 V O I E S SÉPARÉES 

A I R E D E T R A V A I L 

LA S I G N A L I S A T I O N DOIT 
ETRE CONFORME A LA PLAN 
CHE TCD 51 

V ( k m / h ) L ( m ) E ( m ) B ( m ) 

60 e l moins 10 d 10 50 

70 20 d 10 75 

60 et 90 30 d 1 5 100 

100 40 d 20 125 

V: Vitesse a f ï ichêe 
L: Longueur du biseau 
E: Espacement des repères visuels 

: Espacement des p a n n e a u x 
d: Largeur de I ent rave sur u n e voie 

REPÈRES V I S U E L S 

E N T R A V E DES D E U X V O I E S DE D R O I T E 
V O I E E M P R U N T É E D A N S LE SENS I N V E R S E 

P L A N C H E T C D 6 5 
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S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE C O U R T E D U R É E 
D A N S U N E I N T E R S E C T I O N 

R O U T E À 6 V O I E S SÉPARÉES 

V ( k m / h ) L ( m ) E ( m ) B (m) 

6 0 et m o i n s 10 d 10 50 

70 20 d 10 75 

60 e l 90 30 d 15 100 

100 40 d 20 125 

V: Vitesse a f f ichée 
L: L o n g u e u r du biseau 
E: E s p a c e m e n l des repères visuels 
B: Espacement des p a n n e a u x 
d: Largeur de l 'entrave sur une voie 

Mol înînî A I R E D E T R A V A I L 

> < B A R R I È R E 

LA S I G N A L I S A T I O N DOIT 
ETRE CONFORME A LA PLAN 
CHE TCD 51 

2E-

3 m m i n . î • 
fc-j; • = » — •! 

•2E 

L A S I G N A L I S A T I O N DOIT 
ETRE CONFORME A LA PLAN­
CHE TCD 51 

SI ENTRE LES DEUX INTER 
SECTIONS. IL EST I M P O S S I 
BLE DE METTRE EN PLACE 
LES DEUX BISEAUX. UN SEUL 
B ISEAU FERME LES DEUX 
VOIES LES S I G N A U X A V A N ­
CES S O N T PLACES A L IN­
TERSECTION PRECEDENTE 

! 1 ! 

B D 

t î î 

2E 

T 
L 

L A S I G N A L I S A T I O N 
DOIT ÊTRE C O N F O R M E 
A L A P L A N C H E TCD 5 4 

• R E P E R E S V I S U E L S 

E N T R A V E DES D E U X V O I E S DE G A U C H E 

PLANCHE TCD 66 
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SIGNALISATION DE TRAVAUX DE COURTE DUREE 
DANS UNE INTERSECTION 

ROUTE À 6 VOIES SÉPARÉES 

T 7 

U n i 

LA S I G N A L I S A T I O N DOIT 
ETRE CONFORME A LA PLAN­
CHE TCD 54 

V ( k m / h ) L ( m ) E ( m ) B ( m ) 

60 el moins 10 d 10 50 

70 20 a 10 75 

80 el 90 30 d 15 100 

100 40 d 20 125 

V: Vi iesse a l l i chêe 
L: Longueur du biseau 
E: E s p a c e m e n l des repères visuels 
B: E s p a c e m e n l des panneaux 
d: Largeur de I en l rave Sur une voie 

• REPÈRES V I S U E L S 

A mm 

\ 
mm Y / mm 

w < 5 = S > mm ! V A i 
Cons B>t>t« Chevton 

înînî A I R E D E T R A V A I L 

> < B A R R I È R E 

L A S I G N A L I S A T I O N D O I T 
ÊTRE C O N F O R M E A LA P L A N ­
CHE TCD 54 

3 m min 

1 1 l 

E J — L — ' 

•1 

L - > 
r 

3 -
i — 1 t=z 

I • 
P 

L A S I G N A L I S A T I O N D O I T 
ÊTRE C O N F O R M E A LA P L A N ­
CHE TCD 55-

ENTRAVE DE LA VOIE CENTRALE 

P L A N C H E T C D 6 7 
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S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE C O U R T E D U R E E 
E N T R E D E U X I N T E R S E C T I O N S 
R O U T E À 6 V O I E S SÉPARÉES 

L A S I G N A L I S A T I O N 
DOIT ÊTRE C O N F O R M E 
A L A P L A N C H E TCD 51 

AIRE DE T R A V A I L 

B A R R I È R E 

V ( k m / h ) L ( m ) E (m) B ( m ) 

60 e l moins 10 d 10 50 

70 20 d 10 75 

80 e l 90 30 d 1 5 100 

100 4 0 d 20 [ 125 

V: Vi tesse af f ichée 
L: L o n g u e u r du biseau 
E: E s p a c e m e n t des repères visuels 
B: E s p a c e m e n t des p a n n e a u x 

d: Largeur de l 'entrave sur u n e voie 

I J l î t î 

• REPERES V I S U E L S 

4 = E 

F E R M E T U R E DES V O I E S 
V O I E E M P R U N T É E D A N S LE SENS I N V E R S E 

PLANCHE TCD 68 
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S I G N A L I S A T I O N D E T R A V A U X D ' A R P E N T A G E 
R O U T E À D O U B L E S E N S D E C I R C U L A T I O N 

V ( k m / h ) M m ) E ( m ) B ( m ) 

60 et moins 1 0 0 10 50 

70 20 d 10 75 

80 e l 90 30 d 15 100 

100 40 d 20 125 

V: Vitesse a f f ichée 
L: Longueur du biseau 
E: Espacement des repères visuels 
B: Espacement des panneaux 
d: Largeur de l 'entrave sur une voie 

T - < ^ > 

« 1 km 

• R E P È R E S V I S U E L S 

Crin Chevion 

A I R E D E T R A V A I L 

L A PRESENCE D U S I G N A ­
L E U R EST O B L I G A T O I R E 
POUR PROTÉGER L ' H O M M E 
DE MIRE O U LES CHAi NEURS 

E N T R A V E P A R T I E L L E D E L A V O I E D E D R O I T E 
D É G A G E M E N T D E 3 m 

PLANCHE T C D 69 
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S I G N A L I S A T I O N D E T R A V A U X D ' A R P E N T A G E 
R O U T E À D O U B L E S E N S D E C I R C U L A T I O N 

• L A PRESENCE DU S IGNA­
L E U R EST O B L I G A T O I R E 
POUR PROTÉGER L ' H O M M E 
DE MIRE O U LES CHAÎ NEURS 

V ( k m / h ) L ( m ) E ( m ) B ( m ) 

60 et moins i o a 10 50 

70 20 0 10 75 

80 et 90 30 d 15 100 

100 40 d 20 125 

V: Vi tesse a f f ichée 
L: L o n g u e u r du biseau 
E: Espacement des repères visuels 
B: Espacement des panneaux 
d: Largeur de l 'entrave sur une voie 

• REPÈRE5 V I S U E L S 

A 'nul 
1 / J\ 

M mut \t / 
J Y mut \ \ \ i 

4 # um 
Cone B a h » Chevron 

A I R E D E T R A V A I L 

H 
n 

1 O N DOIT RECOURIR A DEUX 
S IG NALE URS , U N A C H A Q U E 
EXTRÉMITÉ DE L'AIRE DE TRA­
V A I L LE PREMIER PROTÈGE 
L ' H O M M E D ' I N S T R U M E N T , 
LE SECOND PROTÈGE L ' H O M ­
M E DE MIRE O U LES CHAÎ -
NEURS ET EN L 'ABSENCE DE 
CEUX-CI . LES DEUX S I G N A ­
LEURS PROTÈGENT L ' H O M ­
M E D ' INSTRUMENT 

A I R E D E T R A V A I L A U C E N T R E D E LA C H A U S S É E 
D É G A G E M E N T D E 3 m 

PLANCHE TCD 70 
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S I G N A L I S A T I O N D E T R A V A U X D ' A R P E N T A G E 
R O U T E À D O U B L E S E N S D E C I R C U L A T I O N 

' L A PRESENCE DU S IGNA­
L E U R EST O B L I G A T O I R E 
POUR PROTÉGER L ' H O M M E 
DE MIRE O U LES CHAÎ NEURS 

A I R E D E T R A V A I L 

" O N DOIT RECOURIR A DEUX 
S I G N A L E U R S . U N A C H A Q U E 
EXTREMITE DE L'AIRE DE TRA­
V A I L LE PREMIER PROTÈGE 
L ' H O M M E D ' I N S T R U M E N T , 
LE SECOND PROTÈGE L H O M ­
M E DE M I R E O U LES C H A i -
N E U R S ET EN L ' A B S E N C E DE 
CEUX-CI , LES DEUX S I G N A ­
LEURS PROTÈGENT L H O M ­
M E D ' I N S T R U M E N T 

E N T R A V E D ' U N E V O I E 
U T I L I S A T I O N D ' U N S I G N A L E U R 

P L A N C H E T C D 71 
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S I G N A L I S A T I O N D E T R A V A U X D ' A R P E N T A G E 
R O U T E À 4 V O I E S C O N T I G U E S 

V ( k m / h ) M m ) E ( m ) B ( m ) 

60 e l moins 10 d 10 50 

70 20 d 10 75 

60 e l 90 30 d 15 100 

100 40 d 20 125 

V: Vitesse a f f ichée 
L: L o n g u e u r du b iseau 
E: Espacement des repères visuels 
B: E s p a c e m e n l des panneaux 
d: Largeur de l 'entrave sur une voie 

• R E P È R E S V I S U E L S 

A = 
•a 

Cône 
•s 

Bal'" 
Chevron 

A I R E D E T R A V A I L 

LA PRESENCE DU SIGNA*-
L E U R EST O B L I G A T O I R E 
POUR PROTÉGER L ' H O M M E 
DE MIRE O U LES CHAl NEURS 

S i V < 7 0 k m / h 

E N T R A V E D E LA V O I E D E D R O I T E 

PLANCHE TCD 72 
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S I G N A L I S A T I O N D E T R A V A U X D ' A R P E N T A G E 
R O U T E À 4 V O I E S S É P A R É E S 

V ( k m / h ) L ( m ) E ( m ) B ( m ) 

60 e l moins 1 0 0 10 50 

70 20 0 10 75 

60 et 90 30 d 15 100 

100 40 d 20 125 

V: Vitesse af f ichée 
L: Longueur du biseau 
E: E s p a c e m e n l des repères visuels 
B: Espacement des p a n n e a u x 
d: Largeur de l 'entrave sur une voie 

• REPÈRES V I S U E L S 

E T 

î t 

, 2 

î t 

A I R E D E T R A V A I L 

L A PRÉSENCE D U S I G N A ­
L E U R EST O B L I G A T O I R E 
POUR PROTÉGER L ' H O M M E 
DE MIRE O U LES CHAl NEURS 

S i V > 70 k m / h 
S i V < 7 0 k m / h 

irHS> 

P L A N C H E T C D 73 

E N T R A V E D E LA V O I E D E D R O I T E 
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S I G N A L I S A T I O N D E T R A V A U X D E C O U R T E D U R É E 
P O S E D E C Â B L E A É R I E N 

R O U T E À D O U B L E S E N S D E C I R C U L A T I O N 

L O R S Q U E LA VISIBILITÉ EST 
RESTREINTE, LA DISTANCE 
ENTRE LE VÉHICULE A C C O M ­
PAGNATEUR ET LE VÉHICULE 
EFFECTUANT LES T R A V A U X 
DOIT ETRE AUGMENTÉE 

L O R S Q U ' I L N'Y A P A S D ' A C ­
C O T E M E N T , L E VÉHICULE 
E S T PLACÉ L E P L U S L O I N 
P O S S I B L E A D R O I T E 

U 

. VÉHICULE AVEC CABLE 

VÉHICULE EFFECTUANT LES T R A V A U X 
. AÉRIENS 

5 0 0 m 

JL VÉHICULE A C C O M P A G N A T E U R 

5 0 0 m | 

LE P A N O N C E A U DE D I S T A N ­
CE NE DOIT PAS OBSTRUER 
LES FEUX ARRIÈRES DU VÉHI­
CULE 

E N T R A V E D ' U N E V O I E 

P L A N C H E T C D 74 
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S I G N A L I S A T I O N D E P O S T E D ' E N Q U Ê T E D E C I R C U L A T I O N 
R O U T E À D O U B L E S E N S D E C I R C U L A T I O N 

S I N T E R V I E W E R S 

V ( k m / h ) E ( m ) B ( m ) 

60 et m o i n s 1 0 5 0 

70 1 0 7 5 

80 el 90 1 5 1 0 0 

100 2 0 1 2 5 

V: Vitesse af f ichée 
E: Espacement des repères 

visuels 

B: Espacement des p a n n e a u 

l î 
n 

I N T E R V I E W S U R U N E V O I E 

• REPERES V I S U E L S 

[XXkml 

PLANCHE TCD 75 
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S I G N A L I S A T I O N D E P O S T E D ' E N Q U Ê T E D E C I R C U L A T I O N 
R O U T E À 4 V O I E S S É P A R É E S 

M E R C I -

ENOUÉTE DE 
CIRCULATION 
ENOUÉTE DE 
CIRCULATION 

/ 
J - ' t 

• REPERES V I S U E L S 

A mm 

/ \ mm Ir / JV mm p. \ 
mm 1 \ \ j 

Cone Bilite Che«.on 

XXXn 

I N T E R V I E W E R S 

V ( k m / h ) E ( m ) B (m) 

60 et m o i n s 10 50 

70 10 75 

80 et 90 15 100 

100 20 125 

V: Vi tesse a f f ichée 
E: E s p a c e m e n t des repères 

visuels 
B: E s p a c e m e n t des panneaux 

ENOUETE DE 
CIRCULATION 

| 2 km 

U 
î . î 

E 

— r MERC 

ENOUETE DE 
CIRCULATION 

3B 

2B 

2B 

4B IXXXn 

4 B 

Variable 

ENOUETE DE 
CIRCULATION 

ENOUETE DE 
CIRCULATION 

H E P î î 
n 

1 km 
| 2 km | 

ENOUETE DE 
CIRCULATION 

J ^ r T ) 
I N T E R V I E W S U R L E S D E U X V O I E S 

PLANCHE TCD 76 
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S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X M O B I L E S R A P I D E S 
R O U T E A D O U B L E SENS DE C I R C U L A T I O N 

V ITESSE À 9 0 km/h ET PLUS 

U 
! î 

! î 

VEHICULE EFFECTUANT LES 
T R A V A U X 

E N T R A V E D 'UNE V O I E 

PLANCHE TM 1 
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S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X M O B I L E S L E N T S 
R O U T E À D O U B L E SENS DE C I R C U L A T I O N 

V I T E S S E À 9 0 km/h ET PLUS 

L O R S Q U ' I L N'Y A P A S D ' A C ­
C O T E M E N T , L E VÉHICULE 
E S T PLACÉ L E P L U S L O I N 
P O S S I B L E À D R O I T E 

A L'APPROCHE D'UNE COUR­
BE, D'UN PONT ET D'UN ËCHAN-
GEUR, LE CONDUCTEUR DU 
VÉHICULE ACCOMPAGNA­
TEUR DOIT RALENTIR ET ATTEN­
DRE QUE LA VOIE SOIT LIBRE 
AVANT DE CIRCULER 

l Î 

VÉHICULE EFFECTUANT LES 
T R A V A U X 

t—V 

500 m 

LORSQUE LA VISIBILITE EST 
RESTREINTE, L A DISTANCE 
ENTRE LE VÉHICULE A C C O M ­
PAGNATEUR ET LE VÉHICULE 
EFFECTUANT LES T R A V A U X 
DOIT ÊTRE A U G M E N T E E 

VÉHICULE A C C O M P A G N A T E U R 

0 

5 0 0 m 

LE P A N O N C E A U DE DISTAN­
CE NE DOIT P A S OBSTRUER 
LES FEUX ARRIÈRES DU VÉHI­
CULE 

l 1 
n 

E N T R A V E D 'UNE V O I E 

P L A N C H E T M 2 
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S I G N A L I S A T I O N D E T R A V A U X M O B I L E S L E N T S 
É P A N D A G E D A B A T - P O U S S I È R E 

R O U T E E N G R A V I E R À D O U B L E S E N S D E C I R C U L A T I O N 

l î 

1 1 

LA FLECHE L U M I N E U S E EST 
PLACÉE SUR LA CABINE D U 
CONDUCTEUR 

E N T R A V E P A R T I E L L E D E S V O I E S 

PLANCHE TM 3 
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S I G N A L I S A T I O N D E T R A V A U X D E M A R Q U A G E 
D E S L I G N E S D E S É P A R A T I O N D E S V O I E S E T D E R I V E D R O I T E 

R O U T E À D O U B L E S E N S D E C I R C U L A T I O N 
V I T E S S E S U P É R I E U R E À 70 k m / h 

• R E P E R E V I S U E L 

T Y P E D E R O U T E E ( m ) 

au to rou te 3 0 à 50 

aut re route 50 à 75 

E: E s p a c e m e n l des repères visuels 

l t 

E 

l Î 
n 

CETTE PLANCHE S 'APPLIQUE 
POUR LES OPÉRATIONS DE 
M A R Q U A G E EFFECTUÉES 
AVEC UNE PEINTURE DONT 
LE T E M P S DE SÉCHAGE V A ­
RIE DE 10 A 3 0 MINUTES 

VÉHICULE T R A C E U R 

PEINTURE FRAÎCHE 
M E R C I 

VÉHICULE R A M A S S A N T 
LÉS REPÈRES A P E I N -
T U R F 

L O R S Q U ' I L N'Y A P A S D ' A C ­
C O T E M E N T , L E VÉHICULE 
E S T PLACÉ L E P L U S L O I N 
P O S S I B L E A D R O I T E 

CE VÉHICULE D E M E U R E EN 
ATTENTE POUR L'OPÉRA­
TION R A M A S S A G E 

E N T R A V E D ' U N E V O I E 

P L A N C H E T M 4 
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S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE M A R Q U A G E 
R A M A S S A G E DES REPÈRES DE P E I N T U R E 
R O U T E À D O U B L E SENS DE C I R C U L A T I O N 

V ITESSE S U P É R I E U R E À 7 0 km/h 

• R E P E R E V I S U E L 

U 

M 

H 
n 

CETTE PLANCHE S 'APPLIQUE 
POUR LES OPÉRATIONS DE 
M A R Q U A G E EFFECTUÉES 
A V E C U N E PEINTURE D O N T 
LE T E M P S DE SÉCHAGE V A ­
RIE DE 10 A 3 0 M I N U T E S 

VÉHICULE R A M A S S A N T 
L E S REPÈRES A P E I N ­
T U R E 

E N T R A V E D ' U N E V O I E 

PLANCHE TM 5 
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SIGNALISATION DE TRAVAUX DE MARQUAGE 
DES L IGNES DE SÉPARATION DES VOIES ET DE RIVE DROITE 

ROUTE À 4 VOIES SÉPARÉES O U C O N T I G U E S 
VITESSE SUPÉRIEURE À 70 km/h 

V ( k m / h ) M m ) 

60 «1 moin» ' 0 d 

70 20 0 

« 0 * 1 M 30 0 

100 40 d 

V: Vitesse af f ichée 

L: L o n g u e u r d u b iseau 
d: Largeur de l 'entrave 

T Y P E D E H O U T E E ( m ) 

au toroute 30 a 50 

autre route 50 a 75 

E: E s p a c e m e n l des repères visuels 

L O R S Q U ' I L N'Y A P A S D ' A C ­
C O T E M E N T , L E VÉHICULE 
E S T PLACÉ L E P L U S L O I N 
P O S S I B L E A D R O I T E 

LE VEHICULE A C C O M P A G N A 
T E U R S U I T LE V E H I C U L E R A 
M A S S A N T LES REPÈRES A 
PEINTURE LORS DE L OPE 
RATION R A M A S S A G E 

Î Î 
CETTE PLANCHE S 'APPLIQUE 
POUR LES OPÉRATIONS DE 
M A R Q U A G E EFFECTUÉES 
A V E C UNE PEINTURE D O N T 
LE T E M P S DE SÉCHAGE V A ­
RIE DE 10 A 3 0 M I N U T E S 

VÉHICULE T R A C E U R 

PEINTURE FRAICHE 
M E R C I 

Î î 

VÉHICULE R A M A S S A N T 
L E S REPÈRES A P E I N ­
T U R E 

' LORSQUE LA VISIBILITÉ EST 
RESTREINTE, LA DISTANCE 
DOIT ÊTRE AUGMENTÉE 

5 0 0 m 

VÉHICULE A C C O M P A G N A T E U R 

5 0 0 n 

LE P A N O N C E A U DE D I S T A N ­
CE NE DOIT PAS OBSTRUER 
LES FEUX ARRIÈRES D U VÉHI­
CULE 

ENTRAVE DE LA VOIE DE DROITE 

P L A N C H E T M 6 



1622 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, 1" mars 1989, 121e année, n" 9 Partie 2 

S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE M A R Q U A G E 
DE L A L I G N E D O U B L E C O N T I N U E 

R O U T E À 4 V O I E S C O N T I G U E S 
V ITESSE S U P É R I E U R E À 7 0 km/h 

U 

VÉHICULE T R A C E U R 

4— 
PEINTURE FRAICHE 

M E R C I T 
150 m 

VÉHICULE A C C O M P A G N A T E U R 

L O R S Q U ' I L N'Y A P A S D ' A C ­
C O T E M E N T , L E VÉHICULE 
E S T PLACÉ L E P L U S L O I N 
P O S S I B L E A D R O I T E 

t't 

CETTE PLANCHE S 'APPLIQUE 
POUR LES OPÉRATIONS DE 
M A R Q U A G E EFFECTUÉES 
A V E C U N E PEINTURE D O N T 
LE T E M P S DE SÉCHAGE V A ­
RIE DE 1 0 A 3 0 M I N U T E S 

'500 m 

* L O R S Q U E L A VISIBILITÉ EST 
RESTREINTE, L A D ISTANCE 
DOIT ÊTRE AUGMENTÉE 

0 
VÉHICULE A C C O M P A G N A T E U R 

5 0 0 m 

LE P A N O N C E A U DE D I S T A N ­
CE NE DOIT P A S O B S T R U E R 
LES FEUX ARRIÈRES D U VÉHI­
CULE 

E N T R A V E DE LA V O I E DE G A U C H E 

P L A N C H E T M 7 



Partie 2 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, 1" mars 1989, 121e année, n" 9 1623 

S I G N A L I S A T I O N D E T R A V A U X D E M A R Q U A G E 
D E LA L I G N E D E R I V E G A U C H E 

R O U T E À 4 V O I E S S É P A R É E S 
V I T E S S E S U P É R I E U R E À 70 k m / h 

VÉHICULE T R A C E U R 

PEINTURE FRAICHE 
M E R C I 

1 5 0 m 

VÉHICULE A C C O M P A G N A T E U R 

L O R S Q U ' I L N'Y A P A S D ' A C ­
C O T E M E N T , L E VÉHICULE 
E S T PLACÉ L E P L U S L O I N 
P O S S I B L E A D R O I T E 

t t 

n 

D 

t t 

CETTE PLANCHE S 'APPLIQUE 
POUR LES OPÉRATIONS DE 
M A R Q U A G E EFFECTUÉES 
A V E C UNE PEINTURE DONT 
LE T E M P S DE SÉCHAGE VA­
RIE DE 10 A 3 0 M I N U T E S 

• LORSQUE LA VISIBILITÉ EST 
RESTREINTE, L A DISTANCE 
DOIT ÊTRE AUGMENTÉE 

5 0 0 m * 

VÉHICULE A C C O M P A G N A T E U R 

5 0 0 m 

LE P A N O N C E A U DE D I S T A N ­
CE NE DOIT P A S OBSTRUER 
LES FEUX ARRIÈRES D U VÉHI­
CULE 

E N T R A V E D E LA V O I E D E G A U C H E 

P L A N C H E T M 8 
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S I G N A L I S A T I O N D E T R A V A U X M O B I L E S R A P I D E S 
R O U T E À 4 O U 6 V O I E S S É P A R É E S O U C O N T I G U E S 

V I T E S S E À 90 k m / h E T P L U S 

E N T R A V E D ' U N E 

U U 

î î î 

VÉHICULE EFFECTUANT LES 
T R A V A U X 

PLANCHE TM 9 



Partie 2 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, 1" mars 1989, 12 le année, ri 9 1625 

S I G N A L I S A T I O N D E T R A V A U X M O B I L E S L E N T S 
R O U T E À 4 O U 6 V O I E S S É P A R É E S O U C O N T I G U E S 

V I T E S S E À 90 k m / h E T P L U S 

L O R S Q U ' I L N'Y A P A S D ' A C ­
C O T E M E N T , L E VÉHICULE 
E S T PLACÉ L E P L U S L O I N 
P O S S I B L E A D R O I T E 

A L 'APPROCHE D'UNE COUR­
BE. D'UN PONT ET D U N ÉCHAN-
GEUR, LE C O N D U C T E U R DU 
VÉHICULE A C C O M P A G N A ­
TEUR DOIT RALENTIR ET ATTEN­
DRE Q U E L A VOIE SOIT LIBRE 
A V A N T DE CIRCULER 

Il U 

Î Î Î 

H î 

VÉHICULE EFFECTUANT LES 
T R A V A U X 

500 m 

LORSQUE LA VISIBILITE EST 
RESTREINTE. LA DISTANCE 
ENTRE LE VÉHICULE A C C O M ­
PAGNATEUR ET LE VÉHICULE 
EFFECTUANT LES T R A V A U X 
DOIT ÊTRE AUGMENTÉE 

VÉHICULE A C C O M P A G N A T E U R 

| 5 0 0 m | 

LE P A N O N C E A U DE D I S T A N ­
CE NE DOIT PAS OBSTRUER 
LES FEUX ARRIÈRES D U VÈHI 
CU LE 

E N T R A V E D E LA V O I E D E D R O I T E 

P L A N C H E T M 10 
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S I G N A L I S A T I O N D E T R A V A U X M O B I L E S L E N T S 
R O U T E À 4 O U 6 V O I E S S É P A R É E S O U C O N T I G U E S 

V I T E S S E À 90 k m / h E T P L U S 

VEHICULE EFFECTUANT LES 
T R A V A U X 

L O R S Q U E LA VISIBILITÉ EST 
RESTREINTE. LA DISTANCE 
ENTRE LE VÉHICULE A C C O M -
P A G N A T E U R E T LE VÉHICULE 
EFFECTUANT LES T R A V A U X 
DOIT ÊTRE AUGMENTÉE 

U 

î î î 

î î î 

L O R S Q U ' I L N 'Y A P A S D ' A C ­
C O T E M E N T , L E VÉHICULE 
E S T PLACÉ L E P L U S L O I N 
P O S S I B L E A D R O I T E 

A L 'APPROCHE D'UNE COUR­
BE, D U N PONT ET D'UN ËCHAN-
GEUR, LE C O N D U C T E U R D U 
VÉHICULE A C C O M P A G N A ­
TEUR DOIT RALENTIR ET ATTEN-
DRE Q U E LA V O I E SOIT LIBRE 
A V A N T DE CIRCULER 

VÉHICULE A C C O M P A G N A T E U R 

D 

5 0 0 m 

LE P A N O N C E A U DE D I S T A N ­
CE NE DOIT P A S O B S T R U E R 
LES FEUX ARRIÈRES DU VÉHI­
CULE 

E N T R A V E D E LA V O I E D E G A U C H E 

P L A N C H E T M 11 



Partie 2 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, I" mars 1989, 121e année, n' 9 1627 

S I G N A L I S A T I O N D E T R A V A U X M O B I L E S L E N T S 
R O U T E À 6 V O I E S S É P A R É E S O U C O N T I G U E S 

V I T E S S E À 90 k m / h E T P L U S 

L O R S Q U ' I L N'Y A P A S D ' A C ­
C O T E M E N T , L E VÉHICULE 
E S T PLACÉ L E P L U S L O I N 
P O S S I B L E A D R O I T E 

A L 'APPROCHE D'UNE COUR­
BE, D'UN PONT ET D'UN ÉCHAN-
GEUR, LE CONDUCTEUR DU 
VÉHICULE A C C O M P A G N A ­
TEUR DOIT RALENTIR ET ATTEN­
DRE Q U E LA VOIE SOIT LIBRE 
A V A N T DE CIRCULER 

U U 

Î Î Î 

O 

0 
d r 

î 11 
n n 

VEHICULE EFFECTUANT LES 
T R A V A U X 

1 5 0 m 

— 1 
VÉHICULE A C C O M P A G N A T E U R 

' 5 0 0 m 

• L O R S Q U E L A VISIBILITÉ EST 
RESTREINTE, LA DISTANCE 
DOIT ETRE AUGMENTÉE 

VÉHICULE A C C O M P A G N A T E U R 

LE P A N O N C E A U DE D ISTAN­
CE NE DOIT PAS OBSTRUER 
LES FEUX ARRIÉRES DU VÉHI­
CULE 

E N T R A V E D E LA V O I E C E N T R A L E 

P L A N C H E T M 12 
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S I G N A L I S A T I O N D E T R A V A U X D E M A R Q U A G E 
D E S L I G N E S D E S É P A R A T I O N D E S V O I E S E T D E R I V E D R O I T E 

R O U T E À 6 V O I E S S É P A R É E S O U C O N T I G U E S 
V I T E S S E S U P É R I E U R E À 70 k m / h 

V ( k m / h ) M m ) 

60 e l moins 10 d 

70 20 d 

80 el 90 30 d 

100 40 d 

V: Vitesse aff ichée 
L: Longueur d u biseau 
d: Largeur de l'entrave 

sur une voie 

T Y P E D E R O U T E E ( m ) 

au toroute 30 à 50 

autre rdu le 50 à 75 

E: E s p a c e m e n t d e s r e p è r e s v i s u e l s 

L O R S Q U ' I L N'Y A P A S D ' A C ­
C O T E M E N T , L E VÉHICULE 
E S T PLACÉ L E P L U S L O I N 
P O S S I B L E A D R O I T E 

LE VEHICULE A C C O M P A G N A ­
TEUR SUIT LE VÉHICULE RA­
M A S S A N T LES REPÈRES A 
PEINTURE LORS DE L'OPÉ­
RATION R A M A S S A G E 

Î Î Î 
CETTE PLANCHE S 'APPLIQUE 
POUR LES OPÉRATIONS DE 
M A R Q U A G E EFFECTUÉES 
A V E C U N E PEINTURE D O N T 
LE T E M P S DE SÉCHAGE V A ­
RIE DE 1 0 A 3 0 M I N U T E S 

VÉHICULE T R A C E U R 

PEINTURE FRAÎCHE 
M E R C I 

Î t î 

VÉHICULE R A M A S S A N T 
L E S REPÈRES A P E I N ­
T U R E 

» L O R S Q U E L A VISIBILITÉ EST 
RESTREINTE, L A D ISTANCE 
DOIT ÊTRE AUGMENTÉE 

500 m* 

I VÉHICULE A C C O M P A G N A T E U R 

5 0 0 m 

LE P A N O N C E A U DE D I S T A N ­
CE NE DOIT P A S O B S T R U E R 
LES FEUX ARRIÈRES D U VÉHI­
CULE 

E N T R A V E D E LA V O I E D E D R O I T E 

P L A N C H E T M 13 



Partie 2 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, 1" mars 1989, 121e année, n" 9 1629 

S I G N A L I S A T I O N D E T R A V A U X D E M A R Q U A G E 
D E S L I G N E S D E S É P A R A T I O N D E S V O I E S E T D E R I V E G A U C H E 

R O U T E À 6 V O I E S S É P A R É E S O U C O N T I G U E S 
V I T E S S E S U P É R I E U R E À 70 k m / h 

VÉHICULE T R A C E U R 

VÉHICULE R A M A S S A N T 
L E S REPÈRES A P E I N ­
T U R E 

VÉHICULES A C C O M P A G N A T E U R S 

L O R S Q U ' I L N'Y A P A S D ' A C ­
C O T E M E N T , L E VÉHICULE 
E S T PLACÉ L E P L U S L O I N 
P O S S I B L E A D R O I T E 

• L O R S Q U E LA VISIBILITÉ EST 
RESTREINTE, L A DISTANCE 
DOIT ÊTRE AUGMENTÉE 

CETTE PLANCHE S 'APPLIQUE 
POUR LES OPÉRATIONS DE 
M A R Q U A G E EFFECTUÉES 
A V E C UNE PEINTURE D O N T 
LE T E M P S DE SÉCHAGE V A ­
RIE DE 10 A 3 0 MINUTES 

V ( k m / h ) L ( m ) 

60 «1 m o i n * 10 d 

70 20 d 

60 et M 30 d 

100 40 d 

V: Vitesse aff ichée 

L: Longueur du biseau 
d: Largeur de l 'entrave 

T Y P E D E R O U T E E ( m ) 

au to rou le 30 a 50 

autre route 50 a 75 

5 0 0 m " 

VÉHICULE A C C O M P A G N A T E U R 

LE P A N O N C E A U DE D IS TAN­
CE NE DOIT PAS OBSTRUER 
LES FEUX ARRIÈRES DU VÉHI­
CULE 

E N T R A V E D E LA V O I E D E G A U C H E 

P L A N C H E T M 14 



1630 GAZETTE OFFICIELLE DU QUEBEC, 1" mars, 1989, 121e année, Partie 2 

S I G N A L I S A T I O N D E T R A V A U X D E M A R Q U A G E 
R A M A S S A G E D E S R E P È R E S D E P E I N T U R E 

R O U T E À 6 V O I E S S É P A R É E S O U C O N T I G U E S 
V I T E S S E S U P É R I E U R E À 70 k m / h 

• REPÉRÉ V I S U E L 

Repère à peinture 

VÉHICULE R A M A S S A N T 
L E S REPÈRES A P E I N ­
T U R E 

150 m 

r 
150 m 

VÉHICULES A C C O M P A G N A T E U R S J , 

L O R S Q U ' I L N'Y A P A S D ' A C ­
C O T E M E N T , L E VÉHICULE 
E S T PLACÉ L E P L U S L O I N 
P O S S I B L E A D R O I T E 

H U 

M î 

î î t 
n n 

CETTE PLANCHE S 'APPLIQUE 
POUR LES OPÉRATIONS DE 
M A R Q U A G E EFFECTUÉES 
A V E C UNE PEINTURE D O N T 
LE T E M P S DE SÉCHAGE V A ­
RIE DE 1 0 A 3 0 M I N U T E S 

500 m ' 

' L O R S Q U E L A VISIBILITÉ EST 
RESTREINTE. L A D ISTANCE 
DOIT ÊTRE AUGMENTÉE 

VÉHICULE A C C O M P A G N A T E U R 

LE P A N O N C E A U DE D I S T A N ­
CE NE DOIT P A S OBSTRUER 
LES FEUX ARRIÈRES DU VÉHI­
CULE 

E N T R A V E D E S D E U X V O I E S D E G A U C H E 

P L A N C H E T M 15 



Partie 2 GAZETTE OFFICIELLE DU QUEBEC, 1" mars 1989, 121e année, ri 9 1631 

SIGNALISATION DE TRAVAUX DE MARQUAGE 
DES LIGNES DE SÉPARATION DES VOIES ET DE RIVE DROITE 

ROUTE À 4 O U 6 VOIES SÉPARÉES O U C O N T I G U E S 
AVEC UNE BRETELLE D'ENTRÉE; VITESSE SUPÉRIEURE À 70 km/h 

VÉHICULE T R A C E U R 

V ( k m / h ) L ( m ) 

M «1 m o l n t 10 d 

70 20 d 

8 0 . 1 9 0 30 d 

100 4 0 d 

V: Viiesse af f ichée 

L: Longueur du biseau 
d: Largeur de l'entrave 

sur u n e voie 

T Y P E D E R O U T E E ( m ) 

au toroute 30 a 50 

aut re route 50 â 75 

E: Espacement des repères visuels 

O R E P È R E S V I S U E L S • 

A I 
Fuiee de R < P * ' < > dh 
«eut lié peinture 

L O R S Q U ' I L N'Y A P A S D ' A C ­
C O T E M E N T , L E VÉHICULE 
E S T PLACÉ L E P L U S L O I N 
P O S S I B L E À D R O I T E 

LE VEHICULE A C C O M P A G N A 
TEUR SUIT LE VÉHICULE RA 
M A S S A N T LES REPERES A 
PEINTURE LORS DE L'OPÉ­
RATION R A M A S S A G E 

— r 
i 

PEINTURE FRAICHE 
L 
L 

M E R C I 

CETTE PLANCHE S 'APPLIQUE 
POUR LES OPÉRATIONS DE 
M A R Q U A G E EFFECTUÉES 
A V E C UNE PEINTURE D O N T 
LE T E M P S DE SÉCHAGE V A ­
RIE DE 10 A 3 0 MINUTES 

VÉHICULE R A M A S S A N T 
L E S REPÈRES A P E I N ­
T U R E 

tnînt 

• L O R S Q U E LA VISIBILITÉ EST 
RESTREINTE, L A DISTANCE 
DOIT ÊTRE AUGMENTÉE 

VÉHICULE A C C O M P A G N A T E U R 

LE P A N O N C E A U DE D ISTAN­
CE NE DOIT P A S OBSTRUER 
LES FEUX ARRIÈRES DU VÉHI­
CULE 

ENTRAVE PRÈS DE LA VOIE D ' A C C É L É R A T I O N 

P L A N C H E T M 16 
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SIGNALISATION DE TRAVAUX DE M A R Q U A G E 
DES LIGNES DE SÉPARATION DES VOIES ET DE RIVE D R O I T E 

ROUTE À 4 O U 6 VOIES SÉPARÉES O U C O N T I G U E S 
AVEC UNE BRETELLE DE SORTIE; V ITESSE SUPÉRIEURE À 70 km/h 

V ( k m / h ) K m ) 

60 «1 moin» 10 0 

70 20 d 

M a t M 30 d 

100 40 d 

V: Vitesse af f ichée 

L: Longueur du biseau 

d: Largeur de l 'entrave 

sur u n e voie 

O REPÈRES V I S U E L S • < 
Repère i ^£ 
peinture 

T Y P E D E R O U T E E ( m > 

au to rou te 30 à 50 

autre route 50 a 75 

E: Espacement des repères visuels 

L O R S Q U ' I L N'Y A P A S D ' A C ­
C O T E M E N T , L E VÉHICULE 
E S T PLACÉ L E P L U S L O I N 
P O S S I B L E A D R O I T E 

LE VEHICULE A C C O M P A G N A 
TEUR SUIT LE VEHICULE RA 
M A S S A N T LES REPERES A 
PEINTURE LORS DE L OPE 
RATION R A M A S S A G E 

B 

1 1 1 
n n 

VÉHICULE T R A C E U R 

PEINTURE FRAÎCHE 
M E R C I 

CETTE PLANCHE S 'APPLIQUE 
POUR LES OPÉRATIONS DE 
M A R Q U A G E EFFECTUÉES 
A V E C UNE PEINTURE D O N T 
LE T E M P S DE SÉCHAGE V A ­
RIE DE 1 0 A 3 0 M I N U T E S 

VÉHICULE R A M A S S A N T 
L E S REPÈRES A P E I N ­
T U R E 

L " L O R S Q U E L A VISIBILITÉ EST 

1 RESTREINTE, L A D ISTANCE 
T DOIT ÊTRE AUGMENTÉE 

5 0 0 m 
L VÉHICULE A C C O M P A G N A T E U R 

4> LE P A N O N C E A U DE D I S T A N ­
CE NE DOIT P A S O B S T R U E R 
LES FEUX ARRIÈR ES DU VÈHI-

ENTRAVE PRÈS DE LA VOIE DE DÉCÉLÉRATION 

P L A N C H E T M 17 



Partie 2 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, 1" mars 1989, 121e année, ri 9 1633 

S I G N A L I S A T I O N D E T R A V A U X M O B I L E S L E N T S 
T R A V A U X P R É V I S I B L E S E T P R O G R A M M A B L E S 

D E M O I N S D E T R O I S M I N U T E S 
R O U T E À D O U B L E S E N S D E C I R C U L A T I O N 

L O R S Q U ' I L N'Y A P A S D ' A C ­
C O T E M E N T , L E VÉHICULE 
E S T PLACÉ L E P L U S L O I N 
P O S S I B L E A D R O I T E 

A L 'APPROCHE D'UNE COUR­
BE, D'UN PONT ET D'UN ÈCHAN-
GEUR, LE CONDUCTEUR DU 
VÉHICULE A C C O M P A G N A ­
TEUR DOM" RALENTIR ET ATTEN­
DRE Q U E LA VOIE SOIT LIBRE 
A V A N T DE CIRCULER 

1 Î 

! î 

A I R E D E T R A V A I L 

VEHICULE EFFECTUANT LES 
T R A V A U X 

L O R S Q U E LA VISIBILITÉ EST 
RESTREINTE, L A DISTANCE 

5 0 0 m ENTRE LE VÉHICULE A C C O M ­
PAGNATEUR ET LE VÉHICULE 
EFFECTUANT LES T R A V A U X 
DOIT ÊTRE AUGMENTÉE 

VÉHICULE A C C O M P A G N A T E U R 

500 m 

LE P A N O N C E A U DE D I S T A N ­
CE NE DOIT P A S OBSTRUER 
LES FEUX ARRIÈRES D U VÉHI­
CULE 

E N T R A V E D ' U N E V O I E 

P L A N C H E T M 18 



1634 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, 1" mars 1989, 121e année, n" 9 Partie 2 

S I G N A L I S A T I O N D E T R A V A U X M O B I L E S L E N T S 
T R A V A U X I M P R É V I S I B L E S E T N O N P R O G R A M M A B L E S 

D E M O I N S D E T R O I S M I N U T E S 
R O U T E À D O U B L E S E N S D E C I R C U L A T I O N 

u 
! t 

V ( k m / h ) M m ) 

60 «t moin». 10 0 

70 20 d 

60 «3190 30 d 

100 40 d 

V: Vitesse af f ichée 
L: Longueur du biseau 
d: Largeur de I entrave 

sur une voie 

O REPERES V I S U E L S 

1 t 
0 

E N T R A V E D ' U N E V O I E 

A I R E D E T R A V A I L 

VEHICULE EFFECTUANT LES 
T R A V A U X 

PLANCHE T M 1 9 



Partie 2 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, 1" mars 1989, 121e année, ri 9 1635 

S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE L O N G U E D U R E E 
D A N S LES C I T É S ET V I L L E S S A U F A U T O R O U T E 

V ( k m / h ) E ( m ) B ( m ) 

60 et m o i n s 10 50 

70 10 75 

80 e l 90 15 100 

100 20 125 

V: Vi tesse af f ichée 
E: E s p a c e m e n l des repères 

visuels 

B: Espacement des p a n n e a u * 

• R E P È R E S V I S U E L S 

mm / / 
mm \ \ 
mm] 

Butin Chevron 

A I R E D E T R A V A I L 

AIRE DE T R A V A I L C O M P R I S E 
ENTRE 1 m ET 3 m D U B O R D 
DE LA VOIE DE CIRCULATION 

A I R E DE T R A V A I L JUSQU'A 1 m 
DES V O I E S DE C I R C U L A T I O N 

PLANCHE TCV 1 
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S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE L O N G U E D U R E E 
D A N S LES C ITÉS ET V I L L E S S A U F A U T O R O U T E 

R O U T E À D O U B L E SENS DE C I R C U L A T I O N 

N U 

V ( k m / h ) L ( m ) E (m ) B ( m ) 

6 0 et moins 10 d 10 50 

70 20 d 10 75 

60 et 90 30 d 1 5 100 

100 40 d 20 125 

V: Vitesse a t l i chèe 
L: Longueur du biseau 
E: Espacemen l des repères visuels 
B: E s p a c e m e n l des panneaux 
d: Largeur de l 'entrave sur u n e voie 

• R E P E R E S V I S U E L S 

I t 
| ^ > ) A I R E D E T R A V A I L 

3m<C 

t-'C 
E 
^ t y S i V > 7 0 k m / h 

E N T R A V E P A R T I E L L E DE LA V O I E DE D R O I T E 
D É G A G E M E N T DE 3 m 

PLANCHE TCV 2 



Partie 2 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, 1" mars 1989, 121e année, ri 9 1637 

S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE L O N G U E D U R E E 
D A N S LES C ITÉS ET V I L L E S S A U F A U T O R O U T E 

R O U T E À D O U B L E SENS DE C I R C U L A T I O N 

A I R E D E T R A V A I L 

V ( k m / h ) M m ) E ( m | 8 ( m ) 

60 et moins 10 d 1 0 50 

70 20 d 1 0 75 

60 et 90 30 d 1 5 100 

1 0 0 40 d 20 125 

V: Vitesse a f f ichée 
L: L o n g u e u r du biseau 
E: E s p a c e m e n t des repères visuels 
B: E s p a c e m e n t des panneaux 
d: Largeur de l 'entrave sur une voie 

• R E P È R E S V I S U E L S 

mml 
mm / / 1 
mu 
mu] 

Battu Cna«ron 

E N T R A V E D 'UNE V O I E 
U T I L I S A T I O N DE F E U X DE C I R C U L A T I O N 

P L A N C H E T C V 3 
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SIGNALISATION DE TRAVAUX DE LONGUE DUREE 
DANS LES CITÉS ET VILLES SAUF AUTOROUTE 

ROUTE À DOUBLE SENS DE CIRCULATION 

V ( k m / h ) L ( m ) E ( m ) B ( m ) 

60 et moins 1 0 d 10 50 

70 20 d 10 75 

80 el 90 3 0 d 1 5 100 

100 to a 20 125 

V: Vitesse a l f ichee 
L: L o n g u e u r du biseau 
E: Espacement des repères visuels 
B: Espacement des p a n n e a u x 
d: Largeur de l 'enlrave sur une voie 

• R E P E R E S V I S U E L S 

l Î 

j Î 

A I R E D E T R A V A I L 

LE S I G N A L E U R EST PRÉSENT 
EN P E R M A N E N C E 

S i V > 70 k m / h 

E N T R A V E D 'UNE V O I E 
U T I L I S A T I O N D 'UN S I G N A L E U R 

PLANCHE TCV 4 



Partie 2 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC. I" mars 1989, I2Ie armée, ri 9 1639 

S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE L O N G U E D U R E E 
D A N S LES C I T É S ET V I L L E S S A U F A U T O R O U T E 

R O U T E À D O U B L E SENS DE C I R C U L A T I O N 

u 

\ î 

V ( k m / h ) L ( m ) E ( m ) B ( m ) 

60 e l moins 10 d 10 5 0 

70 2 0 d 10 7 5 

60 el 90 3 0 d 1 5 100 

100 4 0 d 2 0 125 

V: V i t e s s e a f f i c h é e 
L: L o n g u e u r d u b i s e a u 
E: E s p a c e m e n l d e s r e p è r e s v i s u e l s 
B: E s p a c e m e n l d e s p a n n e a u x 

d: L a r g e u r d e l ' e n t r a v e s u r u n e voie 

• R E P E R E S V I S U E L S 

fi
n

i 

Chevron l î 

A I R E D E T R A V A I L 

Si V > 70 k m / h 

L/2 LIGNE 

l 0 ARRÊT 
1 

0 ARRÊT 

B V I V 
f 
B 

• C E P A N N E A U EST UTILISÉ 
LORSQUE LA PRÉSENCE D UN 
S I G N A L E U R N'EST PAS EXI­
GÉE SELON L'ARTICLE 1 6 4 

E N T R A V E D 'UNE V O I E , U T I L I S A T I O N D U P A N N E A U 
C É D E Z À LA C I R C U L A T I O N I N V E R S E 

P L A N C H E T C V 5 



1640 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, 1" mars 1989, 121e année, ri 9 Partie 2 

S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE L O N G U E D U R E E 
D A N S LES C ITÉS ET V I L L E S S A U F A U T O R O U T E 

D É V I A T I O N 

LA S I G N A L I S A T I O N EN SENS 
INVERSE DOIT ÊTRE EQUIVA­
LENTE 

1 Î A I R E D E T R A V A I L 

> < B A R R I È R E 

1 
î 

I I 
•f-B 

Si V > 7 0 k m / h 

Si V < 70 k m / h ^ _ 

LE P A N N E A U 

EST AJOUTÉ 

A U P A N N E A U OtlOWt 

r* 

lot 

DETOUR 

V ( k m / h ) B ( m ) 

60 et m o i n s 50 

70 75 

80 et 9 0 100 

1 0 0 125 

V: V i tesse a f f ichée 

B: E s p a c e m e n t des 

p a n n e a u x 

F E R M E T U R E DES V O I E S 

P L A N C H E T C V 6 



Partie 2 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, l" mars 1989, 121e année, n" 9 1641 

S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE L O N G U E D U R É E 
D A N S LES C I T É S ET V I L L E S S A U F A U T O R O U T E 

D A N S U N E I N T E R S E C T I O N 
R O U T E À D O U B L E SENS DE C I R C U L A T I O N 

1 t 

A I R E D E T R A V A I L 

> < B A R R I È R E 

V ( k m / h ) L ( m ) E ( m ) B ( m ) 

6 0 e l m o i n s 10 d 10 50 

70 20 d 10 75 

80 el 90 30 d -15 100 

100 40 d 20 125 

V: Vitesse a l l i chée 
L: L o n g u e u r du biseau 
E: E s p a c e m e n t des repères visuels 
B: E s p a c e m e n t d e s p a n n e a u x 
d: Largeur de l 'entrave sur une voie 

• REPÈRES V I S U E L S 

l î 

LA M E M E S IGNAL ISAT ION 
EST INSTALLÉE D A N S LES 
AUTRES DIRECTIONS 

SI L 'ESPACE ENTRE L'AIRE 
DE T R A V A I L ET LE B O R D DE 
LA VOIE DE CIRCULATION EST 
INSUFFISANT POUR A S S U ­
RER LE P A S S A G E DES VE­
HICULES, L A VOIE DOIT ÊTRE 
FERMÉE. 

A I R E DE T R A V A I L A U C E N T R E DE L ' I N T E R S E C T I O N 

PLANCHE TCV 7 



1642 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, 1" mars 1989, 121e année, n" 9 Partie 2 

S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE L O N G U E D U R E E 
D A N S LES C I T É S ET V I L L E S S A U F A U T O R O U T E 

R O U T E À V O I E S C O N T I G U E S 

V ( k m / h ) L ( m ) E ( m ) B ( m ) 

6 0 et m o i n s l O d 10 50 

70 20 d 10 75 

60 e l 90 30 d 1 5 100 

100 4 0 d 20 125 

V: Vitesse a f f ichée 
L: Longueur d u biseau 
E: Espacement des repères visuels 
B: Espacement des p a n n e a u x 
d: Largeur de l 'entrave sur une voie 

• REPÈRES V I S U E L S 

'mm] 
mm / / 
mm \^ \ 
mm \ _ \ 

Biliic ChBvron 

U 

t î 

3 m 

fc^j A I R E D E T R A V A I L 

:F I N 

J 

• ^ ' ^ j Si V > 70 k m / h 

n 

E N T R A V E P A R T I E L L E DE LA V O I E DE D R O I T E 
D É G A G E M E N T DE 3 m 

PLANCHE T C V 8 



Partie 2 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, 1" mars 1989, 121e année, n" 9 1643 

S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE L O N G U E D U R É E 
D A N S LES C ITÉS ET V I L L E S S A U F A U T O R O U T E 

R O U T E À 4 V O I E S C O N T I G U E S 

V ( k m / h ) L (m) E (m) B ( m ) 

60 et moins 1 0 0 10 50 

70 20 d 10 75 

6 0 et 90 30 d 15 100 

1 0 0 40 d 20 125 

V: Vi tesse af f ichée 
L: L o n g u e u r du biseau 
E: E s p a c e m e n l des repères visuels 
B: Espacement des p a n n e a u x 
d: Largeur de l 'entrave sur une voie 

• REPÈRES V I S U E L S 

t t 

4 

1 

:FIN: 

\ > ^ > \ A I R E D E T R A V A I L 

Si V < 70 km/h 

E N T R A V E DE LA V O I E DE D R O I T E 

PLANCHE TCV 9 



1644 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, 1" mars 1989, 121e année, ri 9 Partie 2 

S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE L O N G U E D U R E E 
D A N S LES C I T É S ET V I L L E S S A U F A U T O R O U T E 

R O U T E À 4 V O I E S C O N T I G U E S 

V ( k m / h ) L ( m ) E ( m ) B ( m ) 

60 et moins 10 d 10 50 

70 20 d 10 75 

80 et 90 30 d 15 100 

100 4 0 d 20 125 

V: Vitesse a f f ichée 
L: L o n g u e u r d u biseau 
E: Espacement des repères visuels 
B: Espacement des p a n n e a u x 
d: Largeur de l 'entrave sur une voie 

• REPÈRES V I S U E L S 

Bain C ha vr on 

\y>\ A I R E D E T R A V A I L 

Si V < 70 km/h 

E N T R A V E DE L A V O I E DE G A U C H E 

PLANCHE TCV 10 



Partie 2 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, I" mars 1989, 121e année, ri 9 1645 

S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE L O N G U E D U R É E 
D A N S LES C ITÉS ET V I L L E S S A U F A U T O R O U T E 

R O U T E À 4 V O I E S C O N T I G U E S 

LA S I G N A L I S A T I O N EN SENS 
INVERSE DOIT ÊTRE C O N 
F O R M E A LA P L A N C H E 
TCV 10 

A I R E D E T R A V A I L 

V ( k m / h ) L ( m ) E ( m ) B (m) 

60 et moins 1 0 0 10 50 

70 20 0 10 75 

80 e l 90 30 d 15 100 

100 40 d 20 125 

V: Vitesse a l f ichee 
L: L o n g u e u r du biseau 
E: Espacement des repères visuels 
B: Espacement des panneaux 
d: Largeur de l 'entrave sur une voie 

• R E P E R E S V I S U E L S 

mm 1 y l | 

mm 
mm \ \ 
mm 1 \ \ 

Bjl- i t Chevron 
Î î 

Si V > 70 km/h 

Si V < 70 km/h 

Si la l ongueur de l'aire de 
travail > 200 m 

E N T R A V E DES D E U X V O I E S DE D R O I T E 
V O I E E M P R U N T É E D A N S LE SENS I N V E R S E 

PLANCHE TCV 11 



1646 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, 1" mars 1989, 121e année, rf 9 Partie 2 

S I G N A L I S A T I O N D E T R A V A U X D E L O N G U E D U R É E 
D A N S L E S C I T É S E T V I L L E S S A U F A U T O R O U T E 

D A N S U N E I N T E R S E C T I O N 
R O U T E À 4 V O I E S C O N T I G U E S 

n \ ^ > \ A I R E D E T R A V A I L 

> < B A R R I È R E 

L A S I G N A L I S A T I O N D O I T 
ÊTRE C O N F O R M E A LA P L A N ­
CHE TCV 10 

- B - 4 - 2 E - » . 
L A S I G N A L I S A T I O N DOIT 
ÊTRE CONFORME A L A P L A N ­
CHE TCV 10 

V ( k m / h ) L ( m ) E ( m ) B (m) 

60 e l moins 10 d 10 50 

70 20 d 10 75 

60 et 90 30 d ' 5 100 

100 40 d 20 125 

V: Vitesse af f ichée 
L: Longueur du biseau 
E: E s p a c e m e n l des repères visuels 
B: E s p a c e m e n l des panneaux 

d: Largeur de l 'entrave sur une voie 

• REPÈRES V I S U E L S 

mm 

1 \ \ i 
Chevron 

E N T R A V E D E LA V O I E D E D R O I T E 
A I R E D E T R A V A I L A U C E N T R E D E L ' I N T E R S E C T I O N 

PLANCHE TCV 12 



Partie 2 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, 1" mars 1989, 121e année, ri 9 1647 

S I G N A L I S A T I O N D E T R A V A U X D E L O N G U E D U R É E 
D A N S L E S C I T É S E T V I L L E S S A U F A U T O R O U T E 

D A N S U N E I N T E R S E C T I O N 
R O U T E À 4 V O I E S C O N T I G U E S 

rt f^>\ A IRE D E T R A V A I L 

> < B A R R I È R E 

L A S I G N A L I S A T I O N DOIT 
ÊTRE CONFORME A LA PLAN 
CHE TCV 9 

> 2 E -

3 m min. 

+-
3 m min. 

C Z ^ I i 1 
1 = 3 —• c 

V ( k m / h ) L ( m ) E ( m ) B (m) 

60 e l moins l O d 10 50 

70 20 d 10 75 

80 et 90 30 d 15 100 

100 4 0 d 20 125 

V: Vitesse a f f ichée 
L: L o n g u e u r d u biseau 
E: Espacement des repères visuels 
B: Espacement des panneaux 
d: Largeur de l 'entrave sur une voie 

• REPERES V I S U E L S 

0 
J l 

L A S I G N A L I S A T I O N DOIT 
ÊTRE CONFORME A LA PLAN 
CHE TCV 9 

Î Î 

E N T R A V E D E LA V O I E D E D R O I T E 
A I R E S D E T R A V A I L D E C H A Q U E C Ô T É D E L ' I N T E R S E C T I O N 

PLANCHE TCV 13 



1648 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, I" mars 1989, 121e année, n" 9 Partie 2 

S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE L O N G U E D U R E E 
D A N S LES CITÉS ET V I L L E S S A U F A U T O R O U T E 

D A N S U N E I N T E R S E C T I O N 
R O U T E À 4 V O I E S C O N T I G U E S 

r -

L A S I G N A L I S A T I O N DOIT 
ÊTRE CONFORME A LA P L A N ­
CHE TCV 1 0 

I I t î 
A I R E D E T R A V A I L 

>—-c. B A R R I È R E 

L A S I G N A L I S A T I O N D O I T 
ÊTRE C O N F O R M E A LA P L A N ­
CHE TCV 10 

-2E^ 

L A S I G N A L I S A T I O N D O I T 
ÊTRE CONFORME A L A PLAN­
CHE TCV 1 0 

V ( k m / h ) L (m) E ( m ) B (m) 

60 et moins 1 0 0 10 50 

70 20 d 10 75 

60 et 90 30 d 15 100 

100 40 d 20 125 

V: Vitesse af f ichée 
L; Longueur du biseau 
E: Espacemen l des repères visuels 
B: Espacement des panneaux 
d: Largeur de l e n l r a v e sur une voie 

• R E P E R E S V I S U E L S 

u t n î 

L A S I G N A L I S A T I O N DOIT 
ÊTRE C O N F O R M E A LA P L A N ­
CHE TCV 1 0 

E N T R A V E DE LA V O I E DE G A U C H E 

PLANCHE TCV 14 



Partie 2 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC. 1" mars 1989. 121e année, n' 9 1649 

S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE L O N G U E D U R É E 
D A N S LES C ITÉS ET V I L L E S S A U F A U T O R O U T E 

D A N S U N E I N T E R S E C T I O N 
R O U T E À 4 V O I E S C O N T I G U E S 

L A S I G N A L I S A T I O N D O I T 

Ê T R E C O N F O R M E A L A P L A N ­

C H E T C V 10 

]Ç^>\ A IRE DE T R A V A I L 

B A R R I È R E 

L A S I G N A L I S A T I O N D O I T 

Ê T R E C O N F O R M E A L A P L A N 

C H E T C V 10 

L A S I G N A L I S A T I O N D O I T 

E T R E C O N F O R M E A L A P L A N ­

C H E T C V 10 

V ( k m / h ) L ( m ) E ( m | B ( m ) 

60 et m o i n s 10 d 10 50 

70 20 d 10 75 

80 el 90 30 d 15 100 

100 40 d 20 125 

V: Vi tesse af f ichée 
L: L o n g u e u r d u b iseau 
E: E s p a c e m e n t des repères visuels 

: E s p a c e m e n l des panneaux 
d: Largeur de I ent rave sur une voie 

• R E P È R E S V I S U E L S 

a 
/ / MM X X 

MM 

B i h u Ch.vron 

E N T R A V E DES D E U X V O I E S DE D R O I T E 
V O I E E M P R U N T É E D A N S LE SENS I N V E R S E 

PLANCHE TCV 15 



1650 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, 1" mars 1989, 121e année, n" 9 Partie 2 

S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X D E L O N G U E D U R E E 
D A N S LES C ITÉS ET V I L L E S S A U F A U T O R O U T E 

R O U T E À V O I E S SÉPARÉES 

V ( k m / h ) M m ) E ( m ) B ( m ) 

60 e l moins 10 d 10 50 

70 20 d 10 75 

8 0 e l 9 0 30 d 15 100 

100 40 d 20 125 

V: Vitesse af f ichée 
L: Longueur du biseau 
E: Espacement des repères visuels 
B: Espacement des panneaux 

d: Largeur de l 'entrave sur une voie 

Si V > 70 km/h 

• REPÈRES V I S U E L S 

i 
Balite 

Chevron 

f ^ > ] A I R E D E T R A V A I L 

E N T R A V E P A R T I E L L E DE LA V O I E DE D R O I T E 
D É G A G E M E N T DE 3 m 

PLANCHE TCV 16 



Partie 2 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, 1" mars 1989, 121e année, ri 9 1651 

S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE L O N G U E D U R E E 
D A N S LES C ITÉS ET V I L L E S S A U F A U T O R O U T E 

R O U T E À 4 V O I E S SÉPARÉES 

A I R E D E T R A V A I L 

V ( k m / h ) L ( m ) E ( m ) B (m) 

60 et m o i n s l O d 10 50 

70 20 d 10 75 

80 e l » 3 0 d 15 100 

1 0 0 4 0 d 20 125 

V: Vitesse aff ichée 
L: L o n g u e u r d u biseau 
E: Espacement des repères visuels 
8 : Espacement des p a n n e a u x 
d: Largeur de l 'entrave sur une voie 

Si V < 7 0 k m / h 

• REPÈRES V I S U E L S 

Bal» Chevron 

E N T R A V E DE LA V O I E DE D R O I T E 

P L A N C H E T C V 17 



GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, I" mars 1989, 121e année, n" 9 

S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE L O N G U E D U R E E 
D A N S LES C ITÉS ET V I L L E S S A U F A U T O R O U T E 

R O U T E À 4 V O I E S SÉPARÉES 

V ( k m / h ) M m ) E ( m ) B ( m ) 

60 et moins 10 d 10 50 

70 20 d 10 75 

80 et 90 30 d 15 100 

100 40 d 20 125 

V: Vitesse af f ichée 
L: Longueur du biseau 
E: Espacement des repères visuels 
B: Espacement des panneaux 
d: Largeur de l 'entrave sur une v o i e 

• R E P E R E S V I S U E L S 

m 

u 

î î 

g ' 

î î 
n 

:FIN: 

fc^j A I R E D E T R A V A I L 

Si V > 70 km/h 

Si V < 70 km/h 

E N T R A V E DE LA V O I E DE G A U C H E 

PLANCHE TCV 18 



î 

Partie 2 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, 1" mars 1989, 121e année, ri 9 1653 

S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE L O N G U E D U R E E 
D A N S LES C ITÉS ET V I L L E S S A U F A U T O R O U T E 

R O U T E À 4 V O I E S SÉPARÉES 

LA S I G N A L I S A T I O N EN SENS 
INVERSE DOIT ETRE C O N ­
F O R M E A LA P L A N C H E 
TCV 1 8 

A I R E D E T R A V A I L 

Si V > 7 0 k m / h 

S i V < 7 0 k m / h 

S i la l o n g u e u r d e l ' a i re d e 
t r a v a i l > 2 0 0 m 

V ( k m / h ) L ( m ) E ( m ) B ( m ) 

6 0 e l m o i n s i o a 10 50 

70 20 d 10 75 

80 e l 90 30 d 15 100 

100 40 d 20 125 

V: Vitesse a f f ichée 
L: L o n g u e u r du biseau 
E: E s p a c e m e n l des repères visuels 
B: Espacement des p a n n e a u x 
d: Largeur de l 'entrave sur une voie 

• REPÈRES V I S U E L S 

mu 
mu 

m Bjlne Chcvon 

E N T R A V E DES D E U X V O I E S DE D R O I T E 
V O I E E M P R U N T É E D A N S LE SENS I N V E R S E 

P L A N C H E T C V 19 



1654 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, 1" mars 1989, 121e année, n" 9 Partie 2 

S I G N A L I S A T I O N D E T R A V A U X D E L O N G U E D U R É E 
D A N S L E S C I T É S E T V I L L E S S A U F A U T O R O U T E 

D A N S U N E I N T E R S E C T I O N 
R O U T E À 4 V O I E S S É P A R É E S 

1D1 tôt \ > ^ > \ A I R E DE T R A V A I L 

> < B A R R I È R E 

L A S I G N A L I S A T I O N D O I T 
ÊTRE CONFORME A LA PLAN -
CHE TCV 18 

L A S I G N A L I S A T I O N DOIT 
ETRE C O N F O R M E A LA PLAN­
CHE TCV 18 

V ( k m / h ) L ( m ) E ( m ) B ( m ) 

60 e l moins 1 0 0 10 50 

70 20 d 10 75 

80 e l 90 30 d 1 5 100 

100 40 d 20 125 

V: Vitesse a l f i chee 
L: Longueur du biseau 
E: Espacement des repères visuels 
B: Espacemen l des panneaux 

d: Largeur de l 'entrave sur une voie 

• REPÈRES V I S U E L S 

M
il! Chï . ron 

E N T R A V E D E LA V O I E D E D R O I T E 
A I R E D E T R A V A I L A U C E N T R E D E L ' I N T E R S E C T I O N 

PLANCHE TCV 20 



Partie 2 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, 1" mars 1989, 121e année, n" 9 1655 

S I G N A L I S A T I O N D E T R A V A U X D E L O N G U E D U R É E 
D A N S L E S C I T É S E T V I L L E S S A U F A U T O R O U T E 

D A N S U N E I N T E R S E C T I O N 
R O U T E À 4 V O I E S S É P A R É E S 

M t û t 
fcx^j A I R E D E T R A V A I L 

> < B A R R I È R E 

L A S I G N A L I S A T I O N D C I T 
ÊTRE CONFORME A LA PLAN­
CHE TCV 17 

V ( k m / h ) L ( m ) E ( m ) B ( m ) 

60 et moins 10 d 10 50 

70 20 d 10 75 

80 e l 90 30 d 15 100 

100 40 d 20 125 

V: Vitesse a f f ichée 
L: L o n g u e u r du b iseau 
E: Espacement des repères visuels 
B: E s p a c e m e n l des p a n n e a u x 

d: Largeur de l 'entrave sur une voie 

• R E P È R E S V I S U E L S 

3 
a 

Bai l» Chevron 

L A S I G N A L I S A T I O N DOIT 
ÊTRE CONFORME A L A PLAN­
CHE TCV 17 

E N T R A V E D E LA V O I E D E D R O I T E 
A I R E S D E T R A V A I L D E C H A Q U E C Ô T É D E L ' I N T E R S E C T I O N 

P L A N C H E T C V 21 



1656 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, 1" mars 1989, 121e année, n" 9 Partie 2 

S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE L O N G U E D U R E E 
D A N S LES C ITÉS ET V I L L E S S A U F A U T O R O U T E 

D A N S U N E I N T E R S E C T I O N 
R O U T E À 4 V O I E S SÉPARÉES 

L A S I G N A L I S A T I O N DOIT 
ÊTRE CONFORME A LA PLAN­
CHE TCV 18 

l o i m A I R E DE T R A V A I L 

B A R R I È R E 

L A S I G N A L I S A T I O N D O I T 
ETRE C O N F O R M E A LA P L A N ­
CHE TCV 18 

• r.—1 

• L , 

LA S I G N A L I S A T I O N DOIT 
ÊTRE CONFORME A LA PLAN­
CHE TCV 18 

V ( k m / h ) L ( m ) E (m) B ( m ) 

60 et moins io a 10 50 

70 20 d 10 75 

80 et 90 30 d 1 5 100 

100 40 d 20 125 

V: Vitesse a f f ichée 
L: Longueur du biseau 
E: Espacement des repères visuels 
B: E s p a c e m e n l des panneaux 
d: Largeur de I ent rave sur une voie 

• REPÈRES V I S U E L S 

mm 
mm / / mm \ \ 
wm 

Bai.ie Chevron 

J ' 
2E 

L A S I G N A L I S A T I O N D O I T 
ÊTRE C O N F O R M E A LA PLAN -
CHE TCV 18 

E N T R A V E DE LA V O I E DE G A U C H E 

PLANCHE TCV 22 



Partie 2 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, 1" mars 1989, 121e année, ri 9 1657 

S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE L O N G U E D U R É E 
D A N S LES C ITÉS ET V I L L E S S A U F A U T O R O U T E 

D A N S U N E I N T E R S E C T I O N 
R O U T E À 4 V O I E S SÉPARÉES 

L A S I G N A L I S A T I O N DOIT 
ÊTRE C O N F O R M E A LA PLAN 
CHE TCV 18 

A I R E D E T R A V A I L 

B A R R I È R E 

V ( k m / h ) L ( m ) E ( m ) B (m) 

6 0 e l moins 10 d 10 50 

70 20 d 10 75 

80 el 90 30 d 1 5 100 

100 40 d 20 125 

V: Vitesse a l f i chee 
L: Longueur du b iseau 
E: Espacement des repères visuels 
B: Espacement des p a n n e a u * 

d: Largeur de l ent rave sur u n e voie 

E N T R A V E DES D E U X V O I E S DE D R O I T E 
V O I E E M P R U N T É E D A N S LE SENS I N V E R S E 

PLANCHE TCV 23 



1658 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, 1" mars 1989, 121e année, n" 9 Partie 2 

S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE L O N G U E D U R É E 
D A N S LES C ITÉS ET V I L L E S S A U F A U T O R O U T E 

E N T R E D E U X I N T E R S E C T I O N S 
R O U T E À 4 V O I E S SÉPARÉES 

L A S I G N A L I S A T I O N 
DOIT ÊTRE C O N F O R M E 
A LA P L A N C H E TCV 18 

f ^ > | A I R E D E T R A V A I L 

B A R R I È R E 

V ( k m / h ) L ( m ) E (m) B ( m ) 

60 et moins 10 d 10 50 

70 20 d 10 75 

80 el 90 30 d 15 100 

100 40 d 20 125 

V: Vitesse a l l i chee 
L: Longueur d u biseau 
E: Espacemen l des repères visuels 
B; Espacement des panneaux 
d: Largeur de I entrave sur u n e voie 

• REPÈRES V I S U E L S 

M 

V / mmt 

K \ wm \w 8,1,„ Chev.on 

F E R M E T U R E DES V O I E S 
V O I E E M P R U N T É E D A N S LE SENS I N V E R S E 

PLANCHE TCV 24 



Partie 2 GAZETTE OFFICIELLE DU QUEBEC, 1" mars 1989. 121e année, ri 9 1659 

S I G N A L I S A T I O N D E T R A V A U X D E L O N G U E D U R É E 
D A N S L E S C I T É S E T V I L L E S S A U F A U T O R O U T E 

D A N S U N E I N T E R S E C T I O N ; R O U T E À 4 V O I E S S É P A R É E S 
A V E C U N Î L O T D É V I A T E U R 

V ( k m / h ) L ( m ) E ( m ) B ( m ) 

6 0 e l moins 10 d 10 50 

70 20 d 10 75 

80 et 90 J0 d 15 100 

1O0 40 d 20 125 

V; Vitesse af f ichée 
L: Longueur d u biseau 
E: Espacement des repères visuels 
B: E s p a c e m e n l des panneaux 
d: Largeur d e l'entrave sur une voie 

l o i ÎDÎ 

LA SIGNALISATION EST IDEN­
TIQUE SI L AIRE DE T R A V A I L 
EST SITUÉ DE L 'AUTRE COTÉ 
DE L' INTERSECTION. 

f * 1 

• R E P È R E S V I S U E L S 

H 
mm 

i 
B a h » Chevron 

E N T R A V E D E LA V O I E D E D R O I T E 
P R È S D E L ' Î L O T D É V I A T E U R 

PLANCHE TCV 25 



1660 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, 1" mars 1989, 121e armée, n" 9 Partie 2 

SIGNALISATION DE TRAVAUX DE L O N G U E DUREE 
DANS LES CITÉS ET VILLES SAUF A U T O R O U T E ; D A N S 

UNE INTERSECTION; ROUTE À 4 VOIES SÉPARÉES AVEC UNE 
VOIE DE VIRAGE À G A U C H E ET UN ÎLOT D É V I A T E U R 

V [km/h) l_ |m) E ( m ) B ( m ) 

60 et moins i o a 10 50 

70 20 0 10 75 

60 et 90 30 a 1 5 100 

100 40 d 20 125 

V: Vitesse af f ichée 
L: Longueur du biseau 
E: Espacemen l des repères visuels 
B: Espacement des panneaux 
d: Largeur de l 'entrave sur u n e voie 

toi tot 

f ^ > | A I R E DE T R A V A I L 

> < B A R R I È R E 

C 

• REPÈRES V I S U E L S 

mm y - y 

mmx 
mm 
mWi • 

Chevron 

E N T R A V E D E S D E U X V O I E S D E D R O I T E 
P R È S D E L ' Î L O T D É V I A T E U R 

P L A N C H E T C V 2 6 



Partie 2 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, 1" mars 1989, 121e année, ri 9 1661 

S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE L O N G U E D U R E E 
D A N S LES C ITÉS ET V I L L E S S A U F A U T O R O U T E 

R O U T E À 5 V O I E S A V E C 
U N E V O I E DE V I R A G E À G A U C H E D A N S LES D E U X SENS 

• R E P È R E S V I S U E L S 

un
 

Salit* Chevron 

C E S P A N N E A U X S O N T 
PLACÉS A T O U S L E S 5 0 m 

V ( k m / h ) L ( m | E ( m ) B ( m ) 

60 et moins 1 0 0 1 0 50 

70 20 d 10 7 5 

80 et 90 30 d 1 5 100 

100 40 a 20 125 

V: Vitesse af f ichée 
L: L o n g u e u r d u biseau 
E: Espacement des repères visuels 
B: Espacement des panneaux 
d: Largeur de l 'entrave sur une voie 

I l î t AIRE D E T R A V A I L 

LE M A R Q U A G E EXISTANT 
DOIT ÊTRE EFFACÉ ET R E M ­
PLACÉ PAR CE M A R Q U A G E 
T E M P O R A I R E 

l l 
n n n 

t î 

• Si V > 7 0 k m / h 

• • Si V < 70 k m / h 

* * * S i la l o n g u e u r d e l ' a i re d e 
t r a v a i l > 2 0 0 m 

E N T R A V E DE LA V O I E DE D R O I T E 

P L A N C H E T C V 27 



1662 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, 1" mars 1989, 121e année, rf 9 Partie 2 

S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE L O N G U E D U R E E 
D A N S LES C I T É S ET V I L L E S S A U F A U T O R O U T E 

R O U T E À 5 V O I E S A V E C 
U N E V O I E DE V I R A G E À G A U C H E D A N S LES D E U X SENS 

V ( k m / h ) L ( m ) E ( m ) B ( m ) 

60 et moins •10 d 10 50 

70 20 d 10 75 

80 et 90 30 d 1 5 100 

100 40 d 20 125 

V: Vitesse af f ichée 
L: Longueur du biseau 
E: Espacemen l des repères visuels 
B: Espacement des panneaux 
d: Largeur de l 'entrave 

sur une voie 

\y>\ A I R E D E T R A V A I L 

• C E P A N N E A U E S T PLACÉ 
A T O U S L E S 50 m 

S i V > 7 0 k m / h 

• S i V < 7 0 k m / h 

• • S i la l o n g u e u r d e l ' a i re d e 
t r a v a i l > 2 0 0 m 

E N T R A V E DE LA V O I E DE G A U C H E 

P L A N C H E T C V 2 8 



Partie 2 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, 1" mars 1989, I2Ie année, ri 9 1663 

S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE L O N G U E D U R E E 
D A N S LES C I T É S ET V I L L E S S A U F A U T O R O U T E 

R O U T E À 5 V O I E S A V E C 
U N E V O I E DE V I R A G E À G A U C H E D A N S LES D E U X SENS 

\ > ^ > \ A I R E D E T R A V A I L 

C E P A N N E A U E S T PLACÉ 
A T O U S L E S 5 0 m 

V ( k m / h ) L ( m ) E ( m ) B (m) 

60 e l moins 1 0 d 10 50 

70 20 d 10 75 

80 et 90 30 d 15 100 

1 0 0 40 d 20 125 

V: Vitesse a f f ichée 
L: L o n g u e u r du biseau 
E: E s p a c e m e n t des repères visuels 
B: E s p a c e m e n t des p a n n e a u x 
d: Largeur de l 'entrave sur u n e voie 

i r e d e 

E N T R A V E DES D E U X V O I E S DE D R O I T E 

P L A N C H E T C V 29 



1664 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, I" mars 1989, 121e année, n° 9 Partie 2 

S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE L O N G U E D U R É E 
D A N S LES C I T É S ET V I L L E S S A U F A U T O R O U T E 

R O U T E À 5 V O I E S A V E C 
U N E V O I E DE V I R A G E À G A U C H E D A N S LES D E U X SENS 

CE PANNEAU EST PLACÉ 
A T O U S LES 50 m 

V: Vitesse a f f ichée 
L: L o n g u e u r d u biseau 
E: Espacement des repères visuels 
B: Espacement des p a n n e a u x 
d: Largeur de l 'entrave sur une vdie 

• REPERES V I S U E L S 

V ( k m / h ) L ( m ) E ( m ) B (m) 

60 et moins 10 d 10 50 

70 20 d 10 75 

60 et 90 30 d 15 100 

1 0 0 40 d 20 125 

A I R E D E T R A V A I L 

Si V > 70 k m / h / X 

Si V < 70 k m / h 

E N T R A V E DE LA V O I E DE G A U C H E ET 
DE LA V O I E DE V I R A G E À G A U C H E D A N S LES D E U X SENS 

PLANCHE TCV 30 



Partie 2 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, 1" mars 1989, 121e année, n" 9 1665 

S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE L O N G U E D U R E E 
D A N S LES C I T É S ET V I L L E S S A U F A U T O R O U T E 

R O U T E À 5 V O I E S A V E C 
U N E V O I E D E V I R A G E À G A U C H E D A N S LES D E U X SENS 

V ( k m / h ) L ( m ) E ( m ) B ( m ) 

60 et moin9 1 0 0 1 0 50 

70 20 a 10 75 

80 el 90 30 0 15 1 0 0 

100 40 d 20 125 

V: Vi tesse a f f ichée 
L: L o n g u e u r du biseat. 
E: Espacement des repères 

visuels 
B: E s p a c e m e n t des 

panneaux 
d: Largeur de l 'entrave 

sur une voie 

Si V > 70 km/h 

CE PANNEAU EST PLACÉ 
A T O U S LES 50 m 

• R E P È R E S V I S U E L S 

mm 1 y Ji 
mm Vf / 

mm l \ \ 
mm 1 \ _ \ 

Chevron 

A I R E D E T R A V A I L 

CE PANNEAU EST PLACÉ 
A T O U S LES 50 m 

Si V > 70 km/h 

E N T R A V E DE LA V O I E DE V I R A G E A G A U C H E 
D A N S LES D E U X SENS 

PLANCHE TCV 31 



1666 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, 1" mars 1989, 121e année, n" 9 Partie 2 

S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE L O N G U E D U R E E 
D A N S LES C I T É S ET V I L L E S S A U F A U T O R O U T E 

R O U T E À 6 V O I E S C O N T I G U E S 

V ( k m / h ) M m ) E ( m ) B ( m ) 

60 e l moins 10 d 10 50 

70 20 d 10 75 

80 e l 90 30 d 15 100 

100 40 d 20 125 

V: Vi tesse a f f ichée 
L: L o n g u e u r du biseau 
E: Espacement des repères visuels 
B: Espacement des panneaux 
d: Largeur de l 'entrave sur une voie 

• R E P È R E S V I S U E L S 

VF"? 
mut V / mut h \ \ A 

mm Che.ron 

\ y > \ A I R E D E T R A V A I L 

Si V < 70 km/h 

Si V > 70 km/h / \ 

E N T R A V E DE LA V O I E DE D R O I T E 

PLANCHE TCV 32 



Partie 2 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, 1" mars 1989, 121e année, n" 9 1667 

S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE L O N G U E D U R É E 
D A N S LES C ITÉS ET V I L L E S S A U F A U T O R O U T E 

R O U T E A 6 V O I E S C O N T I G U E S 

V ( k m / h ) M m ) E ( m ) B (m) 

60 et moins 10 0 10 50 

70 20 d 10 75 

80 e l 90 30 0 15 100 

100 40 d 20 125 

V: Vi tesse a f f ichée 
L: L o n g u e u r du biseau 
E: Espacement des repères visuels 
B: E s p a c e m e n l des p a n n e a u x 
d: Largeur de l 'entrave sur u n e voie 

• R E P E R E S V I S U E L S 

|p| 
mm 
mm 
mu 

Bil.u Chevron 

l \ ! 

I 1 ! 
n n 

u y 
t î î 

11 î 
n n 

AIRE D E TRAVAIL 

7<0> 

Si V < 70 k m / h 

S i V > 7 0 k m / h 

E N T R A V E D E LA V O I E DE G A U C H E 

P L A N C H E T C V 3 3 



1668 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, 1" mars 1989, 121e année, n" 9 Partie 2 

SIGNALISATION DE TRAVAUX DE LONGUE DUREE 
DANS LES CITÉS ET VILLES SAUF AUTOROUTE 

ROUTE À 6 VOIES CONTIGUES 

LA S I G N A L I S A T I O N EN SENS 
INVERSE DOIT ÊTRE C O N ­
F O R M E À LA P L A N C H E 
TLD 33 

A I R E D E T R A V A I L 

LE M A R Q U A G E E X I S T A N T 
DOIT ÊTRE EFFACÉ ET R E M ­
PLACÉ PAR CE M A R Q U A G E 
T E M P O R A I R E . 

V ( k m / h ) L ( m ) E ( m ) B ( m ) 

60 et moins 10 d 10 5 0 

70 2 0 d 10 7 5 

80 et 90 3 0 d 15 1 0 0 

100 4 0 d 2 0 1 2 5 

V: Vitesse af f ichée 
L: Longueur d u biseau 
E: Espacement des repères visuels 
B: Espacement des p a n n e a u x 
d: Largeur de l 'entrave sur u n e voie t î î 

S i V > 7 0 k m / h 

S i V < 7 0 k m / h 

S i la l o n g u e u r d e l ' a i r e d e 
t r a v a i l > 2 0 0 m 

ENTRAVE DES DEUX VOIES DE DROITE 
VOIE EMPRUNTÉE DANS LE SENS INVERSE 

P L A N C H E T C V 3 5 



Partie 2 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, 1" mars 1989, 121e année, if 9 1669 

S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE L O N G U E D U R É E 
D A N S LES C ITÉS ET V I L L E S S A U F A U T O R O U T E 

R O U T E À 6 V O I E S C O N T I G U E S 

A I R E D E T R A V A I L 

V ( k m / h ) L ( m ) E (m) B ( m ) 

60 et moins i o d 10 50 

70 20 d 10 75 

60 el 90 30 d 15 100 

too 40 d 20 125 

V: Vitesse af f ichée 

L: L o n g u e u r du biseau 

E: Espacement des repères visuels 

B: Espacement des panneaux 

d: Largeur de l 'entrave sur une voie 

• R E P E R E S V I S U E L S 

mm 
l / ~ 7 

mm V / mm l \ \ 
mm \ \ . 

Sili ie 

U J 

î î t 

m 

D I 

T I N 

Si V < 70 km/h 
Si V > 70 km/h 

Si V < 70 km/h 
Si V > 70 km/h 

Î Î Î 
n n 

PLANCHE TCV 3 4 

E N T R A V E DES D E U X V O I E S DE D R O I T E 



1670 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, 1" mars 1989, 121e année, n" 9 Partie 2 

S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE L O N G U E D U R E E 
D A N S LES CITÉS ET V I L L E S S A U F A U T O R O U T E 

R O U T E À 6 V O I E S C O N T I G U E S 

V ( k m / h ) M m ) E ( m ) B ( m ) 

60 et m o i n s l O d 10 50 

70 20 d 10 75 

60 et 90 30 d 15 100 

100 40 d 20 125 

V: Vitesse af f ichée 
L: Longueur du biseau 
E: Espacement des repères visuels 
B: Espacement des panneaux 
d: Largeur de l 'entrave sur une voie 

• R E P È R E S V I S U E L S 

mmi /—r 
mm / / mm \ \ mm VA. 

s u . » Chevron 

U u 

1 ! \ 

A I R E D E T R A V A I L 

Si V < 70 km/h 

Si V < 70 km/h 

1 J I 
n n 

PLANCHE TCV 36 

E N T R A V E DES D E U X V O I E S DE G A U C H E 



Partie 2 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, 1" mars 1989, 121e année, n" 9 1671 

S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE L O N G U E D U R E E 
D A N S LES C ITÉS ET V I L L E S S A U F A U T O R O U T E 

R O U T E À 6 V O I E S C O N T I G U E S 

V ( k m / h ) L (m) E ( m ) B ( m ] 

6 0 et moins 10 d 10 50 

70 20 d 10 75 

60 el 90 30 d 15 100 

100 40 d 20 125 

V: Vitesse a f l i chée 
L: L o n g u e u r du biseau 
E: Espacement des repères visuels 
B: Espacement des p a n n e a u x 
d: Largeur de l 'entrave sur u n e voie 

Si V < 70 km/h 

• REPÈRES V I S U E L S 

A I R E D E T R A V A I L 

Si V > 70 km/h 

• 4 

E N T R A V E DE LA V O I E C E N T R A L E 

PLANCHE TCV 37 



1672 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, 1" mars 1989, 121e année, n" 9 Partie 2 

S I G N A L I S A T I O N D E T R A V A U X D E L O N G U E D U R É E 
D A N S L E S C I T É S E T V I L L E S S A U F A U T O R O U T E 

D A N S U N E I N T E R S E C T I O N 
R O U T E À 6 V O I E S C O N T I G U E S 

, 0 ) 1 . A I R E D E T R A V A I L 

> < B A R R I È R E 

L A S I G N A L I S A T I O N D O I T 

Ê T R E C O N F O R M E A L A P L A N ­

C H E T C V 33 

" r - 2 E ^ 

j m m i n . 

- B -

3 m min. 

L A S I G N A L I S A T I O N D O I T 

Ê T R E C O N F O R M E A L A P L A N ­

C H E T C V 33 

V ( k m / h ) L ( m ) E ( m ) B ( m ) 

6 0 e l m o i n s 1 0 d 10 50 

70 20 d 10 75 

60 e l 90 30 d 15 100 

100 40 d 20 125 

V: Vitesse af f ichée 
L: Longueur du biseau 
E: Espacement des repères visuels 
B: Espacement des p a n n e a u x 
d: Largeur de l 'entrave sur u n e voie 

• R E P E R E S V I S U E L S 

U n i întnt 

- B -

E N T R A V E D E LA V O I E D E D R O I T E 
A I R E D E T R A V A I L A U C E N T R E D E L ' I N T E R S E C T I O N 

PLANCHE TCV 38 



Partie 2 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, I" mars 1989, 121e année, ri 9 1673 

S I G N A L I S A T I O N D E T R A V A U X D E L O N G U E D U R É E 
D A N S L E S C I T É S E T V I L L E S S A U F A U T O R O U T E 

D A N S U N E I N T E R S E C T I O N 
R O U T E A 6 V O I E S C O N T I G U E S 

A I R E D E T R A V A I L 

> < B A R R I È R E 

, 1 , 1 , 

3 m m i n . 

L A S I G N A L I S A T I O N DOIT 
ÊTRE C O N F O R M E A LA PLAN 
CHE TCV 3 2 

r - 2 E ^ | . L-

1 > 
» > 

a» « 

V ( k m / h ) L ( m ) E (m) B ( m ) 

60 et m o i n s 10 d 10 50 

70 20 d 10 75 

80 et 90 3 0 d 1 5 100 

100 4 0 d 20 125 

V: Vi tesse a f f ichée 
L: L o n g u e u r d u b iseau 
E: E s p a c e m e n t d e s repères visuels 
B: E s p a c e m e n t des p a n n e a u x 
d: Largeur de l 'entrave sur une voie 

• R E P È R E S V I S U E L S 

mm) | y—y 
mmt \f / 
mm l \ \ 
mm \ \ 

BrilH Che.ron 

3 m m i n . 

Uni 

d Or 
2 E 

ÎnU 

L A S I G N A L I S A T I O N DOIT 
ETRE C O N F O R M E A LA PLAN -
CHE TCV 3 2 

E N T R A V E D E LA V O I E D E D R O I T E 
A I R E S D E T R A V A I L D E C H A Q U E C Ô T É D E L ' I N T E R S E C T I O N 

PLANCHE TCV 3 9 
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S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE L O N G U E D U R E E 
D A N S LES C ITES ET V I L L E S S A U F A U T O R O U T E 

D A N S U N E I N T E R S E C T I O N 
R O U T E À 6 V O I E S C O N T I G U E S 

L A S I G N A L I S A T I O N DOIT 
ÊTRE CONFORME A L A PLAN­
CHE TCV 3 3 

2E 

lolol ÎL1Î0Î A I R E D E T R A V A I L 

) < B A R R I È R E 

L A S I G N A L I S A T I O N D O I T 
ÊTRE C O N F O R M E A LA P L A N ­
CHE TCV 3 3 

- B -

3 m m i n 

- B -

-2E-

L A S I G N A L I S A T I O N DOIT 
ÊTRE CONFORME A L A PLAN­
CHE TCV 3 3 

V ( k m / h ) L (m) E ( m ) B ( m | 

60 et moins 10 d 10 5 0 

70 2 0 d 10 7 5 

80 el 90 3 0 d 15 1 0 0 

100 4 0 d 2 0 125 

V- V i t e s s e a l l i c h e e 
L; L o n g u e u r d u b i s e a u 
E: E s p a c e m e n t d e s r e p è r e s v i s u e l s 
B: E s p a c e m e n l d e s p a n n e a u » 
d: L a r g e u r d e I e n t r a v e s u r u n e v o i e 

• R E P E R E S V I S U E L S 

\ l 1 t t î 

2E 
L A S I G N A L I S A T I O N DOIT 
ÊTRE C O N F O R M E A LA P L A N ­
CHE TCV 3 3 

E N T R A V E DE LA V O I E DE G A U C H E 

PLANCHE TCV 40 



Partie 2 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, I" mars 1989, 121e année, n" 9 1675 

S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE L O N G U E D U R É E 
D A N S LES C ITÉS ET V I L L E S S A U F A U T O R O U T E 

D A N S U N E I N T E R S E C T I O N 
R O U T E À 6 V O I E S C O N T I G U E S 

V ( k m / h ) M m ) E ( m ) B (m) 

60 et m o i n s 10 d . 0 50 

70 20 d 10 ' 
75 80 et 90 30 d 15 100 

100 40 d 20 125 

V: Vi tesse a l t ichée 
L: L o n g u e u r du biseau 
E: E s p a c e m e n l des repères visuels 
B: Espacement des p a n n e a u x 
d: Largeur de l e n l r a v e sur u n e voie 

! I l Î Î Î 
A I R E D E T R A V A I L 

> < B A R R I È R E 

L A S I G N A L I S A T I O N D O I T 
ÊTRE CONFORME A LA P L A N ­
CHE TCV 33 

1 = 1 

• ; L . 

u i - L - 1 I-2E-. 

L A S I G N A L I S A T I O N DOIT 
ÊTRE C O N F O R M E A LA P L A N ­
CHE TCV 33 . 

• R E P È R E S V I S U E L S 

mm) 

•M ir / 
mm VS. \ 
mm} 

Bali» Chevron 

E N T R A V E DES D E U X V O I E S DE D R O I T E 

PLANCHE TCV 41 
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S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE L O N G U E D U R E E 
D A N S LES C ITÉS ET V I L L E S S A U F A U T O R O U T E 

D A N S U N E I N T E R S E C T I O N 
R O U T E À 6 V O I E S C O N T I G U E S 

L A S I G N A L I S A T I O N DOIT 
ETRE CONFORME A LA PLAN -
CHE TCV 33 

Si V < 70 km/h 

Si V > 70 km/h 

LA S I G N A L I S A T I O N DOIT 
ETRE CONFORME A LA PLAN 
CHE TCV 33 

LE M A R Q U A G E EXISTANT 
DOIT ÊTRE EFFACE 

V ( k m / h ) L ( m ) E ( m ) B ( m ) 

6 0 et moins 1 0 0 10 5 0 

70 2 0 d 10 7 5 

60 et 90 3 0 0 15 100 

100 4 0 d 2 0 125 

V: Vitesse a f f ichée 
L: Longueur du biseau 
E: E s p a c e m e n l des repères visuels 
B: E s p a c e m e n l des p a n n e a u x 
d: Largeur de l 'entrave sur une voie 

_ 1 = 3 

. 

• 1 1 • * • 

U K—L—1 

\ 
r - 2 E J . 

• R E P È R E S V I S U E L S 

Biln Chtv 'on 

A I R E D E T R A V A I L 

> < B A R R I È R E 

E N T R A V E DES D E U X V O I E S DE D R O I T E 
V O I E E M P R U N T É E D A N S LE SENS I N V E R S E 

PLANCHE TCV 42 



Partie 2 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, I" mars 1989, 121e année, ri 9 1617 

S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE L O N G U E D U R É E 
D A N S LES C ITÉS ET V I L L E S S A U F A U T O R O U T E 

D A N S U N E I N T E R S E C T I O N 
R O U T E À 6 V O I E S C O N T I G U E S 

fc^j A I R E D E T R A V A I L 

> < B A R R I È R E 

LA S I G N A L I S A T I O N DOIT 
ÊTRE CONFORME A L A PLAN 
CHE TCV 3 3 

- 2 E -

3 m m i n . 

- B 1 

U - 2 E -

L A S I G N A L I S A T I O N DOIT 
ETRE C O N F O R M E A LA PLAN­
CHE TCV 3 3 

V ( k m / h ) L ( m ) E (m) B ( m ) 

60 el moins 10 0 10 5 0 

70 2 0 d 10 75 

60 et 90 3 0 d 15 1 0 0 

100 4 0 d 2 0 1 2 5 

V: V i t e s s e a f f i c h é e 
L: L o n g u e u r d u b i s e a u 
E: E s p a c e m e n t d e s r e p è r e s v i s u e l s 
8: E s p a c e m e n t d e s p a n n e a u x 

d: L a r g e u r d e l ' e n t r a v e s u r u n e v o i e 

• REPERES V I S U E L S 

3 m m i n . 

Ll 

t o 

2E 

4 
LA S I G N A L I S A T I O N DOIT 
ETRE CONFORME A LA PLAN 
CHE TCV 3 6 

L 

L 
0 I 
*-* 

2E 

SI ENTRE LES DEUX INTER­
SECTIONS, IL EST I M P O S S I ­
BLE DE METTRE EN PLACE 
LES DEUX BISEAUX, UN SEUL 
B ISEAU F E R M E LES DEUX 
VOIES. LES S I G N A U X A V A N ­
CÉS S O N T PLACÉS A L ' IN­
TERSECTION PRÉCÉDENTE 

E N T R A V E DES D E U X V O I E S DE G A U C H E 

PLANCHE TCV 43 
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S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE L O N G U E D U R E E 
D A N S LES C ITÉS ET V I L L E S S A U F A U T O R O U T E 

D A N S U N E I N T E R S E C T I O N 
R O U T E À 6 V O I E S C O N T I G U E S 

îoîoî 
A I R E D E T R A V A I L 

> < B A R R I È R E 

LA S I G N A L I S A T I O N DOIT 
ETRE C O N F O R M E A LA P L A N ­
CHE TCV 3 6 

S r - 2 E -

m 

. 

r 1 

1 • | = » 

• C 

i s . «r-L—> 

\ 
- 2 E -

3 m min 3 m m i n - 1 

L A S I G N A L I S A T I O N DOIT 
ETRE CONFORME A LA PLAN -
CHE TCV 3 6 

V ( k m / h ) L ( m ) E ( m ) B (m) 

60 e l moins 10 d 10 50 

70 20 d 10 75 

80 el 90 30 d 15 100 

100 40 d 20 125 

V: Vitesse af f ichée 
L: Longueur du b iseau 
E: E s p a c e m e n l des repères visuels 
B: Espacement des panneaux 
d: Largeur de I ent rave sur u n e voie 

• R E P E R E S V I S U E L S 

fi
n

i 

Chev.on 1 1 1 t î î 

• = • 1 • 

L A S I G N A L I S A T I O N DOIT 
ETRE C O N F O R M E A LA PLAN • 
CHE TCV 3 7 

E N T R A V E DE LA V O I E C E N T R A L E 

PLANCHE TCV 44 



Partie 2 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, I" mars 1989, 121e année, rt 9 1679 

S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE L O N G U E D U R E E 
D A N S LES C I T É S ET V I L L E S S A U F A U T O R O U T E 

R O U T E À 6 V O I E S SÉPARÉES 

j / ^ / j A I R E D E T R A V A I L 

V ( k m / h ) L ( m ) E ( m ) B (m) 

60 e l m o i n s 10 d 10 50 

70 20 d 10 75 

80 e l 90 30 d 15 100 

1 0 0 40 d 20 125 

V: Vi tesse a t l i chée 
L: L o n g u e u r d u biseau 
E: Espacement des repères visuels 
B: E s p a c e m e n t des p a n n e a u x 
d: Largeur de l 'entrave sur une voie Si V < 70 km/h 

• REPÈRES V I S U E L S 

a 
mm if / 
mm l \ \ 

[ 

Balue Chevron 

î î t 
o n 

PLANCHE TCV 45 

E N T R A V E DE LA V O I E DE D R O I T E 
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S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE L O N G U E D U R E E 
D A N S LES C I T É S ET V I L L E S S A U F A U T O R O U T E 

R O U T E À 6 V O I E S SÉPARÉES 

V ( k m / h ) M m ) E ( m ) B ( m ) 

60 el moins 10 d 10 5 0 

70 2 0 d 10 75 

60 et 90 3 0 d 1 5 1 0 0 

100 4 0 d 2 0 1 2 5 

V: V i t e s s e a f f i c h é e 

L: L o n g u e u r d u b i s e a u 

E: E s p a c e m e n l d e s r e p è r e s v i s u e l s 

B: E s p a c e m e n t d e s p a n n e a u x 

d: L a r g e u r d e l ' e n t r a v e s u r u n e v o i e 

Si V < 70 km/h 

• R E P È R E S V I S U E L S 

Balis Chevron 

]Ç^t A I R E D E T R A V A I L 

E N T R A V E DE L A V O I E DE G A U C H E 

PLANCHE TCV 46 



Partie 2 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, 1" mars 1989, 121e année, n" 9 1681 

S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE L O N G U E D U R E E 
D A N S LES C I T É S ET V I L L E S S A U F A U T O R O U T E 

R O U T E À 6 V O I E S SÉPARÉES 

V ( k m / h ) L ( m ) E ( m ) B (m) 

60 et moins 10 d 10 50 

70 20 d 10 75 

60 et 90 30 d 1 5 100 

100 40 d 20 125 
A I R E D E T R A V A I L 

V: Vitesse a l t i chée 
L: L o n g u e u r d u b iseau 
E: E s p a c e m e n l des repères visuels 
B: E s p a c e m e n l des p a n n e a u x 
d: Largeur de I ent rave sur une von 

• R E P È R E S V I S U E L S 

mm 
mm / / mM \ \ 
mm \ A 

Bi l iu Chevron 

E N T R A V E DES D E U X V O I E S DE D R O I T E 

P L A N C H E T C V 47 
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S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X D E L O N G U E D U R E E 
D A N S LES C ITÉS ET V I L L E S S A U F A U T O R O U T E 

R O U T E À 6 V O I E S SÉPARÉES 

• R E P È R E S V I S U E L S 

Bal il Chevron 

L A S I G N A L I S A T I O N EN SENS 
INVERSE DOIT ÊTRE C O N ­
F O R M E A LA P L A N C H E 
TCV 4 6 

U 

1 II î î î 

V ( k m / h ) L ( m ) E ( m ) B ( m ) 

60 et moins 10 d 10 50 

70 20 d 10 75 

60 et 90 30 d 1 5 100 

100 40 d 20 125 

V: Vitesse af f ichée 
L: Longueur du biseau 
E: Espacement des repères visuels 
B: Espacement des p a n n e a u x 
d: Largeur de l 'entrave sur une voie 

[ > ^ \ A I R E D E T R A V A I L 

• Si V > 70 km/h 

** Si V < 70 km/h 

•** Si la l o n g u e u r d e l'aire d e 
travail > 200 m 

Î Î Î 
n n 

LE M A R Q U A G E E X I S T A N T 
DOIT ÊTRE EFFACÉ ET R E M ­
PLACÉ PAR CE M A R Q U A G E 
T E M P O R A I R E . 

E N T R A V E DES D E U X V O I E S DE D R O I T E 
V O I E E M P R U N T É E D A N S LE SENS I N V E R S E 

PLANCHE TCV 48 



Partie 2 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, l" mars 1989, 121e année, n' 9 1683 

S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE L O N G U E D U R É E 
D A N S LES C I T É S ET V I L L E S S A U F A U T O R O U T E 

R O U T E À 6 V O I E S SÉPARÉES 

Si V < 70 km/h 

A I R E D E T R A V A I L 

Si V < 70 km/h 

Si V S 70 km/h V ( k m / h ) L ( m ) E ( m ) B ( m ) 

60 e l moins t o o 10 50 

70 20 d 10 75 

60 el 90 30 d 15 100 

100 40 d 20 125 

V: Vitesse a f f ichée 
L: Longueur d u biseau 
E: Espacement des repères visuels 
B: Espacement des panneaux 
d: Largeur de l 'entrave sur u n e voie 

• R E P È R E S V I S U E L S 

BaliH Chevron 

E N T R A V E DES D E U X V O I E S DE G A U C H E 

PLANCHE TCV 49 



1684 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, 1" mars 1989, 121e année. n° 9 Partie 2 

S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE L O N G U E D U R E E 
D A N S LES C ITÉS ET V I L L E S S A U F A U T O R O U T E 

R O U T E À 6 V O I E S SÉPARÉES 

V ( k m / h ) M m ) E ( m ) B (m) 

60 e l moins 10 d 10 50 

70 20 d 10 75 

60 el 90 30 d 15 100 

100 40 d 20 125 

V: Vi tesse af f ichée 
L: L o n g u e u r d u biseau 
E: Espacement des repères visuels 
B: Espacement des p a n n e a u x 
d: Largeur de l 'entrave sur une voie 

Si V > 70 km/h 

Si V < 70 km/h 

• REPÈRES V I S U E L S 

mm 
mm 

| (>..„,, Ml 

A I R E D E T R A V A I L 

E N T R A V E DE L A V O I E C E N T R A L E 

PLANCHE TCV 50 



Partie 2 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC. I" mars 1989. 121e année. «" 9 1685 

S I G N A L I S A T I O N D E T R A V A U X D E L O N G U E D U R É E 
D A N S L E S C I T É S E T V I L L E S S A U F A U T O R O U T E 

D A N S U N E I N T E R S E C T I O N 
R O U T E À 6 V O I E S S É P A R É E S 

A I R E D E T R A V A I L 

> < B A R R I È R E 

loioi M o t 

L A S I G N A L I S A T I O N DOIT 
ETRE CONFORME A LA PLAN 
CHE TCV 4 6 

3 m m i n . 

V 2 E J . 

L A S I G N A L I S A T I O N DOIT 
ETRE CONFORME A LA PLAN 
CHE TCV 4 6 

V ( k m / h ) L | m ) E ( m ) B ( m ) 

6 0 e l moins 10 d 10 50 

70 20 d 10 75 

60 e l 90 30 d 1 5 100 

100 40 d 20 125 

V: Vi tesse a l t i chèe 
L: L o n g u e u r d u b iseau 
E: Espacement des repères visuels 
B: Espacement des p a n n e a u x 
d: Largeur de l 'enlrave Sur une voie 

• R E P È R E S V I S U E L S 

mm 1 7 7 
mm V / mm K\ mm 

BalM Chevfon 1 1 J î î î 

E N T R A V E D E LA V O I E D E D R O I T E 
A I R E D E T R A V A I L A U C E N T R E D E L ' I N T E R S E C T I O N 

P L A N C H E T C V 51 



1686 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, 1" mars 1989, 121e année, n" 9 Partie 2 

S I G N A L I S A T I O N D E T R A V A U X D E L O N G U E D U R É E 
D A N S L E S C I T É S E T V I L L E S S A U F A U T O R O U T E 

D A N S U N E I N T E R S E C T I O N 
R O U T E À 6 V O I E S S É P A R É E S 

A I R E D E T R A V A I L 

> < B A R R I È R E 

101DI ÎOÎDÎ 

LA S I G N A L I S A T I O N D O I T 
ÊTRE C O N F O R M E A LA PLAN 
CHE TCV 4 5 

• - 2 E -

3 m m i n . 

» » t 1 
—» —» 

V ( k m / h ) L ( m ) E (m) B ( m ) 

60 el moins 10 d 10 50 

70 20 d 10 75 

80 et 90 30 d 15 100 

100 40 d 20 125 

V: Vitesse af f ichée 
L: Longueur du biseau 
E: Espacement des repères visuels 
B: Espacement des panneaux 

d: Largeur de l 'entrave Sur une voie 

• R E P È R E S V I S U E L S 

mmg 
1 

mm V / mm \ \ 
mm 

ami Ctie.ron 
l ! I 

•Y 
3 m m i n . 

2 E 

Î Î Î 

L A S I G N A L I S A T I O N D O I T 
ÊTRE C O N F O R M E A LA PLAN 
CHE TCV 4 5 

E N T R A V E D E LA V O I E D E D R O I T E 
A I R E S D E T R A V A I L D E C H A Q U E C Ô T É D E L ' I N T E R S E C T I O N 

PLANCHE TCV 52 



Partie 2 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, 1" mars 1989, 121e armée, n" 9 1687 

S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE L O N G U E D U R É E 
D A N S LES C I T É S ET V I L L E S S A U F A U T O R O U T E 

D A N S U N E I N T E R S E C T I O N 
R O U T E À 6 V O I E S SÉPARÉES 

r 
L A S I G N A L I S A T I O N DOIT y 
ÊTRE C O N F O R M E A LA PLAN- - I -

2 E 
CHE TCV 4 6 

l i i l n l tfltnt A I R E D E T R A V A I L 

> < B A R R I È R E 

L A S I G N A L I S A T I O N DOIT 
ÊTRE CONFORME A LA PLAN 
CHE TCV 4 6 

L A S I G N A L I S A T I O N DOIT 
ETRE C O N F O R M E A LA PLAN -
CHE TCV 4 6 

V ( k m / h ) L | m ) E ( m ) B (m) 

60 e l moins 10 d 10 50 

70 20 d 10 75 

80 et 90 30 d 1 5 100 

100 40 d 20 125 

V: Vitesse a l f i chee 
L: L o n g u e u r du biseau 
E: Espacement des repères visuels 
B: E s p a c e m e n t des p a n n e a u » 
d: Largeur de l 'entrave sur u n e voie 

• REPÈRES V I S U E L S 

II
 

II 

Baliie Chevron 1 1 1 î î î 

î L A S I G N A L I S A T I O N DOIT 
- + - ÈTRECONFORMEALAPLAN-

L CHE TCV 4 6 

-L 

E N T R A V E DE LA V O I E DE G A U C H E 

PLANCHE TCV 53 
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S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE L O N G U E D U R E E 
D A N S LES C ITÉS ET V I L L E S S A U F A U T O R O U T E 

D A N S U N E I N T E R S E C T I O N 
R O U T E À 6 V O I E S SÉPARÉES 

m o i ÎOÎDÎ \ ^ / \ A I R E DE T R A V A I L 

> < B A R R I È R E 

L A S I G N A L I S A T I O N D O I T 
ÊTRE C O N F O R M E A LA P L A N ­
CHE TCV 4 6 

L A S I G N A L I S A T I O N DOIT 
ÊTRE C O N F O R M E A L A P L A N ­
CHE TCV 4 6 

V ( k m / h ) L ( m ) E ( m ) 8 (m) 

60 el moins 10 d 10 50 

70 20 d 10 75 

6 0 e l 90 30 d 15 100 

100 4 0 d 20 125 

V: Vi tesse a f f ichée 
L: L o n g u e u r d u biseau 
E: Espacement des repères visuels 
B: Espacement des p a n n e a u x 
d: Largeur d e l 'entrave sur u n e voie 

• REPÈRES V I S U E L S 

E N T R A V E DES D E U X V O I E S DE D R O I T E 

PLANCHE TCV 54 
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S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE L O N G U E D U R É E 
D A N S LES C ITÉS ET V I L L E S S A U F A U T O R O U T E 

D A N S U N E I N T E R S E C T I O N 
R O U T E À 6 V O I E S SÉPARÉES 

L A S I G N A L I S A T I O N DOIT 
ETRE C O N F O R M E A LA PLAN 
CHE TCV 4 6 

fc^j A I R E D E T R A V A I L 

B A R R I È R E 

L A S I G N A L I S A T I O N 
DOIT ETRE C O N F O R M E 
A L A P L A N C H E TCV 4 6 

V ( k m / h ) L (m) E (m) B (m) 

6 0 e l m o i n s 10 d 10 50 

7 0 20 d 10 75 

60 e l 90 30 d 15 100 

100 40 d 20 125 

V: V i lesse a f f ichée 
L: L o n g u e u r d u b iseau 
E; Espacement des repères visuels 
B: Espacement des panneaux 
d: Largeur de l 'entrave sur u n e voi 

• R E P È R E S V I S U E L S 

Il II 

Bjlifi Chcvion 

Si V > 70 km/h 

Si V < 70 km/h 

E N T R A V E DES D E U X V O I E S DE D R O I T E 
V O I E E M P R U N T É E D A N S LE SENS I N V E R S E 

PLANCHE TCV 55 
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S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE L O N G U E D U R E E 
D A N S LES C I T É S ET V I L L E S S A U F A U T O R O U T E 

D A N S U N E I N T E R S E C T I O N 
R O U T E À 6 V O I E S SÉPARÉES 

V ( k m / h ) L (m) E (m) B (m) 

60 et moins 10 d 1 0 
_ 5 0 

70 2 0 0 •0 7 5 

80 et 90 30 d 1 5 100 

100 •10 d 20 125 

V: Vitesse af f ichée 
L: L o n g u e u r du biseau 
E: Espacement des repères visuels 
B: E s p a c e m e n l des p a n n e a u * 
d: Largeur de I entrave sur une voie 

M i ! 

+ - L - + - 2 E - + 

L A S I G N A L I S A T I O N DOIT 
ÊTRE CONFORME A LA PLAN 
CHE TCV 4 6 

SI ENTRE LES DEUX INTER­
SECTIONS. IL EST I M P O S S I ­
BLE DE METTRE EN PLACE 
LES DEUX BISEAUX, UN SEUL 
B ISEAU FERME LES DEUX 
VOIES LES S I G N A U X A V A N ­
CÉS SONT PLACÉS A L' IN­
TERSECTION PRÉCÉDENTE 

în în t 
\ > ^ > \ A I R E D E T R A V A I L 

> < B A R R I È R E 

L A S I G N A L I S A T I O N DOIT 
ÊTRE C O N F O R M E A LA PLAN­
CHE TCV 4 6 

-2E-

I l l 

U 

1 1 î 

2E 

L A S I G N A L I S A T I O N DOIT 
ETRE C O N F O R M E A LA PLAN 
CHE TCV 4 9 

• R E P È R E S V I S U E L S 

mat S ? 
mmm V / mat \ \ 
mm VA. 

Ctie . .on 

E N T R A V E DES D E U X V O I E S DE G A U C H E 

PLANCHE TCV 56 
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S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE L O N G U E D U R É E 
D A N S LES C ITÉS ET V I L L E S S A U F A U T O R O U T E 

D A N S U N E I N T E R S E C T I O N 
R O U T E À 6 V O I E S SÉPARÉES 

M M 

t — n 

\ 

; • i=» 

r—L—it—L-1 r - L - * r -2E J 

L A S I G N A L I S A T I O N DOIT 
ETRE C O N F O R M E A LA PLAN 
CHE TCV 4 9 

V ( k m / h ) L ( m ) E ( m ) B (m ) 

60 e l moins 1 0 0 10 50 

70 20 d 10 75 

80 el 90 30 d ' s 100 

100 40 d 20 125 

V: Vitesse af f ichée 
L: Longueur du biseau 
E: Espacement des repères visuels 
B: E s p a c e m e n l des panneaux 
& Largeur de l 'entrave sur une voie 

• REPÈRES V I S U E L S 

wm Lr / 
nui 

B, ! \ \ 
Balm Chi-ron 

ÎDjDÎ 
A I R E D E T R A V A I L 

> < B A R R I È R E 

L A S I G N A L I S A T I O N DOIT 
ETRE CONFORME A LA PLAN 
CHE TCV 4 9 

I I l 

E N T R A V E DE LA V O I E C E N T R A L E 

PLANCHE TCV 57 
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S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE L O N G U E D U R E E 
D A N S LES C ITÉS ET V I L L E S S A U F A U T O R O U T E 

E N T R E D E U X I N T E R S E C T I O N S 
R O U T E À 6 V O I E S SÉPARÉES 

L A S I G N A L I S A T I O N DOIT 
ETRE C O N F O R M E A L A PLAN­
CHE TCV 4 6 \ ^ / \ A I R E D E T R A V A I L 

B A R R I È R E 

V ( k m / h ) L (m) E (m) B ( m ) 

60 el moins 10 d 10 5 0 

70 2 0 d 10 7 5 

80 e l 90 3 0 d 15 100 

100 4 0 d 2 0 125 

V: Vi iesse a f f ichée 
L: Longueur du biseau 
E: E s p a c e m e n l des repères visuels 
B: E s p a c e m e n l des p a n n e a u x 
d: Largeur de I en l rave sur une voie 

F E R M E T U R E DES V O I E S 
V O I E E M P R U N T É E D A N S LE SENS I N V E R S E 

PLANCHE TCV 58 
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S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE L O N G U E D U R É E 
D A N S LES C ITÉS ET V I L L E S S A U F A U T O R O U T E 

E N T R E D E U X I N T E R S E C T I O N S 
R O U T E À 8 V O I E S SÉPARÉES 

| ^ > j A I R E D E T R A V A I L 

> < B A R R I È R E 

L A S I G N A L I S A T I O N 
DOIT ÊTRE C O N F O R M E 
A L A P L A N C H E TCV 4 9 

• flEPEP.ES V I S U E L S 

mm 
i 7~7 

mm V / mm \ \ mm 
balise 

SI ENTRE LES DEUX INTER 
SECTIONS. IL EST IMPOSSI 
BLE DE METTRE EN PLACE 
LES DEUX BISEAUX, UN SEUL 
B ISEAU FERME LES DEUX 
VOIES LES S I G N A U X A V A N 
CES SONT PLACÉS A L'IN­
TERSECTION PRÉCÉDENTE 

V: Vi tesse a l l i chée 
L: L o n g u e u r d u biseau 
E: E s p a c e m e n t des repères visuels 
B: Espacement des panneaux 
d: Largeur de l entrave sur une voie 

F E R M E T U R E DES V O I E S 
D E U X V O I E S E M P R U N T É E S D A N S LE SENS I N V E R S E 

PLANCHE TCV 59 

http://flEPEP.ES
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S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE L O N G U E D U R E E 
D A N S LES C I T É S ET V I L L E S S A U F A U T O R O U T E 

C H A N T I E R S SUCCESSIFS 

f x ^ j A I R E D E T R A V A I L 

V ( k m / h ) M m ) E ( m ) B ( m ) 

60 e l moins 1 0 0 10 50 

70 20 0 10 75 

80 el 90 30 d 15 100 

100 40 d 20 125 

V: Vitesse a f f ichée 
L: Longueur du biseau 
E: Espacement des repères visuels 
B: Espacement des p a n n e a u x 
d: Largeur de l 'entrave sur une voie 

• R E P È R E S V I S U E L S 

i y à 
• j j j 1 / / 

mu K. >. 
mu \ \ 

Battu Chf.-on 

LES CHANTIERS SONT SIGN A-
LISÉS SEPAREMENT SI L A 
DISTANCE ENTRE EUX EST 
SUFFISANTE POUR PLACER 
LA S I G N A L I S A T I O N S I N O N . 
LES CHANTIERS SONT RE 
LIES PAR DES REPERES V I ­
SUELS 

E N T R A V E DE LA V O I E DE D R O I T E 

PLANCHE TCV 60 
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S I G N A L I S A T I O N DE T R A V A U X DE L O N G U E D U R E E 
D A N S LES C ITÉS TE V I L L E S S A U F A U T O R O U T E 

C H A N T I E R S SUCCESSIFS 

A I R E D E T R A V A I L 

F I N : 

V ( k m / h ) L (m) E ( m ) B ( m | 

60 e l moins 1 0 d 10 50 

70 20 a 10 75 

60 et 90 30 d 1 5 100 

100 40 0 20 125 

V: Vitesse af f ichée 
L: Longueur du biseau 
E: Espacement des repères visuels 
B: Espacement des panneaux 
d: Largeur de l 'entrave sur une voie 

• R E P E R E S V I S U E L S 

SI L A S I G N A L I S A T I O N NE 
PEUT ÊTRE PLACÉE ENTRE 
LES CHANTIERS, LA C H A U S ­
SEE EST FERMÉE 

E N T R A V E DE V O I E S D I F F E R E N T E S 

PLANCHE TCV 61 
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A N N E X E T-2 

P L A N C H E S I L L U S T R A N T LA S I G N A L I S A T I O N DE 

T R A V A U X ET LES S I G N A U X DU S I G N A L E U R 

R E P È R E S VISUELS 

T R V - l T R V - 2 T R V - 3 T R V - 4 T R V - 5 

C h e v r o n Balise C ô n e F u s é e de R e p è r e à 

de d i rec t ion de t r a v a u x de s igna l i sa t ion Sécur i t é p e i n t u r e 

T B - 2 

P A N N E A U X 

T-IO T-IO-V T-20 T-30 T - 4 0 

P a n n e a u du s igna leur D i s t a n c e É t e n d u e F i n d e s 

à p a r c o u r i r des t r a v a u x 
a v a n t d ' a t t e i n d r e t r a v a u x 

l 'aire de t rava i l 

T-50-1 T-50-2 T-50-3 T-50-4 T - 5 0 - P 

H o m m e s au A r p e n t a g e T r a v a u x T r a v a u x P a n o n c e a u 

t rava i l en h a u t e u r m é c a n i s é s d ' é t e n d u e 
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ANNEXE T2-2 

T-60 T-70 
Signa l a v a n c é L i m i t a t i o n 

d ' u n de vitesse 
s igna leur 

S O R T I E C I R C U L A T I O N 
L O C A L E 

B A R R E E S E U L E M E N T 

T-80-4 T - 8 0 - P 
S o r t i e C i r cu l a t i on 
ba r r ée locale 

seu lemen t 

SORTIE 15 BARRÉE 
DÉTOUR VIA 

AUTOROUTE 73 

X km 

f V 

ROUTE 
B A R R É E 

RUE 
B A R R É E 

TROTTOIR 
B A R R É 

T-80-1 
R o u t e 
ba r r ée 

T-80-2 
R u e 

ba r r ée 

T-80-3 
T r o t t o i r 

ba r r é 

D É T O U R t D É T O U R D É T O U R 

T-90-1-A 
D é t o u r 

T-90-1-G 
D é t o u r 

T - 9 0 - I - D 
D é t o u r 

DÉTOUR VIA 

AUTOROUTE 7 3 

T-90-2 
D é t o u r Via 

T - 9 0 - 3 
D é t o u r Via 

T - l 0 0 - 1 - G 
F u s i o n 

de voies 
à g a u c h e 

T-10O-2-G 
F u s i o n 

de 2 voies 
à g a u c h e 

T - I 0 0 - 2 - D 
F u s i o n 

de 2 voies 
à d ro i t e 

T-100-3-G 
F u s i o n 

de 3 voies 
à g a u c h e 
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ANNEXE T2-3 

T - I 1 0 - P 
Vitesse 

r e c o m m a n d é e 

DYNAMITAGE 
FERMEZ VOIRE. 
. ÉMETTEUR> 

T-l 20 

Flèche 

ob l i que 

T - I 1 0 - 5 - G 
D é v i a t i o n 
de 2 voies 
à g a u c h e 

T - l 30 

C h e v r o n de d a n g e r 

T - 1 1 0 - 5 - D 

D é v i a t i o n 

de 2 vo ies 

à d r o i t e 

PEINTURE FRAÎCHE 
M E R C I 

T - l 50 

D y n a m i t a g e 

T - l 6 0 - 1 

P e i n t u r e fraîche 
T - l 6 0 - 2 

P e i n t u r e fraîche 
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ANNEXE T2-4 

ENQUÊTE DE 
CIRCULATION 

T - l 7 0 - 1 

E n q u ê t e de 

c i r cu la t ion 

T - l 7 0 - 2 

E n q u ê t e de 

c i rcu la t ion 
T- l 80 

D é g a g e m e n t 
h o r i z o n t a l 

M O N T A G E M U N I D E FEUX CLIGNOTANTS POUR T R A V A U X MOBILES 

M® 
FEUX D E SIGNALISATION 

3™£ 
F e u 

de s igna l i sa t ion 

de t r a v a u x 

F lèche 

de s igna l i sa t ion 

4m 
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ANNEXE T 2 - 5 

SIGNAUX DU SIGNALEUR 

ORDRE DE RALENTIR 

PLANCHE T 1 
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A N N E X E T-3 

T A B L E A U X 

T A B L E A U la TABLEAU l b 

Distance minimale de visibilité (m) 

Vitesse 
affichée (km/h) SO el moins 60 70 80 90 100 

Distance 65 85 110 140 170 200 

T A B L E A U 2a 

TABLEAU 4 

Espacement des repères (m) 

Vitesse 60 70 80 et 90 100 
(km/h) et moins 

Espacemenl 10 10 15 20 

Espacement des panneaux (m) 

Vitesse 60 70 80 et 90 100 
(km/h) et moins 

Espacemenl 50 75 100 125 

Longueur des biseaux (m) 

Vitesse 
(km/h) 

60 
el moins 70 80 el 90 100 

Longueur lOd 20 d 30 d 40 d 

d = Largeur de l'entrave sur une voie 

TABLEAU 2b 

Dimensions minimales des repères (mm) 

Vitesse 
Repère ^ " ^ ^ ^ 

Moins de 
70 km/h 

70 km/h 
et plus 

Chevron de 
direction 300 X 375 600 X 750 

Balise 200 X 600 300 X 900 
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ANNEXE T 3 - 2 

T A B L E A U 7 

Signalisation pour travaux mobiles 

Type de 
T y p e ^ ^ ^ t r a v a u x 
de routes 

Rapide 
20 à 60 k m / h 

Lent 
5 à 20 k m / h 

V > 9 0 k m / h 
Route à 4 voies 

et plus 
et autoroute vël 

accomp 

= 3 
icule 
agnateur 

V < 90 k m / h 
Route à 4 voies 

et plus optionnelle , 

V > 90 k m / h 
Route à 2 voies 3=C 

véh 
accomp 

I I 
icule 
agnateur 

V < 90 k m / h 
Route à 2 voies optionnelle 

11378 
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D é c r e t s 

Gouvernement du Québec-

Décret 103-89, 8 février 1989 
C O N C E R N A N T l 'exercice des fonctions du ministre des Finances 

I L EST O R D O N N É , sur la proposition du Premier ministre: 

Q U E , conformément à l 'article 11 de la Loi sur l 'exécutif 

( L . R . Q . , c E-18) , les pouvoirs , devoirs et attributions du ministre 

des Finances soient conférés temporai rement , du 9 février 1989 au 

16 février 1989, à monsieur Pierre Fortier, membre du Conseil 

exécutif. 

Le greffier du Conseil exécutif, 
BENOÎT M O R I N 

11365 

Gouvernement du Québec 

Décret 104-89, 8 février 1989 

C O N C E R N A N T la nominat ion de madame Francine C . Boivin 
c o m m e secrétaire générale associée (Condition féminine) au 
ministère du Consei l exécutif 

I L EST O R D O N N É , sur la proposition du Premier ministre: 

Q U E madame Francine C Boivin, secrétaire adjointe aux Em­
plois supérieurs (Polit iques de gestion) au ministère du Conseil 
exécutif, administratr ice d 'Éta l I I , soit nommée secrétaire géné­
rale associée (Condit ion féminine) à ce même ministère, adminis­
tratrice d 'Éta t I , avec le rang et les privilèges d 'un sous-ministre, 
au salaire correspondant au troisième échelon du niveau I de la 
structure salariale des administrateurs d 'Éta t I , à compter du \ " 
mars 1989. 

Le greffier du Conseil exécutif, 

B E N O Î T M O R I N 

11365 

Gouvernement du Québec 

Décret 105-89, 8 février 1989 
C O N C E R N A N T la nominat ion de monsieur François Geoffrion 

c o m m e sous-ministre du ministère de l 'Énergie et des Res­

sources 

I L EST O R D O N N É , sur la proposit ion du Premier ministre: 

Q U E mons ieur François Geoffrion, sous-ministre associé (Éner­

gie) au ministère de l 'Énergie et des Ressources , administrateur 

d 'Éta t I I , soit n o m m é sous-ministre de ce m ê m e ministère, admi­

nistrateur d 'É ta t I , au salaire correspondant au quatr ième échelon 

du niveau I de la structure salariale des administrateurs d 'Éta t I , à 

compter des présentes . 

Le greffier du Conseil exécutif, 

BENOÎT M O R I N 

11365 

Gouvernement du Québec 

Décret 106-89, 8 février 1989 
C O N C E R N A N T mons ieur Pierre Bemier 

I L EST O R D O N N É , sur la proposit ion du Premier ministre: 

Q U E monsieur Pierre Bemier , sous-minisire du ministère du 

Loisir, de la Chasse et de la Pêche , administrateur d 'Éla t I, soit 

muté au ministère du Conseil exécutif c o m m e administrateur 

d 'Étal I, au même salaire annuel , à compter du 13 mars 1989; 

Q U E les paragraphes 3° et 4° du décret 2399-83 du 23 novembre 
1983 et ses modifications subséquentes et les Règles concernant le 
remboursement des dépenses effectuées par les sous-ministres 
dans l 'exercice de leurs fonctions, édictées par le décret 2400-83 
du 23 novembre 1983 et ses modifications subséquentes , conti­
nuent de s 'appliquer à monsieur Pierre Bemier . 

Le greffier du Conseil exécutif. 
BENOÎT M O R I N 

11365 

Gouvernement du Québec 

Décret 107-89, 8 février 1989 
C O N C E R N A N T la nomination de madame Gisèle Desrochers 
c o m m e sous-ministre du ministère du Loisir, de la Chasse et de 
la Pêche 

I L EST ORDONNÉ , sur la proposit ion du Premier ministre: 

Q U E madame Gisèle Desrochers , sous-ministre adjointe au 
ministère du Loisir, de la Chasse el de la Pêche, administralr ice 
d 'État II, soit nommée sous-ministre de ce même ministère, 
administratrice d 'État I, au salaire correspondant au premier 
échelon du niveau I de la structure salariale des administrateurs 
d 'Éta t I, à compter du 13 mars 1989. 

Le greffier du Conseil exécutif. 
BENOÎT M O R I N 

11365 

Gouvernement du Québec 

Décret 108-89, 8 février 1989 
C O N C E R N A N T l 'approbation d ' une entente entre le Gouverne­
ment du Canada et le Gouvernement du Québec relativement à 
des informations statistiques sur les diplômés d ' inst i tut ions 
d 'éducat ion postsecondaire 

A T T E N D U Q U E le ministère de l 'Enseignement supérieur et de la 
Science a besoin de renseignements exacts en vue de la production 
de statistiques courantes sur les expér iences d 'emplo i des étu­
diants diplômés d ' inst i tut ions d 'éducat ion postsecondaire; 

A T T E N D U Q U E Statistique Canada et le Ministère désirent 
obtenir des renseignements actuels sur les épreuves d 'emplo i des 
diplômés de 1986 depuis l 'enquête de juin 1988; 

A T T E N D U Q U E la collaboration entre les deux parties en ce qui a 
trait à la collecte des renseignements permet d 'évi ter le chevau­
chement des enquêtes , d 'a l léger le fardeau de la réponse , de 
réduire le coût de la collecte et du traitement des données et de 
recueillir des statistiques courantes de qualité; 

A T T E N D U Q U E les ententes existantes ne permettent pas l 'accès 
à ces renseignements; 

A T T E N D U Q U E cette entente ne consti tue pas un échange de 

renseignements nominatifs et n 'est donc pas soumise à l 'applica-
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tion de l 'article 68 de la Loi sur l 'accès aux documents des 

organismes publics et sur la protection des renseignements person­

nels ( L . R . Q . , c. A-2 .1 ) ; 

A T T E N D U Q U E l 'art icle 11 de la Loi sur la statist ique. Statuts du 

Canada , 1970-1971-1972, chapitre 15, confère au ministre des 

Approvis ionnements et Services le pouvoir de conclure avec un 

ministère donné des accords visant l ' échange de renseignements 

recueillis auprès d 'un répondant conjointement avec ce minis tère , 

ainsi que les totalisations ou la publication subséquente de tels 

renseignements ; 

A T T E N D U Qu ' en vertu de l 'article 10 de la Loi sur le ministère 

de l 'Ense ignement supérieur et de la Science ( L . R . Q . , c. M -
15.1 .1) , le ministre peut , conformément à la loi et aux fins de 

l 'exercice de ses fonctions, conclure des ententes avec un autre 

gouvernement ou l 'un de ses ministères ou organismes; 

A T T E N D U Q U E le ministère de l 'Ense ignement supérieur et de la 

Science et Statistique Canada ont convenu des modali tés de cet 
accord; 

A T T E N D U Q U E l 'accord constitue une entente in tergouveme­

mentale au sens de l 'article 3.7 de la Loi sur le ministère du 

Conseil exécutif ( L . R . Q . , c. M - 3 0 ) ; 

A T T E N D U Q u ' e n vertu de l 'article 3.8 de cette loi, une entente 

in tergouvemementa le doit , pour être valide, être approuvée par le 

gouvernement et signée par le ministre délégué aux Affaires 

in tergouvemementa les canadiennes; 

E N CONSÉQUENCE , sur la recommandat ion du ministre de l 'En­

seignement supérieur et de la Science et du ministre délégué aux 

Affaires in tergouvemementales canadiennes , il est décrété ce qui 

suit: 

L 'accord entre Statistique Canada , représenté par le ministre 

des Approvis ionnements et Services , le ministre de l 'Enseigne­

ment supérieur et de la Science et le ministre délégué aux Affaires 

in tergouvemementa les canadiennes , relatif à la collecte et au 

partage de renseignements sur les d ip lômés d ' inst i tut ions d 'éduca­

tion postsecondaire , est approuvé et le ministre de l 'Ense ignement 

supérieur et de la Science est autorisé à signer cet accord avec le 

ministre délégué aux Affaires in tergouvemementales canadiennes . 

Le greffier du Conseil exécutif, 

BENOÎT M O R I N 

11371 

Gouvernement du Québec 

Décret 109-89, 8 février 1989 

C O N C E R N A N T un accord relatif à la collecte et au partage de 

renseignements entre le ministre de la Main-d 'oeuvre et de la 

Sécurité du revenu et Statistique Canada 

A T T E N D U Q U E Statistique Canada et Emploi et Immigrat ion 

Canada recueillent conjointement des données pour produire des 

statistiques actuelles sur les expériences d 'emplo i des d ip lômés de 

1986 des institutions postsecondaires; 

A T T E N D U Qu' i l est souhaitable que le ministre de la Main-

d 'oeuvre et de la Sécuri té du revenu recueille ces données 

conjointement avec l 'organisme et le ministère susment ionnés ; 

A T T E N D U Q U E le ministre des Approvis ionnements et Services 

(Canada) , en sa qualité de ministre aux fins de la Loi sur la 

statistique ( L . R . , c. S-19), peut , en vertu de l 'article 12 de cette 

loi, conclure avec tout ministère d ' une province , un accord 

portant sur l ' échange de rense ignements recueillis d ' u n intéressé à 

la fois pour Statist ique Canada et pour ce minis tère et sur les 

classifications ou publicat ions subséquentes fondées sur ces ren­

se ignements ; 

A T T E N D U Q U E le ministre de la Ma in -d ' oeuv re et de la Sécuri té 

du revenu peut , en vertu des paragraphes 6° et 7° de l 'ar t icle 3 et 

de l 'article 4 de la Loi sur le ministère de la M a i n - d ' o e u v r e et de 

la Sécurité du revenu ( L . R . Q . , c. M-19-1 ) , conclure avec un autre 

gouvernement ou l 'un de ses minis tères ou o rgan i smes , une 

entente relat ivement à l 'objet ment ionné c i -dessus ; 

A T T E N D U . Q u ' u n e telle entente const i tue une entente intergou­

vemementa le au sens de l 'article 3.7 de la Loi sur le minis tère du 

Conseil exécutif ( L . R . Q . , c. M-30) ; 

A T T E N D U Q u ' e n vertu de l 'article 3.8 de cette loi , une entente 

in tergouvemementa le doit , pour être va l ide , être approuvée par le 

gouvernement et signée par le minis t re dé légué aux Affaires 

in te rgouvemementa les canadiennes ; 

I L EST O R D O N N É , en conséquence , sur la r ecommanda t ion du 

ministre de la Main -d 'oeuvre et de la Sécuri té du revenu et du 

ministre délégué aux Affaires in te rgouvemementa les canad iennes : 

Q U E l 'accord concernant la collecte et le partage de rense igne­

ments sur les d ip lômés de 1986 des insti tutions pos t seconda i res , 

dont copie est jointe à la r ecommanda t ion conjointe des minis t res , 

soit approuvé . 

Le greffier du Conseil exécutif, 

BENOÎT M O R I N 

11367 

Gouvernement du Québec 

Décret 110-89, 8 février 1989 

C O N C E R N A N T l 'extension de la jur idic t ion de la C o u r munic i ­

pale de la ville de Bedford sur le territoire de la municipal i té de 

Stanbridge-Station 

I L EST O R D O N N É , sur la proposi t ion du ministre des Affaires 

municipales: 

Q U E le Règlement numéro 105 de la municipal i té de Stan­

bridge-Station ainsi que le Règlement numéro 465-88 de la ville 

de Bedford soient approuvés en vertu de la Loi sur les cours 

m u n i c i p a l e s ' ( L . R . Q . , c. C-72) et q u ' u n e proclamat ion soit émise 

décrétant q u ' à compter de trente et un jour après la publ icat ion de 

ladite proclamat ion, le territoire de la municipal i té de S tanbr idge-

Station soit soumis à la juridict ion de la C o u r munic ipale établ ie 

dans la ville de Bedford c o m m e si ces deux municipal i tés n ' en 

formaient q u ' u n e pour ces fins seu lement . 

Le greffier du Conseil exécutif, 

BENOÎT M O R I N 

11368 

Gouvernement du Québec 

Décret 112-89, 8 février 1989 

C O N C E R N A N T une garantie d ' emprun t en faveur de 164305 

Canada Inc. 

A T T E N D U Qu ' en vertu des articles 19 et 20 de la Loi sur le 

ministère de l 'Agricul ture , des Pêcher ies et de l 'A l imenta t ion , le 

gouvernement peut autoriser le minis tre de l 'Agr icu l tu re , des 

Pêcheries et de l 'Al imentat ion à accorder des garanties d ' e m p r u n t 
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aux coopérat ives agricoles ou à toute corporation exerçant des 
activités s imilaires , aux condit ions déterminées par le gouverne­
ment; 

A T T E N D U Q U E 164305 Canada Inc. exerce des activités simi­
laires aux activités des coopérat ives agricoles; 

A T T E N D U Q U E 164305 Canada Inc . . faisant affaires sous la 
raison sociale de « Banque de sirop d 'é rable », agit comme 
mandataire et agent de l 'Office des produits agricoles pour l 'a­
chat , l ' en t reposage , le transport et la vente des surplus de sirop 
d 'é rable possédés par les producteurs et produits au printemps 
1988; 

A T T E N D U Q U E les profits nets résultant de la vente des surplus 
de sirop d ' é rab le seront partagés entre l 'Office des produits 
agricoles et 164305 Canada Inc . ; 

A T T E N D U Q U E pour poursuivre ses opérat ions , 164305 Canada 
Inc. a besoin d 'une marge de crédit bancaire pouvant atteindre 
450 000 $; 

A T T E N D U Q U E pour permettre à 164305 Canada Inc. d 'obtenir 
la marge de crédit bancaire dont elle a besoin, il est opportun que 
le gouvernement en garantisse le paiement en capital et intérêts. 

I L EST ORDONNÉ , sur la proposition du ministre de l 'Agricul­
ture, des Pêcheries et de l 'Alimentat ion: 

Q U E le ministre de l 'Agricul ture , des Pêcheries et de l 'Al imen­
tation soit autorisé à garantir , au nom du gouvernement du 
Québec , j u s q u ' à concurrence de la somme de quatre cent cin­
quante mille dollars (450 000 $) , le remboursement , en capital et 
intérêts, de prêts ou d ' avances de crédit , sous forme d 'ouverture 
de crédit rotatif, à contracter par 164305 Canada Inc. dans le 
cours ordinaire des affaires de la compagnie , cette garantie étant 
accordée aux condit ions suivantes: 

1. Les avances de crédit pourront être constatées par des billets 

à o r d r e , des r econna i s sances de det te ou autres effets de 

commerce dans le cours ordinaire des affaires. 

2. Les billets, effets de commerce ou autres documents sur 
lesquels repose la créance et tous autres billets, effets ou docu­
ments que le prêteur pourrait accepter en reconnaissance ou 
renouvel lement , pourront être de nouveau renouvelés ou rem­
placés par d 'aut res billets, effets ou documents , si le prêteur le 
juge à propos , pour la totalité ou une partie de sa c réance , sans 
créer aucune novation ou dérogation aux droits du prêteur, et sans 
affecter en aucune manière la validité de la garantie qui -sera 
donnée en vertu du présent décret. 

3 . Le taux d ' intérêt appl.cable à l 'emprunt garanti par le 

gouvernement ne doit pas excéder le taux préférentiel du préteur, 

majoré de un demi de un pour cent ( ' / : % ) . 

4 . La responsabil i té du gouvernement en vertu de cette garantie 

d ' emprunt est limitée à la somme maximale de quatre cent 

cinquante mille dollars (450 000 S) en capital , intérêts, frais et 

accessoires . 

5. La garantie du gouvernement se terminera à l 'expiration du 

délai de trois (3) ans de la date de l 'acte de caut ionnement signé 

en vertu du présent décret , pourvu qu ' aucune demande de paie­

ment n 'ai t été faite dans ce déla i , et le prêteur devra aviser le 

garant de tout défaut de l ' emprunteur que le prêteur juge impor­

tant, toute réclamation du préteur devant être produite au garant , 

au plus tard, dans les soixante (60) jours de l 'expiration du délai 

fixé ci-dessus pour la durée de la garantie. 

6. Le prêteur devra transmettre au garant , sur demande , toute 

pièce justificative relative à que lconque déboursé par le gouverne­

ment et résultant des présentes el à la délerminaiion du montant de 

crédit cautionné par les présentes. 

Q U E les sommes garanties par le gouvernement servent unique­

ment au financement des frais d 'opérat ion du projet concernant les 

surplus de sirop de la récolte de 1988; 

Q U E le ministre de l 'Agricul ture , des Pêcheries et de l 'Al imen­

tation puisse imposer au bénéficiaire de la garantie d ' emprun t , 

164305 Canada Inc . , toute autre condit ion qu ' i l juge utile; 

Q u ' u n e s o m m e de qua t r e cen t c i n q u a n t e mi l l e do l l a r s 

(450 000 $) soit affectée à la garantie d ' emprunt c i-dessus à 

même le fonds annuel prévu à l 'article 19 de la Loi sur le 

ministère de l 'Agricul ture, des Pêcheries el de l 'Alimentat ion pour 

l 'année 1988-1989; 

Q U E le ministre de l 'Agricul ture , des Pêcheries et de l 'Al imen­

tation soit chargé de l 'exécution de cette garantie; 

Q u ' u n honoraire de I % soit chargé annuellement sur le mon­

tant garanti . 

Le greffier du Conseil exécutif, 

BENOÎT M O R I N 

11369 

Gouvernement du Québec 

Décret 113-89, 8 février 1989 

C O N C E R N A N T l 'octroi d 'une subvention à l 'Associat ion des 
Pêcheurs de Bonne Espérance Inc. 

A T T E N D U Qu 'en vertu du décret numéro 2651-85 du 13 dé­
cembre 1985, le ministre délégué aux Pêcheries a été chargé de 
favoriser l 'avancement el le développement des pêcheries mari­
times et de l 'application des lois concernant les pêcheries et les 
produits marins; 

A T T E N D U Q U E l 'Association des Pécheurs de Bonne Espérance 
Inc. a soumis , au ministre délégué aux Pêcheries, un projet de 
construction d 'une usine de salaison à Rivière St-Paul; 

A T T E N D U Q U E ce projet s ' inscrit dans le cadre de l 'Entente 
auxiliaire Canada-Québec sur le développement des pêches , si­
gnée le 11 juin 1987 et approuvée par le décret numéro 292-87 du 
4 mars 1987; 

A T T E N D U Q U E le Comité de gestion de l 'Entente auxiliaire 
Canada-Québec sur le développement des pêches a approuvé ce 
projet; 

A T T E N D U Q U E l 'Entente auxiliaire Canada-Québec sur le déve­
loppement des pêches prévoit que le financement du coût de 
construction des usines de salaison sera assumé en totalité et à part 
égale par les deux paliers de gouvernement ; 

A T T E N D U Q U E le coût est imé du projet de construction de la 
n o u v e l l e u s i n e de s a l a i s o n à R iv iè re S t -Pau l s ' é t a b l i t à 
3 700 000 $ représentant une contribution de I 850 000 $ par le 
gouvernement du Québec ; 

A T T E N D U Qu 'en vertu du Règlement sur la promesse et l 'octroi 

de subventions ( R . R . Q . , A-6, r. 22 ) . tout octroi et toute promesse 

de subvention doivent être soumis à l 'approbation préalable du 

gouvernement , sur recommandat ion du Conseil du trésor, lorsque 

le montant de cet octroi ou de cette promesse est égal ou supérieur 

à I 000 000 $; 
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A T T E N D U Qu' i l est opportun que le gouvernement approuve 

l 'octroi de cette subvention de I 850 000 $. 

I L EST O R D O N N É sur la proposition du ministre délégué aux 

Pêcheries: 

Q U E le ministre délégué aux Pêcheries soit autorisé à verser, 

dans le cadre de l 'Entente auxiliaire Canada-Québec sur le déve­

loppement des pêches , à l 'Associat ion des Pêcheurs de Bonne 

Espérance Inc . , une subvention égale à c inquante pour cent 

(50 %) du coût de construction d 'une usine de salaison à Rivière 

St-Paul , cette subvention ne devant pas dépasser la somme de un 

million huit cent cinquante mille dollars (1 850 0 0 0 $) ; 

Q U E le ministre délégué aux Pêcheries soit autorisé à verser la 

subvention au moyen d ' avances , au fur et à mesure de la réalisa­

tion des travaux et selon les modali tés de paiement prévues à 

l 'Entente auxiliaire Canada-Québec sur le développement des 

pêches , une somme de 100 000 $ pouvant être versée au cours de 

l 'exercice financier du gouvernement 1988-89 et une somme de 

I 750 000 $ au cours de l 'exercice financier 1989-90; 

Q U E les sommes nécessaires au paiement de cette subvention 

soient prises à même le p rogramme 10, élément 0 2 , du budget du 

ministère de l 'Agricul ture , des Pêcheries et de l 'Alimentat ion pour 

l 'exercice financier 1988-89 et à m ê m e les crédits qui seront 

alloués pour ce projet dans le budget du ministère pour l 'exercice 

financier 1989-90. 

Le greffier du Conseil exécutif, 

BENOÎT M O R I N 

11370 

Gouvernement du Québec 

Décret 114-89, 8 février 1989 
C O N C E R N A N T la modification de la rente annuelle au permis 

d 'exploitat ion 12566-A détenu par les compagnies Holl inger 

North Shore Exploration Inc. et Le Groupe Platine de la Fosse 

Inc. 

A T T E N D U Qu ' en vertu de la « Loi pour faciliter le développe­

ment minier et industriel dans le Nouveau-Québec » (10 George 

VI. c. 4 2 . telle que modifiée par 14-15 George VI . c. 28) , le 

Lieutenant-gouverneur en consei l , par l 'arrêté numéro 83 du 21 

janvier 1953. établissait les conditions suivant lesquelles le Mi­

nistre des Richesses naturelles fut autorisé à accorder , pour une 

durée de 20 ans, à Hollinger North Shore Exploration Inc. un 

permis d 'exploitat ion sous forme de bail , portant le numéro 

12566-A; 

A T T E N D U Q U E le 31 août 1972, conformément à l 'article 11 de 

la Loi 10 George VI, c. 4 2 , et aux condit ions ment ionnées dans le 

permis d 'exploitat ion 12566-A, le ministère des Richesses natu­

relles a accordé à Hollinger North Shore Exploration Inc. le 

renouvellement de son permis pour une période de 20 ans à 

compter du 3 février 1973 aux condit ions y ment ionnées; 

A T T E N D U Qu ' en vertu du décret 1138-87 du 22 juillet 1987, Le 

Groupe Platine de la Fosse Inc est devenu détenteur des droits 

aux minéraux sur une partie du territoire du permis d 'exploi tat ion 

12566-A; 

A l I E N D U Qu 'en vertu de l 'arrêté en conseil 3423 du 23 octobre 

1968, la rente relative à ce permis a été établie à compter du 

premier juillet 1968 au tarif unitaire de 2 ,50 $ l 'hectare par année 

et n ' a pas été modifiée depuis : 

A T T E N D U Qu ' en vertu de ce pe rmis , le Lieu tenant -gouverneur 

en conseil peut réviser le montant de cette rente tous les dix ans à 

compter du premier juil let 1958; 

A T T E N D U Q u ' e n vertu de la nouvel le Loi sur les mines (1987 , 

c. 64 ) , modifiée par la Loi modifiant la Loi sur les mines (1988 , 

c. 9 ) , le loyer annuel du bail minier sur les terres publ iques est de 

5 ,00 $ l 'hectare; 

A T T E N D U Q U E le prochain anniversaire du permis est le 3 

février 1989; 

A T T E N D U Qu' i l convient de soumet t re ces compagn ies aux 

tarifs miniers établis par la nouvelle Loi sur les mines ; 

I L EST O R D O N N É , sur la proposi t ion conjointe du Minis t re 

délégué aux Minés et aux Affaires autochtones et du Ministre de 

l 'énergie et des Ressources: 

Q U E la rente annuelle payée par les compagn ies Hol l inger 

North Shore Exploration Inc. et Le Groupe Platine de la Fosse 

Inc . en vertu de l 'arrêté en conseil 3423 du 23 octobre 1968 soit 

modifiée de telle sorte q u ' à compter du 3 février 1989 cette rente 

soit établie au tarif unitaire de 5 ,00 $ l 'hectare par année . 

Le greffier du Conseil exécutif, 

BENOÎT M O R I N 

11366 

Gouvernement du Québec 

Décret 116-89, 8 février 1989 

C O N C E R N A N T la nomination de monsieur Pierre De Cel les 
c o m m e directeur général de l 'École nationale d 'adminis t ra t ion 
publique 

I L EST O R D O N N É , sur la proposit ion du ministre de l 'Ense igne­
ment supérieur et de la Science: 

Q U E conformément à l 'article 55 de la Loi sur l 'Univers i té du 
Québec ( L . R . Q . , c. U - l ) et à l 'article 6 des lettres patentes de 
l 'École nationale d 'adminis t ra t ion publ ique , sur la r e c o m m a n d a ­
tion de l 'assemblée des gouverneurs de l 'Univers i té du Q u é b e c , 
monsieur Pien-e De Celles soit n o m m é directeur général de 
l 'École nationale d 'adminis t ra t ion publ ique , pour un mandat de 
cinq ans à compter du 20 février 1989. et que son t rai tement 
annuel soit fixé à 83 0 0 0 $; 

Q U E monsieur Pierre De Celles reçoive , selon des modal i tés à 
déterminer avec lui, une rémunéra t ion addit ionnelle équivalant à 
12 % de son traitement annuel de base . 

Le greffier du Conseil exécutif. 
BENOÎT M O R I N 

11371 

Gouvernement du Québec 

Décret 118-89, 8 février 1989 

C O N C E R N A N T l 'approbat ion du Règlement numéro 478 d ' H y ­

d r o - Q u é b e c . l ' émiss ion et la vente d 'ob l iga t ions d ' H y d r o -

Québec d ' une valeur nominale globale de 380 0 0 0 0 0 0 $ et la 

garantie de ces obl igat ions par la province de Québec-

V u que la Loi sur Hydro-Québec (Lois refondues du Q u é b e c , 

c. H-5 et amendements ) permet à Hydro -Québec , avec l 'autor isa­

tion du Gouvernement de la province de Québec (le « Québec ») , 

d ' emprun te r de l 'argent en monnaie du Canada ou en toute autre 
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monna ie , au Canada ou ail leurs, et d 'émet t re des billets ou 

obl igat ions, et au Gouvernement du Québec de garantir le paie­

ment en capital et intérêts de tous emprunts effectués par Hydro­

Québec de m ê m e que l 'exécution de toute obligation de cette 

dernière pour le paiement de sommes d 'argent ; 

V u q u ' H y d r o - Q u é b e c a, le 8 février 1989, adopté son règle­
ment numéro 4 7 8 , dont copie est jointe en annexe à la recomman­
dation du ministre des Finances , prévoyant notamment l 'exercice 
de ses pouvoirs d ' emprun t par l 'émission et la vente d ' une 
troisième tranche d 'obl iga t ions , série « G U », portant intérêt au 
taux de 10,25 % l 'an et échéant le 16 juillet 2012 (les « obliga­
t i ons a d d i t i o n n e l l e s » ) , d ' u n e va l eu r n o m i n a l e g loba le de 
380 0 0 0 0 0 0 $, payables en monnaie légale du Canada , dont 
397 0 0 0 000 $, valeur nominale globale, ont déjà été émises et 
vendues aux termes des règlements numéros 440 et 450 d 'Hydro -
Québec et des décrets numéros 1098-87 et 174-88 du Gouverne­
ment du Québec : 

Vu qu 'Hydro -Québec a demandé que son règlement susdit soit 
approuvé , et que le paiement du capital et des intérêts de ses 
obl iga t ions addi t ionnel les , série « Gu », soit garanti par le 
Québec ; 

Vu la recommandat ion du ministre des Finances à cet effet; 

L E G O U V E R N E M E N T D U Q U É B E C DÉCRÈTE CE Q U I SUIT: 

1. Le Règlement numéro 478 d 'Hydro-Québec est approuvé 
et Hydro-Québec est autorisée à emprunter par l 'émission et la 
vente des obligations addit ionnelles , série « GU », d 'une valeur 
nominale globale de 380 0 0 0 0 0 0 $, payables en monnaie légale 
du Canada , selon les modali tés décrites à ce règlement . 

2 . Le Québec garantit incondit ionnellement le paiement du 

capital des obligations additionnelles et des intérêts sur celles-ci . 

Le texte de la garantie du Québec , en langue française et en 

langue anglaise , apparaîtra sur chacune des obligations addition­

nelles et compor tera la signature imprimée ou autrement repro­

duite du ministre des Finances en poste à la date du décret 

1098-87 ou à la date du présent décret. Sa teneur sera celle que 

déterminera ce signataire, l 'apposit ion de sa signature conformé­

ment à ce qui précède constituant la preuve concluante de cette 

déterminat ion. Cette signature imprimée ou autrement reproduite 

aura le m ê m e effet q u ' u n e signature manuscr i te . 

3 . N ' i m p o r t e lequel du ministre des Finances , du sous-ministre 

des F inances , du sous-ministre associé aux politiques et opérat ions 

f inancières, du sous-ministre adjoint au f inancement, du directeur 

général de la gestion de l 'encaisse et de la dette publ ique , du 

directeur des marchés de capi taux, du directeur des opérat ions de 

trésorerie, du directeur de l 'émiss ion des emprunts ou du directeur 

de la gestion de la dette publ ique, tous du ministère des Finances 

du Q u é b e c , est autor isé , pour et au nom du Québec , à poser les 

actes et à signer tous documents qu ' i l jugera nécessaires ou utiles 

à l 'émission et à la vente des obligations additionnelles et à leur 

garantie tel que stipulé c i -dessus . 

Le greffier du Conseil exécutif, 

B E N O Î T M O R I N 

11372 

Gouvernement du Québec 

Décret 119-89, 8 février 1989 
C O N C E R N A N T la garantie de l ' emprunt du 27 août 1985 par la 

Société immobi l ière du Québec de 7 440 000 000 de yens 

japonais et la garantie de l 'emprunt du 27 août 1985 par cette 

société de 40 800 000 $ en monnaie canadienne 

Vu qu ' aux termes du décret numéro 1659-85 du 20 août 1985, 

la Société immobilière du Québec (la « Société ») a été autorisée 

à emprunter la somme de quarante millions huit cent mille dollars 

(40 800 000 $) en monnaie canadienne par l 'émission et la vente 

d 'obl igat ions Série A à 10.3025 % échéant le 27 août 1995 (les 

«ob l iga t i ons ») et à emprunter la somme de sept milliards quatre 

cent quaran te mil l ions de yens japona is (7 440 0 0 0 0 0 0 ¥ ) 

auprès de Nippon Life Insurance Company et de The Sanwa 

Bank, Limited, aux termes d 'un contrat de prêt conclu le 23 août 

1985 entre la Société , à litre d ' emprun teur , Nippon Life Insurance 

Company et The Sanwa Bank, Limited, à titre de préteurs (les 

« prêteurs ») , et The Sanwa Bank, Limited, à titre d ' agen t 

( l '« emprunt ») ; 

Vu que ces emprunts de la Société ont été contractés à l 'origine 

sans la garantie du gouvernement du Québec (le « Québec ») , 

mais que la Société avait néanmoins convenu , dans le texte des 

obligations émises et dans le contrat de prêt régissant l ' emprunt en 

yens j apona i s , de ne pas permettre la création de dette pour 

l 'emprunt d 'argent garantie par le Québec à moins que les 

délenteurs desdites obligations et les prêteurs aux termes du 

contrat de prêt ne bénéficient de la même garantie; 

Vu qu ' aux termes du décret numéro 801-86 du 11 juin 1986, le 

Québec a garanti de façon irrévocable et incondit ionnelle , à 

compter du 12 juin 1986, le paiement , à leur échéance respect ive, 

du capital et des intérêts des obl igat ions et de l 'emprunt ; 

Vu qu ' aux termes d 'une convent ion conclue le 12 juin 1986 
entre la Société , les prêteurs et le Québec aux fins de modifier la 
convention de prêt intervenue entre les mêmes parties le 23 août 
1985, la Société a convenu de ne pas permettre la création ni 
l 'existence de dette garantie par le Québec résultant d ' emprun t 
d 'argent sans donner aux prêteurs l 'opportuni té de substituer à la 
garantie déjà détenue par eux une garantie similaire à la nouvelle 
et qu 'e l le a convenu d 'un engagement similaire en faveur des 
détenteurs des obligations; 

Vu qu ' aux termes du décret numéro 1467-87 du 23 septembre 
1987, le Québec a garanti de façon irrévocable et inconditionnelle 
le paiement , à leur échéance respect ive, du capital , des inté­
rêts et , le cas échéant , de tout montant additionnel payable au 
titre d ' impô t s , taxes ou droits que lconques , y compr is l ' intérêt 
sur les paiements échus et impayés , d ' un emprunt de trois mil­
liards deux cent soixante-dix-hui t millions de yens japonais 
(3 278 0 0 0 0 0 0 ¥ ) effectué par la Société le 30 septembre 1987, 
portant intérêt au taux de 5,25 % l 'an et échéant le 30 septembre 
1992 ( l '« emprunt de 1987 »); 

Vu qu ' aux termes des engagements contractés par la Société 

auprès des prêteurs et auprès des détenteurs d 'ob l iga t ions , la 

Société est dans l 'obligation de voir à ce q u ' u n e garantie similaire 

à celle accordée par le Québec dans le cadre de l 'emprunt de 1987 

soit accordée au bénéfice des prêteurs et des détenteurs des 

obligat ions; 

Vu les disposit ions de l 'article 32 de la Loi sur la Société 

immobil ière du Québec ( L . R . Q . , c. S-17.1) qui permet au gou­

vernement de garantir , aux condit ions et selon les modali tés qu ' i l 

dé termine, le paiement en capital et intérêts de tout emprunt 

contracté par la Société; 

Vu que le Québec estime oppor tun de garantir le paiement des 

emprunts précités de la Société; 
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V u la recommandat ion conjointe à cet effet du ministre respon­

sable de l 'application de la Loi sur la Société immobil ière du 

Québec et du ministre des Finances; 

L E G O U V E R N E M E N T DÉCRÈTE CE Q U I SUIT: 

1. Le Québec garantit de façon irrévocable et incondit ionnelle 

le paiement , à leur échéance respect ive, du capital , des intérêts et , 

le cas échéant , de tout autre montant (y compris tout montant 

additionnel payable au titre d ' impô t s , taxes ou droits que lconques , 

de même que l ' intérêt sur les paiements échus et impayés) des 

obligat ions, à défaut par la Société d 'effectuer tel paiement . Le 

Québec renonce à tout bénéfice de discussion. Toute déchéance 

du terme des obligations invoquée à r e n c o n t r e de la Société ne 

pourra cependant être opposée au Québec , n 'aura pas pour effet 

en conséquence d 'entra îner la déchéance du terme à son égard ni 

de modifier de quelque façon l ' engagement du Québec à l 'égard 

de cette garantie. Cette garantie a effet depuis le 30 septembre 

1987. 

2 . La reconnaissance de cette garantie sera, s'il y a lieu, 

apposée sur les obl igat ions, en français et en anglais . Elle portera 

la signature imprimée ou autrement reproduite du ministre des 

Finances en poste à la date des présentes nonobstant la date de la 

garantie et telle signature imprimée ou autrement reproduite aura 

le même effet q u ' u n e signature manuscr i te . 

3. De m ê m e , le Québec garantit de façon irrévocable et incon­

ditionnelle le paiement , à leur échéance respect ive, du capital , des 

intérêts et, le cas échéant , de tout montant additionnel payable au 

titre d ' impôts , taxes ou droits que lconques , y compris l ' intérêt sur 

les paiements échus et impayés , de l ' emprunt , à défaut par la 

Société d 'effectuer tel paiement . Le Québec renonce à tout béné­

fice de discussion. Toute déchéance du terme de l 'emprunt invo­

quée à r encon t r e de la Société ne pourra cependant être opposée 

au Québec , n ' aura pas pour effet en conséquence d 'entra îner la 

déchéance du terme à son égard ni de modifier de quelque façon 

l 'engagement du Québec à l 'égard de cette garant ie . Cette garantie 

a effet depuis le 30 septembre 1987. 

4. Le Québec est autorisé, s'il y a lieu, à conclure avec ta 

Société , à titre d ' emprunteur , avec Nippon Life Insurance Compa­

ny et The Sanwa Bank, Limited, à titre de prêteurs , et avec The 

Sanwa Bank, Limited, à titre d ' agen t , un contrat substituant cette 

nouvelle garantie à celle paraissant au contrat du 12 juin 1986 

conclu entre les mêmes parties. 

5. Le Québec charge le Délégué du Québec à Tokyo dé 

recevoir la signification de toute procédure qui pourrait être 

instituée contre le Québec en vertu des engagements lui résultant 

de la garantie de l 'emprunt en yens japonais contracté par la 

Société. 

6 . N ' impor t e lequel du ministre des Finances , du sous-ministre 

des Finances , du sous-ministre associé aux polit iques et opérat ions 

financières, du sous-ministre adjoint au financement, du directeur 

général de la gestion de l 'encaisse et de la dette publ ique, du 

directeur des marchés de capi taux, du directeur des opérat ions de 

trésorerie, du directeur de l 'émission des emprun ts , du directeur 

de la gestion de la dette publ ique, tous du ministère des Finances 

du Québec , ou du Délégué général du Québec à New York, du 

conseiller économique ou du directeur de l 'adminis trat ion, tous 

deux à la Délégation générale du Québec à New York, ou du 

Délégué du Québec à T o k y o , ou du Délégué général du Québec à 

Londres , ou du Chef de Poste du bureau du Québec à Toron to , est 

autorisé, au nom du Québec , à signer tout contrat requis pour 

donner plein effet aux présentes , à consent ir à tous a m e n d e m e n t s 

qu ' i l jugera non substantiel lement incompat ibles avec les d isposi ­

tions des présentes , sa signature consti tuant une preuve concluante 

de son consentement aux amendements appor tés , à encour i r les 

dépenses nécessaires pour les fins des garanties du Q u é b e c , à 

poser tous actes et à signer tous documents nécessaires ou utiles 

aux fins de garantir les deux emprunts préci tés de la Soc ié té , aux 

fins de substituer de nouvelles obl igat ions compor tant la garantie 

du Québec aux obligations et aux fins d ' exécu te r les engagemen t s 

du Québec lui résultant de ces garant ies . 

Le greffier du Conseil exécutif, 

B E N O Î T M O R I N 

11373 

Gouvernement du Québec 

Décret 120-89, 8 février 1989 
C O N C E R N A N T la nomination de monsieur Jean-Marc Lajoie 

c o m m e directeur général de la corporat ion du Parc technologi­

que du Québec métropolitain 

I L EST O R D O N N É , sur la proposi t ion du ministre de l ' Indust r ie , 

du Commerce et de la Technologie : 

Q u ' e n vertu de l 'article 8 du texte des lettres patentes de la 
corporation du Parc technologique du Québec métropol i ta in , joint 
à la recommandat ion du décret 210-88 du 17 février 1988, 
monsieur Jean-Marc Lajoie soit n o m m é directeur général de cette 
corporat ion, aux condit ions annexées . 

Le greffier du Conseil exécutif. 
BENOÎT M O R I N 

Conditions d'emploi de monsieur Jean-Marc 
Lajoie comme directeur général de la 
corporation du Parc technologique du Québec 
métropolitain 

Aux fins de rendre explicites les considéra t ions et condi t ions de 
la nomination faite en vertu de la Loi sur le ministère de 
l 'Enseignement supérieur et de la Science 
( L . R . Q . , c. M-15 . 1 . 1 ) . 

1. O B J E T 

Le Gouvernement du Québec n o m m e monsieur Jean-Marc 
Lajoie, qui accepte d 'agi r à titre exclusif et à t emps plein, c o m m e 
directeur général de la corporat ion du Parc technologique du 
Québec métropoli ta in, ci-après appelée le Parc . 

sous l 'autorité du président du conseil d 'adminis t ra t ion du 
P A R C et en conformité avec les lois et les règlements du P A R C , 
il exerce tout mandat que lui confie le conseil d ' adminis t ra t ion du 
Parc . 

Monsieur Lajoie remplit ses fonctions au siège social du P A R C . 

2. D U R É E 

Le présent engagement c o m m e n c e le 27 février 1989 pour se 
terminer le 16 février 1991 , sous réserve des d isposi t ions de 
l 'article 5. 

3 . R É M U N É R A T I O N 

La rémunérat ion de monsieur Lajoie comprend le salaire et la 
contribution de l ' employeur aux rég imes de retraite et d ' a s su ­
rances. Monsieur Lajoie peut aussi recevoir une rémunéra t ion 
variable. 
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3.1 Salaire de base 
A compter de la date de son engagement , monsieur Lajoie 

reçoit un salaire versé sur la base annuelle de 88 0 0 0 $. 

Ce salaire sera révisé par le gouvernement selon la politique 
applicable aux dirigeants d 'o rgan i smes à compter du I" juillet 
1989. 

3.2 Assurances 

Monsieur Lajoie participe au Régime d 'assurance collective des 
employés cadres des secteurs public et parapublic du Québec . 

Si au cours du mandat survient une invalidité donnant droit à 
J 'assurance-sala i re . les prestations prévues par le régime d 'assu­
rance-salaire de base sont payables et l 'exonérat ion des cotisations 
au régime d 'assurance s 'appl ique tant que dure la période d ' invali­
dité, m ê m e si le mandat se termine pendant cette période. De 
plus, l ' employeur est tenu de verser, durant cette même période, 
les pr imes nécessaires au maintien du Régime d 'assurance collec­
tive des employés cadres des secteurs public et parapublic du 
Québec . 

3.3 Régime retraite 

Monsieur Lajoie choisit de ne pas participer au Régime de 
retraite des employés du gouvernement et des organismes publics 
( R R E G O P ) . 

En lieu de sa participation à ce régime, il reçoit une somme 
équivalente , soit 6,2 % de son salaire annuel de base pour la 
durée du présent contrat. Ce montant s»ra versé à des périodes et 
selon des modali tés à déterminer avec lui. 

3.4 Rémunération variable 

Au début du présent engagement et annuel lement par la suite, le 

conseil d 'adminis t ra t ion du Parc approuve les objectifs annuels 

devant être atteints par monsieur Lajoie en vue de l 'obtention 

d 'une rémunérat ion additionnelle n,excédant pas 10 % de son 

salaire de base. 

Suivant l 'atteinte ou le dépassement de ces objectifs, constaté 

par le conseil d 'adminis t ra t ion du Parc, cette corporation verse à 

monsieur Lajoie. selon des modali tés à déterminer avec lui. le 

montant de la rémunérat ion additionnelle fixé par le conseil 

d 'adminis trat ion du Parc. 

4. A U T R E S D I S P O S I T I O N S 

4.1 Frais de représentation 

Le Parc remboursera à monsieur Lajoie, sur présentation de 

pièces justif icatives, les dépenses occasionnées par l 'exercice de 

ses fonctions, conformément aux normes et barèmes adoptés par 

le Parc. 

4.2 Frais de voyage et de séjour 

Pour les frais de voyage et de séjour occasionnés par l 'exercice 

de ses fonctions, monsieur Lajoie sera remboursé conformément 

aux normes et barèmes par le Parc. 

4.3 Vacances 

À compter de la date de son entrée en l'onction, monsieur 

Lajoie a droit à des vacances annuelles payées de vingt jours 

ouvrables , le nombre de jours étant calculé en proportion du 

temps qu ' i l a été en fonction au cours de l 'année financière. 

Le report de vacances annuel les en tout ou en part ie, lorsqu'i l 

est impossible de les prendre au cours de l ' année , doit être 

approuvé par le président du conseil d 'adminis t ra t ion du Parc. 

4.4 Frais afférents au déménagement 

Monsieur Lajoie sera remboursé pour les frais afférents à son 
déménagement selon la politique applicable aux cadres supérieurs 
du Gouvernement du Québec lors d 'un changement de lieu de 
travail impliquant un changement de domici le . 

De la date de son entrée en fonction jusqu ' au 26 juillet 1989 ou 

j u s q u ' à son déménagement , s'il survient au cours de cette pér iode, 

monsieur Lajoie reçoit une allocation mensuelle de 800 S pour ses 

frais de transport et de séjour au nouveau lieu de travail . 

5. T E R M I N A I S O N 

Le présent engagement prend lin à la date stipulée à l 'article 2, 

sous réserve toutefois de l 'article qui suil: 

5.1 Destitution 

Monsieur Lajoie consent à ce que le gouvernement révoque en 

tout temps le présent engagement , sans préavis ni indemnité , pour 

raisons de malversat ion, maladministrat ion, faute lourde ou motif 

de même gravité, la preuve étant à la charge du gouvernement . 

6. R E N O U V E L L E M E N T 

Tel que prévu à l 'article 2, le mandat de monsieur Lajoie se 
termine le 16 février 1991. A celte da te , monsieur Lajoie négocie­
ra avec les dirigeants du Parc les disposit ions relatives à la 
poursuite éventuelle de son mandat . 

7. I N D E M N I T É DE D É P A R T 

A la fin de son mandai de directeur général du Parc, monsieur 
Lajoie recevra une indemnité de départ équivalant à six mois de 
salaire. 

Dans le cas où le mandat de monsieur Lajoie c o m m e directeur 
général du Parc est renouvelé ou si le gouvernement le n o m m e à 
un autre poste ou si monsieur Lajoie est réintégré parmi le 
personnel de la ville de Montréal , aucune indemnité ne lui sera 
payée . 

8. Toute entente verable non incluse au présent document est 
nulle. 

9. S I G N A T U R E S 

J E A N - M A R C LAJOIE R E N A U D C A R O N , 

secrétaire général 

associé 

I 1374 

Gouvernement du Québec 

Décret 121-89, 8 février 1989 

C O N C E R N A N T monsieur Jacques Biron, juge à la Cour du 

Québec 

11. EST DÉCRÉTÉ sur la proposition du ministre de la Justice: 

Q U E . soit fixée à Montréal la résidence de monsieur le juge 

Jacques Biron. juge à la Cour du Québec dans la division 

régionale de Montréal , nommé juge à la Cour provinciale par le 

décret 835-80 du 20 mars 1980 avec juridict ion dans tout le 

Québec mais particulièrement et sans restriction dans le district 

judiciaire de Drummond avec résidence à Drummondvi l le ; 

Q U E le présent décret prenne effet le I " mai 1989. 

Le greffier du Conseil exécutif, 

BENOÎT M O R I N 

11375 
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Gouvernement du Québec 

Décret 125-89, 8 février 1989 

C O N C E R N A N T la communica t ion de fichiers de renseignements 

personnels entre le ministre de l 'Enseignement supérieur et de 

la Science et le ministre de la Main-d 'oeuvre et de la Sécurité 

du revenu 

A T T E N D U Q U E l 'article 6 8 . 1 de la Loi sur l 'accès aux docu­

ments des organismes publics et sur la protection des renseigne­

ments personnels ( L . R . Q . , c. A - 2 . 1 ) prévoit q u ' u n organisme 

public peut , sans le consentement de la personne concernée , 

communiquer un fichier de renseignements personnels aux fins de 

le comparer , le coupler ou l 'apparier avec un fichier détenu par 

une personne ou un organisme si cette communica t ion est néces­

saire pour permettre l 'application d 'une loi au Québec et que cette 

opération s'effectue dans le cadre d ' une entente écri te; 

A T T E N D U Q U E l 'article 6 9 de cette loi prévoit que la c o m m u n i ­

cation doit être faite de manière à assurer le caractère confidentiel 

des renseignements nominatifs et que l 'entente doit ment ionner les 

moyens mis en oeuvre pour en assurer la confidentiali té; 

A T T E N D U Q U E l 'article 7 0 de cette même loi stipule que 

l 'entente conclue en vertu de l 'article 6 8 . 1 doit être soumise à la 

Commiss ion d 'accès à l ' information pour avis et qu 'e l le entre en 

vigueur sur approbation du gouvernement ; 

A T T E N D U Q U E le ministre de la Main-d 'oeuvre et de la Sécurité 

du revenu est chargé de l 'application de la Loi sur l 'aide sociale 

( L . R . Q . , c. A - 1 6 ) ; 

A T T E N D U Q U E l 'article 7 de cette Loi prévoit que l 'aide sociale 

ne peut être accordée à une personne seule qui fréquente à temps 

complet une institution d ' ense ignement collégial ou universitaire 

ou à une famille dont un adulte fréquente à temps complet une 

institution d 'ense ignement collégial ou universitaire, sauf lorsque 

cette aide est nécessaire pour éviter que cette personne seule ou 

cette famille ne se trouve dans une situation qui constitue un 

danger pour la santé ou risque de la conduire au dénuement total; 

A T T E N D U Qu' i l est nécessaire que le ministre de l 'Enseigne­

ment supérieur et de la Science communique au ministre de la 

Main-d 'oeuvre et de la Sécurité du revenu des renseignements 

personnels tirés de son fichier de gestion informatisée du régime 

d 'a ide financière sur les prêts et bourses pour permettre à ce 

dernier d 'appl iquer au Québec la Loi sur l 'aide sociale; 

A T T E N D U Q U E le ministre de l 'Enseignement supérieur et de la 

Science est chargé de l 'application de la Loi sur les prêts et 

bourses aux étudiants ( L . R . Q . , c. P-2I I ; 

A T T E N D U Q U E le Règlement sur les prêts et bourses aux 

étudiants prévoit que le ministre de l 'Enseignement supérieur et de 

la Science peut rembourser à une institution de crédit les verse­

ments mensuels q u ' u n emprunteur sans ressources financières 

suffisantes doit verser à cette institution à la suite d ' un prêt qu ' i l a 

contracté dans le cadre du programme des prêts et bourses; 

A T T E N D U Q U E de nombreux emprunteurs invoquent leur statut 

de bénéficiaire de l 'aide sociale pour se prévaloir des privilèges de 

ce règlement; 

A T T E N D U Qu' i l est nécessaire que le ministre de la Main-

d 'oeuvre et de la Sécurité du revenu indique au ministre de 

l 'Enseignement supérieur et de la Science le nom des bénéficiaires 

de l 'aide sociale qui sont des emprunteurs sans ressources finan­

cières suffisantes pour permettre à ce dernier d 'appl iquer au 

Québec la Loi sur les prêts et bourses aux étudiants; 

A T T E N D U Q U E le ministre de la Ma in -d ' oeuv re et de la Sécuri té 

du revenu et le ministre de l 'Ense ignement supér ieur et de la 

Science ont conclu une entente , que cette entente a été soumise à 

la Commiss ion d 'accès à l ' informat ion et que cette dernière a, le 

22 septembre 1 9 8 8 , donné un avis favorable à son approbat ion; 

I L EST ORDONNÉ , en conséquence , sur la proposi t ion du mi-

- nistre des Communica t ions , du ministre de la Ma in -d ' oeuv re et de 

la Sécurité du revenu et du ministre de l 'Ense ignement supér ieur 

et de la Science; 

Q U E l 'entente intervenue entre le ministre de la M a i n - d ' o e u v r e 

et de la Sécurité du revenu et le ministre de l 'Ense ignemen t 

supérieur et de la Science , dont copie est annexée , soit approuvée . 

Le greffier du Conseil exécutif, 

BENOÎT M O R I N 

Entente sur les échanges de renseignements 
concernant l'aide sociale et l'aide financière aux 
étudiants 

E N T R E 

LE M I N I S T È R E DE LA M A I N - D ' O E U V R E ET D E LA 

S É C U R I T É DU R E V E N U 

ET 

LE M I N I S T È R E D E L ' E N S E I G N E M E N T S U P É R I E U R ET D E 

LA S C I E N C E 

E N T E N T E EN V E R T U D E L ' A R T I C L E 6 8 . 1 D E LA LOI S U R 

L ' A C C È S A U X D O C U M E N T S DES O R G A N I S M E S P U B L I C S 

ET SUR LA P R O T E C T I O N D E S R E N S E I G N E M E N T S 

P E R S O N N E L S 

( L . R . Q . , c. A - 2 . 1 ) 

E N T R E 

LE M I N I S T È R E DE LA M A I N - D ' O E U V R E ET D E LA 

S É C U R I T É DU R E V E N U , représenté par monsieur Jean 

Pronovost . sous-ministre , dûment autor isé . 

Ci-après appelé le « M . M . S . R . » 

ET 

LE M I N I S T È R E DE L ' E N S E I G N E M E N T S U P É R I E U R ET D E 

LA S C I E N C E , représenté par monsieur Marcel Gilber t , 

sous-ministre , dûment autor isé . 

Ci-après appelé le « M E . S . S . » 

I, O B J E T DE L ' E N T E N T E 

Chaque partie aura accès à certains rense ignements personnels 

détenus par son cocontractant et elle n 'ut i l isera les rense ignements 

ainsi obtenus qu ' aux fins et condi t ions décri tes c i -dessous . 

1.1 Les é c h a n g e s de r e n s e i g n e m e n t s son t ef fectués p o u r 
p e r m e t t r e : 

1.1.1 au M . M . S . R . d ' ident if ier les ménages bénéficiaires de 

l 'aide sociale dont au moins un adulte reçoit un prêt ou une bourse 

sans avoir déclaré son statut d ' é tud ian t à temps complet de niveau 

collégial ou universitaire; 

1.1 .2 au M E S S , de vérifier le statut et la situation financière 
d 'un emprunteur aux lins: 

— de suspendre le r emboursement d ' une bourse ou d ' u n prêt 
exigible; 
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— de rembourser à un établ issement de crédit les versements 
d 'un emprunteur . 

1.2 Dans la présente entente, les expressions suivantes 
désignent: 

1.2.1 « E t u d i a n t » : une personne qui demande ou bénéficie 
d ' une aide financière accordée en vertu de la Loi sur les prêts et 
bourses aux étudiants ( L . R . Q . , c. P-21 >. 

1.2.2 « E m p r u n t e u r » : un emprunteur sans ressources finan­
cières suffisantes qui demande la suspension du remboursement 
d 'un t rop-payé ou d 'un prêt en vertu du Règlement sur les prêts et 
bourses aux étudiants ( L . R . Q . , c. P - 2 1 , r. 2). 

1.2.3 « Conjoint »: un conjoint au sens du Règlement sur les 
prêts et bourses aux étudiants . 

1.2.4 « Bénéficiaire de l 'aide sociale »: toute personne qui 
demande , reçoit ou a reçu de l 'aide sociale au sens de la Loi sur 
l 'aide sociale ( L . R . Q . . c. A-16) et. s'il y a lieu, les membres 
adultes du ménage au sens de cette m ê m e loi. 

1.2.5 « Ménage : ménage au sens de l 'article 1 du Règlement 
sur l 'a ide sociale. 

2. R E N S E I G N E M E N T S C O M M U N I Q U É S 

2.1 Communication de renseignements pour le programme 
de l'aide sociale 

2.1.1 Le M . E S . S . transmet au plus trois fois par année au 

M . M . S . R . pour chaque étudiant ou conjoint d ' un étudiant les 

renseignements suivants: 

a) les nom et p rénoms de ces personnes; 

b) leur adresse; v 

c) leur date de naissance; 

d) leur numéro d 'assurance sociale; 

e) le numéro et le nom de l 'é tabl issement d 'ense ignement . 

2 .1 .2 Le M . M . S . R . compare ces données avec le Fichier 

d 'at tr ibution de l 'a ide sociale et identifie les bénéciaires de l 'aide 

sociale qui sont aussi étudiant ou conjoint d ' un étudiant . 

2 . 1 . 3 Le M . E S . S . t ransmet pour chacun des bénéficiaires de 

l 'aide sociale identifié c o m m e étudiant ou conjoint d ' un étudiant: 

a) les montants d ' a ide en prêt et bourse . 

2.2 Communication de renseignements pour la suspension 
du remboursement d'un trop-payé ou d'un prêt 

2.2.1 Le M . E . S . S . t ransmet au besoin mais au plus quatre fois 

par année , une liste d ' emprunteurs avec les informations sui­

vantes: 

a) les nom et p rénoms de ces personnes; 

b) leur date de naissance; 

c) leur numéro d 'assurance sociale; 

d) leur numéro de dossier d ' emprunteur . 

2 .2 .2 Le M . M . S . R . retourne au M . E . S . S . une liste des em­

prunteurs identifiés c o m m e bénéficiaires de l 'a ide sociale avec les 

informations suivantes: 

a) leurs nom et p rénoms; 

b) leur numéro d 'assurance sociale; 

c) leur numéro de dossier d ' emprunteur ; 

d) le numéro du centre Travai l -Québec . 

2.3 P r o v e n a n c e des r e n s e i g n e m e n t s t r a n s m i s 

2 .3 .1 Les renseignements visés aux articles 2.1 et 2 .2.1 pro­

viennent d ' une banque de données informatisées du M . E . S . S . , 

soit le fichier maître étudiant et le fichier de recouvrement . 

2 .3 .2 Les renseignements visés à l 'article 2 .2 .2 proviennent 
d 'une banque de données informatisées du M . M . S . R . , soit le 
Fichier d 'at tr ibution de l 'aide sociale ; 

3 . M O D A L I T É S DE C O M M U N I C A T I O N 

3.1 M é c a n i s m e s d ' a c c è s 

Le « receveur » accédera aux renseignements par les moyens 

suivants: 

3 .1.1 en ce qui concerne les renseignements visés aux articles 

2.1 et 2 .2 .1 par support magnét ique; 

3 .1 .2 en ce qui concerne les renseignements visés à l 'article 
2 .2 .2 par un imprimé ordinateur; 

4 . O B L I G A T I O N S D É C O U L A N T DE LA RÉCEPTION DE 

R E N S E I G N E M E N T S 

Chaque partie reconnaît le caractère confidentiel des renseigne­

ments qui lui sont fournis par son cocontractant et s 'engage à: 

4.1 Conf iden t i a l i t é 

Ne pas divulguer ces renseignements à d 'aut res personnes qu ' à 

ses employés ou mandataires et seulement dans la mesure où 

l 'exercice des fonctions de ces derniers le requiert . 

4 2 Sécu r i t é 

Veiller à ce que les personnes non autorisées ne puissent 

accéder à ces renseignements en appliquant les mesures de sécu­

rité prévues à l ' annexe . Àcette fin, sont considérées personnes 

autorisées à accéder aux rense ignements , les personnes ou catégo­

ries de personnes mentionnées à l ' annexe préci tée. 

4 .3 F r a i s a d m i n i s t r a t i f s 

Assumer les frais qu 'e l le encourt pour l 'application de la 
présente entente. 

Le « receveur » s 'engage à: 

4 4 Responsab i l i t é 

Prendre fait et cause pour l '« émet teur » si une poursuite était 

dirigée contre ce dernier en raison d 'un acte ou d ' une omission 

qui serait imputable au « receveur », par son fait, celui de ses 

préposés ou de ses mandataires . 

5. O B L I G A T I O N S D É C O U L A N T DE LA T R A N S M I S S I O N 

DE R E N S E I G N E M E N T S 

Chaque partie, lorsqu'el le t ransmet des renseignements à son 
cocontractant , s 'engage à: 

5.1 E x a c t i t u d e des r e n s e i g n e m e n t s 

Transmettre une copie fidèle des renseignements , mais elle ne 
garantit toutefois pas l 'exacti tude des renseignements . Le cocon­
tractant qui accède aux renseignements convient que celui qui les 
lui fournit ne peut, en aucun cas , être tenu responsable des 
dommages résultant de la transmission ou de l 'utilisation d 'un 
renseignement inexact ou incomplet . 

5.2 C h a n g e m e n t s 

Prévenir son cocontractant dans des délais raisonnables , de tout 

changement susceptible d 'avoir une répercussion sur la présente 

entente. 
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6. RESILIATION 

6.1 Pour cause 
Chaque partie peut en tout temps résilier, pour cause , la 

présente "entente au moyen d 'un avis expédié à son cocontractant 

par courrier recommandé ou certifié, avis indiquant les motifs et 

fixant la date de prise d'effet de la résiliation, laquelle toutefois ne 

pourra être inférieur à 90 jours de la date de l 'avis . La partie qui 

résilie ainsi le contrat ne peut en aucun cas être tenue de payer des 

dommages- intérêts ou autres compensat ion à son contractant . 

6 2 Révocation par le Gouvernement du Québec 

Conformément à la Loi , le Gouvernement du Québec peut 
révoquer la présente entente; telle révocation compor te résiliation 
automatique de la présente entente à la date du décret du gouver­
nement , sans que les parties ou l 'une d 'e l les ne soient tenues de 
payer aucun dommage-intérêt ou autre compensat ion au cocon­
tractant. 

6.3 Ordonnance de la Commission d'accès à l'information 

La présente entente est automat iquement résiliée lorsque la 
Commiss ion ordonne la destruction de tous les renseignements 
mentionnés à la clause 2. Dans ce cas , la partie visée par 
l 'ordonnance en adresse copie à son cocontractant et l ' informe de 
la date de la destruction qui devient aux fins des présentes , la date 
de résiliation. 

En cas de destruction de certains renseignements seulement , 
l 'entente continue d 'avoi r effet pour les renseignements non 
détruits. La partie qui recevait les renseignements visés par 
l 'ordonnance peut toutefois mettre fin à l 'entente en adressant un 
avis écrit au cocontractant . Cet avis doit être envoyé par courrier 
certifié ou recommandé et il fixe la date de prise d'effet de la 
résiliation, laquelle toutefois, ne peut être inférieure à 15 jours de 
la date de l 'avis . 

Aucune des parties ne peut être tenue de payer des d o m m a g e s -

intérêts ou autre compensat ion à son cocontractant . 

7 . DISPOSITIONS D I V E R S E S 

7.1 Personnes responsables 

Pour le M . M . S . R . : Le secrétaire du Ministère . 

Pour le M . E . S . S . : Le directeur des communica t ions . 

7.2 Avis d'adresse 

Tout avis ou courrier relatif à la présente entente doit être 
expédié aux adresses suivantes: 

Le Ministère de Le Ministère de la 

l 'Enseignement supérieur et de Main-d 'oeuvre et de la 

la Science Sécurité du revenu 

1033, de la Chevrot ière 4 2 5 . rue S t -Amable , 4 e é tage 

Québec , Qc Québec , Qc 

G I R 5 K 9 G 1 R 4 Z I 

7.3 Annexe 

L'annexe fait partie de la présente entente. 

8. DISPOSITIONS FINALES 

8.1 Le Service des affaires sociales de la ville de Montréa l , en 

vertu d 'un accord qui fait de la ville de Montréa l , le mandataire 

du M . M . S . R . aux fins de l 'application de la Loi sur l 'a ide sociale 

( L . R . Q . , c. A-16) sur son terri toire, est partie à la présente 

entente comme s'il faisait partie de ce ministère. 

Aux fins de la présente en tente , sans restreindre la général i té de 

ce qui précède , le Service des affaires sociales de la ville de 

Montréal est réputé être une direct ion régionale du M . M . S . R . ; ses 

bureaux locaux sont réputés être des centres Trava i l -Québec . 

8 2 D u r é e 

La présente entente est d ' u n e durée d ' u n an à compte r de son 

entrée en vigueur. 

Cette entente se renouvelle annuel lement par tacite r econduc­

tion à moins q u ' u n e des parties n ' adresse un avis écrit contra i re à 

son cocontractant , au plus tard 90 jou r s avant la date d ' é c h é a n c e 

annuelle . 

8.3 Entrée en vigueur 

Conformément à la Loi , la présente entente entrera en vigueur à 

la date de son approbation par le gouvernement du Q u é b e c . 

E N FOI DE Q U O I , les parties ont signé 

à Québec , ce jour de 198 . 

POUR L E M I N I S T È R E D E L A M A I N - D ' O E U V R E 

ET DE LA S É C U R I T É DU R E V E N U 

à Q u é b e c , ce jour de 198 

P O U R LE M I N I S T È R E D E L ' E N S E I G N E M E N T 

S U P É R I E U R ET DE LA S C I E N C E 

A N N E X E 

M E S U R E S DE S É C U R I T É S U R LA T R A N S M I S S I O N DE 

R E N S E I G N E M E N T S P E R S O N N E L S 

I. S É C U R I T É 

Le M . M . S . R . a prévu les mesures de sécurité suivantes pour 

l 'accès aux informations t ransmises par le M . E . S . S . : 

a) Les mesures de sécurité en vigueur au sein du M . M . S . R . 
assurent la préservat ion, l ' intégri té et la confidential i té des rensei­
gnements communiqués par le M . E . S . S . et no tamment en limitant 
l 'accès à ses employés concernés dans l ' exerc ice de leurs fonc­
t ions; 

b) les supports magné t iques sont conservés dans la salle des 
ordinateurs qui est protégée par un gardien et un sys tème car te-
clef; 

c) l ' accès aux rense ignements inscrits au fichier d 'a t t r ibut ion 
de l 'aide sociale ou au fichier de la cl ientèle inscrite en formation 
professionnelle est limité par un code identificateur pe rmanen t 
attribué spécif iquement à chaque opérateur ou opérat r ice autori-
sé(e) à travailler sur un terminal et par l 'uti l isation d ' u n mot de 
passe individuel que chaque opéra teur ou opératr ice s 'a t t r ibue 
pour une durée m a x i m u m de trente (30) jou r s . Ce mot de passe 
peut être changé tous les jours au gré de l 'opéra teur( t r ice) . U est 
aussi limité par un code spécif ique pour chaque Cent re Trava i l -
Québec . 

d) lorsque les rense ignements reçus du M . E . S . S . sont t rans­
mis au personnel du réseau, chaque centre Trava i l -Québec et 
chaque di rect ion régionale ne reçoit que les rense ignements 
propres à l 'administrat ion de son territoire; 

e) les documents écrits sur lesquels apparaissent des rensei­
gnements t ransmis par le M . E . S . S . sont soumis aux procédures de 
gestion des documents en vigueur au M . M . S . R . 
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Le M . E . S . S . a prévu les mesures de sécurité suivantes pour 

l 'accès aux informations t ransmises par le M . M . S . R . : 

a) Les mesures de sécurité en vigueur au sein du M . E . S . S . 

assurent la préservat ion, l ' intégrité et la confidentialité des rensei­

gnements communiqués par le M . M . S . R . et notamment en limi­

tent l 'accès à ses employés concernés dans l 'exercice de leurs 

fonctions; 

b) les supports magnét iques sont conservés dans une magné­

tothèque qui est protégée par un gardien et un système de sécurité; 

c) les documents écrits sur lesquels apparaissent des rensei­

gnements t ransmis par le M . M . S . R . sont soumis aux procédures 

de gestion en vigueur au M . E . S . S . 

d) les documents écrits sur lesquels apparaissent des rensei­

gnements t ransmis par le M . M . S . R . sont soumis aux procédures 

de gestion en vigueur au M . E . S . S . 

2. C O N S E R V A T I O N 

Le M . M . S . R . s ' engage à conserver et à détruire les informa­

tions reçues du M . E . S . S . dans les délais suivants: 

a) Les données informatiques peuvent être conservées pen­

dant une période max imum de quatre (4) mois . Avant l 'expiration 

de ce déla i , elles peuvent être détruites selon les règles suivantes: 

— elles seront effacées par une nouvelle utilisation; 

— lors de la destruction d 'un support magnét ique , les données 

qui y apparaissent doivent être ent ièrement recouvertes de données 

aléatoires et les identifications physiques des supports doivent être 

entièrement suppr imées . 

b) les listes des individus repérés transmises aux bureaux 

locaux et régionaux seront dé tenues durant les 60 jours suivant 

leur émission et par la suite détruites; 

c) les informations reçues et déposées dans les dossiers des 

bénéficiaires d 'a ide sociale sont soumises à la procédure de 

gestion des documents et détruites cinq ans après la fermeture du 

dossier. 

Le M . E . S . S . s ' engage: 

à conserver dans le dossier physique de l 'étudiant et à détruire les 

informations du M . M . S . R . dès que l 'étudiant ou l 'emprunteur 

cesse d 'ê t re bénéficiaire de l 'a ide sociale ou dès que sa dette est 

éteinte; 

3 . T R A N S M I S S I O N 

Le registre tenu par les parties indique: 

1. Pour les expédi t ions: 

a) la date des expédi t ions des supports magnét iques; 

b) les nom. titre, fonction et adresse de la personne qui a 

expédié les supports magnét iques; 

c) les nom. titre, fonction et adresse de la personne à qui le*s 

supports magnét iques ont été t ransmis; 

d) le nom de la personne ou de l 'entreprise qui a effectué le 

transport des supports magnét iques . 

2. Pour les réceptions: 

ci) la date de la réception des supports magnét iques; 

b) les nom, titre, fonction et adresse de la personne qui a reçu 

les supports magnét iques ; 

c) les nom. titre, fonction et adresse de la personne qui a 

expédié les supports magnét iques ; 

d) le nom de la personne ou de l 'entreprise qui a effectué le 

transport des supports magnét iques . 

Les personnes autorisées à demande r ou à transmettre sur 

support informatique les renseignements prévus à la section 2 

concernant la comparaison de fichiers sont: 

a) pour le M . M . S . R . 

— le directeur du traitement de l ' information; 

— le directeur général du réseau Travai l -Québec; 

— le directeur général des ressources informationnelles. 

b) pour le M . E . S . S . 

— le responsable du recouvrement ; 

— le responsable des réclamat ions; 

— le responsable du paiement des intérêts; 

— le directeur des systèmes et du soutien aux opérat ions. 

11364 

Gouvernement du Québec 

Décret 127-89, 8 février 1989 
C O N C E R N A N T la nomination de Me Elaine Joly-Ryan c o m m e 

membre à la Commiss ion des affaires sociales 

A T T E N D U Qu 'en vertu de l 'article 3 de la Loi sur la C o m m i s ­

sion des affaires sociales ( L . R . Q . , c. C-34) , la Commiss ion des 

affaires sociales est composée de membres nommés pour un terme 

n 'excédant pas dix ans par le gouvernement qui en détermine le 

nombre et qui fixe leurs honora i res , allocations ou .traitements ou , 

suivant le cas , leurs traitements addit ionnels; 

A T T E N D U Qu 'en vertu du deuxième alinéa du même article de 

cette loi, les membres de cette Commiss ion doivent être avocats ; 

A T T E N D U Q U E Me Élaine Jo ly-Ryan , avocate , a été nommée 

membre à la Commiss ion des affaires sociales pour une période de 

cinq ans à compter du 4 juin 1984 par le décret 925-84 du 11 avril 

1984; 

A T T E N D U Qu' i l y a lieu de nommer de nouveau Me Élaine 

Joly-Ryan, avocate , comme membre à la Commiss ion des affaires 

sociales; 

I L EST O R D O N N É , en conséquence , sur la proposition du mi­

nistre de la Main-d 'oeuvre et de la Sécurité du revenu: 

Q U E Me Élaine Joly-Ryan, avocate , soit nommée membre à la 

Commiss ion des affaires sociales, avec poste à Montréal , pour 

une période de cinq ans à compter du 4 juin 1989; 

Q u ' e l l e bénéficie des condit ions d ' emplo i c i -annexées . 

Le greffier du Conseil exécutif. , 

BENOÎT M O R I N 

Conditions d'emploi de Me Élaine Joly-Ryan 
comme membre à la Commission des affaires 
sociales 
Aux fins de rendre explicites les considérat ions et condit ions de 

la nomination faite en vertu de la Loi sur la Commiss ion des 

affaires sociales 

( L . R . Q . , c. C-34) 
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1. O B J E T 

Le Gouvernement du Québec nomme Me Élaine Jo ly-Ryan, qui 

accepte d 'agi r à titre exclusif et à temps plein, c o m m e membre à 

la Commiss ion des affaires sociales , ci-après appelée la C o m m i s ­

sion. 

Sous l 'autorité du président et en conformité avec les lois et les 

règlements de la Commiss ion , elle exerce tout mandat que lui 

confie la Commiss ion . 

M a d a m e Joly-Ryan remplit ses fonctions au bureau de la 

Commiss ion à Montréal . 

Pour la durée du présent mandat , madame Joly-Ryan, cadre 

supérieure classe IV à la Commiss ion de la santé et de la sécurité 

du travail, est placée en congé sans traitement de cet organisme. 

2 . D U R É E 

Le présent engagement commence le 4 juin 1 9 8 9 pour se 

terminer le 3 juin 1 9 9 4 , sous réserve des disposit ions des articles 

5 et 6 . 

3 . R É M U N É R A T I O N 

La rémunération de madame Joly-Ryan comprend le salaire et 

la contribution de l ' employeur aux régimes de retraite et d ' assu­

rances. 

3 .1 S a l a i r e 

A compter de la date de son engagement , madame Joly-Ryan 

reçoit un salaire versé sur la base annuelle de 6 2 140 $ . 

Ce salaire sera révisé par le gouvernement selon la politique 

applicable aux membres d 'o rgan ismes à compter du 1 " juillet 

1 9 8 9 . 

3 . 2 A s s u r a n c e s 

Madame Joly-Ryan participe au Régime d 'assurance collective 

des employés cadres des secteurs public et parapublic du Québec . 

3 . 3 R é g i m e de r e t r a i t e 

Madame Joly-Ryan continue à participer au Régime de retraite 

des e m p l o y é s du g o u v e r n e m e n t et des o r g a n i s m e s publ ics 

( R R E G O P ) . 

4 . A U T R E S D I S P O S I T I O N S 

4.1 F r a i s de voyage et d e s é jou r 

Pour les frais de voyage et de séjour occasionnés par l 'exercice 

de ses fonctions, madame Joly-Ryan sera remboursée conformé­

ment aux règles applicables aux membres d 'o rgan ismes et arrêtées 

par le gouvernement (décret 2 5 0 0 - 8 3 du 3 0 novembre 1 9 8 3 et 

modifications subséquentes) . 

4 . 2 V a c a n c e s 

A compter de la date de son entrée en fonction, madame 

Joly-Ryan a droit à des vacances annuelles payées équivalant à 

celles auxquelles elle aurait droit c o m m e cadre supérieur de la 

fonction publique. 

Le report de vacances annuelles en tout ou en partie, lorsqu'i l 

est impossible de les prendre au cours de l ' année , doit être 

approuvé par le président de la Commiss ion . 

5 . T E R M I N A I S O N 

Le présent engagement prend fin à la date stipulée à l 'article 2 , 

sous réserve toutefois des disposi t ions qui suivent: 

5 . 1 Démiss ion 

M a d a m e Joly-Ryan peut démiss ionner de la fonction pub l ique 

et de son poste de membre de la C o m m i s s i o n , sans pénal i té , après 

avoir donné un avis écrit de trois mois . 

Copie de l 'avis de démiss ion doit être t ransmise au secrétaire 

général associé à la Réforme adminis trat ive et aux emplo is supé­

rieurs. 

5 . 2 Destitution 

Madame Joly-Ryan consent éga lement à ce que le gouverne ­

ment révoque en tout temps le présent engagemen t , sans préavis 

ni indemnité , pour raisons de malversa t ion , maladminis t ra t ion , 

faute lourde ou motif de m ê m e gravi té , la preuve étant à la cha rge 

du gouvernement . 

5 . 3 Échéance 

À la fin de son manda t , m a d a m e Jo ly -Ryan . demeure en 

fonction j u s q u ' à ce qu ' e l l e soit remplacée ou n o m m é e de nou­

veau. 

6. R E T O U R 

M a d a m e Jo ly -Ryan peut d e m a n d e r q u e ses fonct ions de 

membre à la Commiss ion prennent fin avant l ' échéance du 3 ju in 

1 9 9 4 , après avoir donné un avis écri t de trois mo i s . 

En ce ca s , elle sera réintégrée parmi le personnel de la 

Commiss ion de la santé et de la sécurité du t ravai l , au salaire 

qu 'e l le avait c o m m e membre à la Commiss ion si ce salaire est 

inférieur ou égal au m a x i m u m de l 'échel le de trai tement des 

cadres supérieurs classe IV. Dans le cas où son salaire de m e m b r e 

à la Commiss ion est supérieur, elle sera réintégrée au m a x i m u m 

de l 'échelle de traitement qui lui est appl icable . 

7. R E N O U V E L L E M E N T 

Tel que prévu à l 'article 2 , le manda t de m a d a m e Jo ly-Ryan se 

termine le 3 juin 1 9 9 4 , Dans le cas où le ministre responsable a 

l ' intention de r ecommander au gouvernemen t le renouvel lement 

de son mandat à titre de membre à la C o m m i s s i o n , il l 'en avisera 

au plus tard six mois avant l ' échéance du présent manda t . 

Si le présent engagement n 'es t pas renouvelé ou si le gouverne ­

ment ne nomme pas m a d a m e Jo ly-Ryan à un autre pos te , cette 

dernière sera réintégrée parmi le personnel de la Commiss ion de la 

santé et de la sécurité du travail aux condi t ions énoncées à l 'art icle 

6 . 

8. Toute entente verbale non incluse au présent document est 

nulle. 

9. S I G N A T U R E S 

M E É L A I N E J O L Y - R Y A N R E N A U D C A R O N , 

secrétaire général 

associé 

1 1 3 6 7 

Gouvernement du Québec 

Décret 128-89, 8 février 1989 

C O N C E R N A N T la nomina t i on de m a d a m e Clar isse C o d è r e 

c o m m e assesseure à la C o m m i s s i o n des affaires sociales 

A T T E N D U Q u ' e n vertu de l 'art icle 7 de la Loi sur la C o m m i s ­

sion des affaires sociales ( L . R . Q . , c . C - 3 4 ) , le gouve rnemen t 
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n o m m e auprès des divisions de la Commiss ion qu ' i l identifie, 

pour un terme n 'excédant pas cinq ans , des assesseurs, dont il fixe 

les honorai res , allocations ou traitements ou , suivant le cas , les 

traitements addit ionnels; 

A T T E N D U Qu ' en vertu du dernier alinéa du même article de 
cette loi, les assesseurs restent en fonction, nonobstant l 'expira­
tion de leur mandat , j u s q u ' à ce qu ' i l s soient nommés de nouveau 
ou remplacés ; 

A T T E N D U Q U E madame Gert rude Langlois a été nommée asses-
seure à temps plein auprès de la division de l 'aide et des 
allocations sociales de la Commiss ion des affaires sociales par le 
décret 1858-85 du 11 septembre 1985 pour un mandat se termi­
nant le 31 juillet 1988 et qu ' i l y a lieu de pourvoir à son 
remplacement ; 

I L EST O R D O N N É , en conséquence , sur la proposition du mi­
nistre de la Main-d 'oeuvre et de la Sécurité du revenu: 

Q U E madame Clarisse Codère soit nommée assesseure à temps 

plein auprès de la division de l 'aide et des allocations sociales de 

la Commiss ion des affaires sociales , pour une période de cinq ans 

à compter du 13 mars 1989, aux condit ions annexées , en rempla­

cement de madame Gertrude Langlois dont le mandat est expiré . 

Le greffier du Conseil exécutif, 

B E N O Î T M O W N 

Conditions d'emploi de madame Clarisse Codère 
comme assesseure à la Commission des affaires 
sociales 
Aux fins de rendre explici tes les considérat ions et condit ions de 

la nominat ion faite en vertu de la' Loi sur la Commiss ion des 

affaires sociales 

( L . R . Q . , c. C-34) 

1. O B J E T 

Le Gouvernement du Québec n o m m e madame Clarisse Codère . 

qui accepte d ' ag i r à titre exclusif et à temps plein, c o m m e 

assesseure auprès de la division de l 'a ide et des allocations 

sociales de la Commiss ion des affaires sociales, ci-après appelée 

la Commiss ion . 

Sous l 'autori té du président et en conformité avec les lois et les 

règlements de la Commiss ion , elle exerce tout mandat que lui 

confie le présiderit de la Commiss ion . 

M a d a m e Codère remplit ses fonctions au bureau de la Commis ­

sion à Montréa l . 

2. D U R É E 

Le présent engagement c o m m e n c e le 13 mars 1989 pour se 

terminer le 12 mars 1994, sous réserve des disposit ions de l 'article 

5. 

3. R É M U N É R A T I O N 

La rémunérat ion de madame Codère comprend le salaire et la 

contribution de l ' employeur aux régimes de retraite et d ' assu­

rances . • 

3.1 S a l a i r e 

À compter de la date de son engagement , madame Codère 

reçoit un salaire versé sur la base annuelle de 62 500 $. 

Ce salaire sera révisé par le gouvernement selon la polit ique 

applicable aux m e m b r e s d 'o rgan ismes à compter du I " juillet 

1989. 

3.2 Assurances 
Madame Codère participe n Régime d 'assurance collective des 

employés cadres des secteurs public et parapublic du Québec . 

Si au cours du mandat survient une invalidité donnant droit à 

l 'assurance-salaire, les prestations prévues par le régime d 'assu­

rance-salaire de base sont payables et l 'exonérat ion des cotisations 

au régime d 'assurance s 'applique tant que dure la période d ' inval i ­

di té , même si le mandat se termine pendant cette période. De 

plus , l ' employeur est tenu de verser, durant cette même pér iode, 

les primes nécessaires au maintien du Régime d 'assurance collec­

tive des employés cadres des secteurs public el parapublic du 

Québec . 

3.3 Régime de retraite 

Madame Codère choisit de participer au Régime de retraite des 

employés du gouvernement et des organismes publics ( R R E G O P ) 

4. A U T R E S DISPOSITIONS 

4.1 Frais de voyage et de séjour 

Pour les frais de voyage et de séjour occasionnés par l 'exercice 

de ses fonctions, madame Codère sera remboursée conformément 

aux règles applicables aux membres d 'o rgan ismes et arrêtées par 

le gouvernement (décret 2500-83 du 30 novembre 1983 el modifi­

cations subséquentes) . 

4.2 Vacances 

À compter de la date de son entrée en fonction, madame 

Codère a droit à des vacances annuelles payées de vingt jours 

ouvrables , le nombre de jours étant calculé en proportion du 

temps qu 'e l le a été en fonction au cours de l 'année financière. 

Le report de vacances annuelles en tout ou en part ie, lorsqu'i l 
est impossible de les prendre au cours de l ' année , doit être 
appiouvé par le président de la Commiss ion . 

5. T E R M I N A I S O N 

Le ; '-,. n. l e n t prend 'a date stipulée à l 'article 2 . 

sous réserve louteiui.-. des dispositii . i s q< suivent: 

5.1 Démission 

Madame Codère peut démissionner de son poste tl ' ".sesseure à 
la Commiss ion , sans pénali té, après avoir donné un avis écrit de 
trois mois. 

Copie de l 'avis de démission doit être transmise au secrétaire 
général associé à la Réforme administrative et aux emplois supé­
rieurs. 

5.2 Destitution 

Madame Codère consent également a ce que le gouvernement 
révoque en tout temps le présent engagement , sans préavis ni 
indemnité , pour raisons de malversat ion, maladministrat ion, faute 
lourde ou motif de même gravité, la preuve étant à la charge du 
gouvernement . 

5.3 Échéance 

A la fin de son mandat , madame Codère demeure en fonction 

ju squ ' à ce qu 'e l le soit remplacée ou nommée de nouveau 

6. R E N O U V E L L E M E N T 

Tel que prévu à l 'article 2, le mandat de madame Codère se 

termine le 12 mars 1994. Dans le cas où le ministre responsable a 

l ' intention de recommander au gouvernement le renouvel lement 

de son mandat à titre d 'assesseure à la Commiss ion , Il l 'en avisera 

au plus tard six mois avant l ' échéance du présent mandat . 
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7. I N D E M N I T É DE D É P A R T 

A la fin de son mandat d 'assesseure à la Commiss ion , madame 

Codère recevra une indemnité de départ équivalant à trois mois de 

salaire. 

Dans le cas où le gouvernement renouvelle le mandat de 

madame Codère c o m m e assesseure à la Commiss ion ou la n o m m e 

à un autre poste , aucune indemnité ne lui sera payée. 

8. Toute entente verbale non incluse au présent document est 

nulle. 

9. S I G N A T U R E S 

CLARISSE CODÈRE R E N A U D C A R O N , 

secrétaire général 

associé 

1 1 3 6 7 

Gouvernement du Québec 

Décret 129-89, 8 février 1989 
C O N C E R N A N T la nomination d ' u n assesseur à titre contractuel à 

la Commiss ion des affaires sociales 

A T T E N D U Qu ' en vertu de l 'article 7 de la Loi sur la C o m m i s ­

sion des affaires sociales ( L . R . Q . , c. C-34) , le gouvernement 

n o m m e auprès des divisions de la Commiss ion qu ' i l identifie, 

pour un terme n 'excédant pas cinq ans , des assesseurs, dont il fixe 

les honoraires , allocations ou traitements ou, suivant le cas , les 

traitements addit ionnels; 

A T T E N D U Qu ' en vertu du troisième alinéa du m ê m e article de 

cette loi, au moins dix assesseurs doivent être médecins , dont 

quatre psychiatres; 

A T T E N D U Qu ' en vertu du dernier alinéa du même article de 

cette loi, les assesseurs restent en fonction, nonobstant l 'expira­

tion de leur mandat , j u s q u ' à ce qu ' i l s soient nommés de nouveau 

ou remplacés; 

A T T E N D U Q U E le Dr Pierre G. Marte l , psychiatre , a été n o m m é 

assesseur à titre contractuel à la Commiss ion des affaires sociales 

auprès de la division de la protection du malada mental par le 

décret 380-84 du 15 février 1984 pour une période de 5 ans se 

terminant le 4 janvier 1989; 

A T T E N D U Qu' i l y a lieu de nommer de nouveau le Dr Pierre G. 

Martel pour une période de cinq ans c o m m e assesseur à titre 

contractuel à cette Commiss ion; 

I L EST ORDONNÉ , en conséquence , sur la proposition du mi­

nistre de la Main-d 'oeuvre et de la Sécuri té du revenu: 

Q U E le Dr Pierre G. Marte l , psychiatre , soit n o m m é assesseur à 

titre contractuel auprès de la division de la protection du malade 

mental de la Commiss ion des affaires sociales pour un mandat de 

cinq ans à compter des présentes; 

Q U E ce dernier soit rémunéré sur une base d 'honora i res confor­

mément au décret 1426-88 du 21 septembre 1988 et qu ' i l bénéfi­

cie des indemnités de séjour et de déplacement prévus au décret 

2500-83 du 30 novembre 1983 et ses modifications subséquentes . 

Le greffier du Conseil exécutif, 

BENOÎT M O R I N 

11367 

Gouvernement du Québec 

Décret 131-89, 8 février 1989 
C O N C E R N A N T la nominat ion du directeur du Service de police 

de la Communau té urbaine de Montréal 

A T T E N D U Qu 'en vertu de l 'art icle 190 de la Loi sur la C o m m u ­

nauté urbaine de Montréal ( L . R . Q , c. C - 3 7 . 2 ) , le gouvernemen t 

n o m m e le directeur du Service de police de la C o m m u n a u t é 

urbaine de Montréal sur la r ecommanda t ion du ministre de la 

Sécurité publ ique, qui consulte préalablement le comi té exécutif et 

la commiss ion de la sécurité publ ique; 

A T T E N D U Q U E l 'actuel d i recteur , monsieur Roland Bourge t , 

n o m m é directeur du Service de police de la C o m m u n a u t é urbaine 

de Montréal par le décret 78-85 du 16 janvier 1985 et dont le 

mandat a été renouvelé par le décret 128-88 du 27 janvier 1988 , 

prend sa retraite le 11 février 1989; 

A T T E N D U Q U E les consul ta t ions prévues à l 'art icle 190 de la 

Loi sur la Communau té urbaine de Montréal ( L . R . Q . , c. C-37 .2 ) 

ont été effectuées pour la nominat ion d 'un directeur du Service de 

police de la Communau té urbaine de Montréal devant être en 

fonction pour une courte période; 

A T T E N D U Qu' i l y a lieu de n o m m e r un directeur du Service de 

police de la Communau té urbaine de Montréal pour une pér iode 

devant se terminer au plus tard le 15 mai 1989; 

I L EST ORDONNÉ , en conséquence , sur la recommanda t ion du 

ministre de la Sécurité publ ique: 

Q u ' e n vertu de l 'article 190 de la Loi sur la C o m m u n a u t é 

urbaine de Montréal ( L . R . Q . , c . C-37 .2 ) , mons ieur Alain St-

Germain , directeur des opérat ions au Service de pol ice de la 

Communau té urbaine de Mont réa l , soit n o m m é directeur du 

Service de police de la C o m m u n a u t é urbaine de Mont réa l , à 

compter du 11 février 1989 pour un mandat devant se terminer au 

plus tard le 15 mai 1989, en remplacement de monsieur Roland 

Bourget qui prend sa retraite le 11 février 1989. 

Le greffier du Conseil exécutif, 

BENOÎT M O R I N 

11376 

Gouvernement du Québec 

Décret 132-89, 8 février 1989 

C O N C E R N A N T la déterminat ion du quan tum des frais engagés 

pour l 'applicat ion des disposi t ions de la Loi sur la protect ion du 

consommateur ( L . R . Q . , c . P -40 .1 ) touchant les c o m m e r ç a n t s 

qui vendent des contrats de garantie supplémenta i re relatifs à 

des véhicules au tomobi les , pour l ' année 1987-1988 

A T T E N D U Q U E , selon l 'article 3 3 8 . 9 de la Loi sur la protect ion 

du consommateur ( L . R . Q . , c. P -40 .1 ) , les frais engagés pour 

l 'application des disposi t ions de cette loi qui touchent les c o m m e r ­

çants obligés de détenir un permis en vertu du paragraphe d de 

l 'article 321 sont à la charge des commerçan t s ti tulaires d ' u n tel 

permis ; 

A T T E N D U Q U E ces frais sont réc lamés des c o m m e r ç a n t s suivant 

les critères de répartition prévus par règlement ; 

A T T E N D U Q U E le gouvernement doit dé te rminer le q u a n t u m 
annuel de ces frais; 
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I L EST O R D O N N É , en conséquence , sur la proposition du mi­

nistre de la Sécuri té publ ique, responsable de la Protection du 

consommateur : 

Q U E le quantum des frais engagés pour l 'application des dispo­

sitions de la Loi sur la protection du consommateur qui touchent 

les commerçan t s obligés de détenir un permis en vertu du para­

graphe d de l 'article 3 2 1 de cette loi soit fixé à 2 4 8 5 9 $ pour 

l 'exercice financier 1 9 8 7 - 1 9 8 8 . 

Le greffier du Conseil exécutif, 

B E N O Î T M O R I N 

1 1 3 7 6 

Gouvernement du Québec 

Décret 133-89, 8 février 1989 
C O N C E R N A N T l 'approbat ion d ' une entente entre le Gouverne­

ment du Québec et la Société Les ponts Jacques-Cart ier et 

Champla in Inc. 

A T T E N D U Q U E la Société Les ponts Jacques-Cart ier et Cham­

plain inc. administre les ponts Jacques-Cart ier el Champlain ainsi 

qu 'une section de l 'autoroute Bonaventure; 

A T T E N D U Q U E la Société Les ponts Jacques-Cart ier et Cham­

plain inc. propose au Gouvernement du Québec de conclure une 

entente permettant à la Sûreté du Québec de fournir les services de 

police sur ces ponts et cette section de l 'autoroute Bonaventure; 

A T T E N D U Q U E la poursuite des contrevenants aux lois fédérales 

et provinciales sur ces voies publiques serait transférée au Procu­

reur général du Québec ; 

A T T E N D U Q U E les amendes provenant de la poursuite des 

contrevenants aux lois fédérales et provinciales seraient versées au 

fonds consolidé de la province; 

A T T E N D U Q U E le Gouvernement du Québec est intéressé à 

conclure une telle entente avec la Société Les ponls Jacques-

Cart ier et Champla in inc . : 

A T T E N D U Q U E le Gouvernement du Québec el la Société Les 

ponls Jacques-Cart ier et Champlain inc. ont convenu des moda­

lités d 'une entente à cet effet; 

A T T E N D U Q U E ladite entente consti tue une entente intergouver­

nementale au sens de l 'article 3 . 7 de la Loi sur le ministère du 

Conseil exécutif ( L . R . Q . . c. M - 3 0 ) : 

A T T E N D U Qu ' en vertu de l 'article 3 . 8 de cette loi. une entente 

intergouvernementale doit , pour être val ide, être approuvée par le 

gouvernement et signée par le ministre délégué aux Affaires 

intergouvernementales canadiennes : 

I L EST O R D O N N É , en conséquence , sur la recommandat ion du 

ministre de la Sécurité publ ique, ministre de la Just ice. Procureur 

général et ministre délégué aux Affaires intergouvernementales 

canadiennes : 

Q U E l 'entente entre le Gouvernement du Québec et la Société 

Les ponts Jacques-Cart ier et Champlain inc . , dont le texte est 

substantiel lement conforme au projet ci-joint, soit approuvée . 

Le greffier du Conseil exécutif. 

BENOÎT M O R I N 

ENTENTE CONCERNANT LES SERVICES 
POLILCIERS SUR LES PONTS 
JACQUES-CARTIER, CHAMPLAIN ET UNE 
SECTION DE L'AUTOROUTE 
BONAVENTURE 

E N T R E 

LA S O C I É T É LES P O N T S J A C Q U E S - C A R T I E R ET C H A M ­

PLAIN I N C . , société commercia le légalement const i tuée , ayant 

son siège social à Ot tawa, province d 'Onta r io et son bureau 

principal à Longucui l . province de Québec , établie par la Loi sur 

l 'administrat ion de la voie mari t ime du Saint-Laurent et agissant 

aux présentes en qualité de mandataire de Sa Majesté du chef du 

Canada , ci-après appelée la « Société ». 

ET 

LE G O U V E R N E M E N T DU Q U É B E C , ici représenté par le 

ministre de la Sécurité publ ique, ministre de la Just ice. Procureur 

général et ministre délégué aux Affaires intergouvernementales 

canadiennes ci-après appelés « LE Q U É B E C ». 

A T T E N D U Q U E la Société requiert des services policiers sur les 

ponts Jacques-Cart ier et Champla in ainsi que sur la section de 

l 'autoroute Bonaventure qui est administrée par la Société , ces 

ponts et cette section d 'autoroute étant ci-après appelés « ponts »; 

A T T E N D U Q U E le ministre de la Sécurité publique du Québec 

doit voir à la surveillance de la circulation routière sur le territoire 

et doit favoriser et promouvoir la coordination des activités 

policières au Québec : 

A T T E N D U Q U E le ministre de la Sécurité publique du Quebec-

consent à ce que la Sûreté du Québec fournisse le personnel , 

l 'équipement et la ^surveil lance nécessaires pour fournir à la 

Société les services policiers sur les ponts: 

E N CONSÉQUENCE , la Société et le Québec conviennent ce qui 

suit: 

Ob l iga t i ons d u Q u é b e c 

1. Le ministre de la Sécurité publique du Québec via la Sûreté 

du Québec doit fournir trente-cinq ( 3 5 ) patrouilleurs encadrés par 

trois ( 3 ) sous-officiers afin que les services policiers soient effi­

caces . Elle doit aussi fournir tous les locaux nécessaires pour 

abriter lesdils patrouilleurs et sous-officiers'. La Sûreté du Québec-

doit également fournir tout l ' équipement requis pour les tâches 

policières desdits patrouilleurs cl sous-officiers. La Sûreté du 

Québec doit encore fournir tout le personnel de bureau requis pour 

les services policiers. Ce personne! se composera de préposés aux 

té lécommunicat ions , agents de secrétariat et tout autre personnel 

de soutien requis pour assurer le déroulement de services policiers 

efficaces. 

Lesdits locaux fournis par la Sûreté du Québec doivent être 

situés à proximité des ponts. 

2 . En utilisant le personnel policier mentionné à l 'article I 

ci-haut, la Sûreté du Québec doit en général fournir à la Société 

cinq ( 5 ) véhicules de patrouille entre 7 h 0 0 et 1 6 h 0 0 et trois ( 3 ) 
véhicules de patrouille entre 1 6 h 0 0 et 7 h 0 0 et ceci tous les 

jours sans interruption, sur une base de 2 4 heures par jour et 3 6 5 
ou 3 6 6 jours par année, selon le cas , durant la durée de cette 

entente et de tout renouvel lement de celle-ci. Toutefois , ce 

nombre pourra varier pour tenir compte des congés prévus au 

contrat de travail ainsi que des absences pour témoignage à la 

cour. 
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Il est entendu également que les policiers de la Sûreté du 

Québec qui patrouillent ces ponts pourront avoir recours aux 

experts de la Sûreté du Québec au même titre que tout autre 

policier oeuvrant à la Sûreté du Québec . 

3. La Sûreté du Québec doit faire respecter par les usagers des 

ponts toutes les lois fédérales et provinciales et les règlements 

fédéraux et provinciaux qui sont applicables sur les ponts . 

4 . La Sûreté du Québec ne s 'engage en aucun moment à 

couvrir le territoire situé sous les ponts si ce territoire est sous la 

juridiction d 'un autre corps policier. 

5. La poursuite des contrevenants à ces lois et règlements 

devant les cours compétentes est la responsabili té du Procureur 

général du Québec . Les frais inhérents à ces poursuites seront 

assumés par le ministère de la Justice du Québec et le produit de 

toute amende sera versé au fonds consolidé du revenu du Québec . 

Dispos i t ions f inancières 

6 . Le montant que la Société devra verser au gouvernement du 
Québec a été établi à 2 589 715 ,00 $. Cette somme sera indexée 
le jour de l 'entrée en vigueur de la présente entente et par la suite 
annuellement au jour anniversaire de son entrée en vigueur. Le 
taux d ' indexat ion sera le pourcentage d 'augmenta t ion annuel de 
l ' indice des prix à la consommat ion de la région de Montréal , tel 
que publié par Statistique Canada , pour chacune des années se 
terminant le 31 décembre précédent. 

Ainsi , la somme payable pour la première année à compter de 
la date d 'entrée en vigueur de la présente entente , est établie en 
majorant la somme de 2 589 715 ,00 $ du pourcentage d ' augmen­
tation annuel des prix à la consommat ion de la région de Montréal 
au 31 décembre 1988. 

Pour les années subséquentes , la somme payable à compter de 
la date anniversaire de l 'entrée en vigueur de la présente sera 
établie en majorant la somme versée l 'année antérieure du pour­
centage d 'augmenta t ion annuel des prix à la consommat ion de la 
région de Montréal au 31 décembre précédent. 

Il est entendu que les coûts de mise en application de la prise en 

charge de la surveillance des ponts sont inclus dans les coûts 

globaux et aucun autre coût additionnel ne sera exigé à la Société 

pour une surveillance des ponts dans des condit ions policières 

normales. Cependant , si un événement extraordinaire se produi­

sait, le Québec via la Sûreté se réserve le droit de réclamer les 

coûts additionnels engendrés p a r c e l événement . 

7. Le Québec via la Sûreté doit facturer la Société à chaque 

mois pour un douzième du coût annuel des services policiers. 

O b l i g a t i o n s de la Socié té 

8. La Société doit fournir les services suivants à la Sûreté du 
Québec: 

a) des entrepreneurs qui effectueront le service de remor­
quage; 

b) un système de contrôle des feux de direction sur les ponts : 

c) le paiement aux autorités compétentes pour les services 

auxiliaires c o m m e ceux des pompiers et de la voirie: et 

d) un système de télévision en circuit fermé advenant l ' instal­
lation d 'un tel système sur les ponts . 

9 . La Société tiendra compte des recommandat ions de la Sûrelé 

du Québec concernant les améliorat ions qu 'e l le apporte aux ponts 

afin d ' augmente r la sécurité publique sur ces chemins , propriété 

de la Société. 

Durée de l'entente 

10. La présente entente entre en v igueur le 

1989 pour une durée de cinq (5) ans et est renouvelable au tomat i ­

quement pour des périodes addit ionnelles de cinq (5) ans sauf, si 

une partie donne un avis d 'annula t ion par écrit à l 'autre part ie un 

(1) an avant la fin de toute pér iode de cinq (5) ans . Tou te pér iode 

addit ionnelle de cinq (5) ans est renouvelée aux te rmes de la 

présente entente avec les ajustements indiqués à l 'ar t icle 6 ci-haut 

ment ionné . 

Avis et modifications de l'entente 

11. Les adresses , auxquel les un avis prévu à l 'art icle 10 ci-haut 

ment ionné doit être envoyé sont les suivantes: 

La Socié té Les ponts Jacques -Car t i e r et C h a m p l a i n i n c . , 

complexe Bienvil le, bureau 6 3 0 , 1000, de Sér igny , Longueui l 

(Québec) , J4K 5 B 1 ; 

et 

Sûreté du Québec , C P . 1400, succursale « C », 1701 , rue Parthe-

nais , Montréal (Québec) , H 2 L 4 K 7 . 

12. Ni la Société , ni le Québec ne cédera en tout ou en partie la 

présente entente sans la permission écrite de l 'autre part ie . 

13. Les parties peuvent convenir , d ' un c o m m u n accord et par 

échange de lettres, de modifier la présente entente . 

E N FOI DE QUOI la Société , le ministre de la Sécuri té publ ique , 

ministre de la Justice et Procureur général et ministre délégué aux 

Affaires intergouvernementales canadiennes ont s igné cette en­

tente ce jour du mois de mil neuf cent 

quatre-vingt-neuf. 

LA S O C I É T É LES P O N T S J A C Q U E S - C A R T I E R ET 

C H A M P L A I N INC. 

Président 

Secrétaire 

LE G O U V E R N E M E N T DU Q U É B E C 

Le ministre de la Sécurité publique, 

ministre de la Justice. 

Procureur général et 

Ministre délégué aux Affaires intergouvemementales 

canadiennes. 
GlL RÉMU.l.ARD 

Témoin 
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Gouvernement du Québec 

Décret 134-89, 8 février 1989 

C O N C E R N A N T le financement de l 'Institut de tour isme et d ' h ô ­
tellerie du Québec pour la période du I " juillet 1988 au 31 mars 
1989 

A T T E N D U Q U E la Loi sur l 'Institut de tour isme et d 'hôte l le r ie du 
Québec (1988 . c. I l ) a été sanct ionnée le 15 juin 1988 et est 
entrée en vigueur le 30 juin 1988: 
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A T T E N D U Q U E l 'article 41 de cette loi prévoit que les crédits 
accordés pour l 'année financière 1988-1989 au ministère du Tou­
risme pour l 'Institut de tourisme et d 'hôtel ler ie du Québec sont, 
dans la mesure que détermine le Gouvernement , transférés à 
L'Institut; 

A T T E N D U Q U E les crédits accordés au ministère du Tour isme 

pour l 'Institut de tourisme et d 'hôtel ler ie du Québec s 'établissent à 

16 135 0 0 0 $ pour l ' année financière 1988-1989; 

A T T E N D U Q U E le Conseil du trésor a déjà autorisé le ministère 

du Tour i sme à virer 11 626 300 $ de la supercatégorie « trans­

fert » aux s u p e r c a t é g o r i e s « f o n c t i o n n e m e n t - p e r s o n n e l » el 

« fonct ionnement-autres dépenses » pour assurer les opérat ions de 

l 'Institut du premier trimestre de 1988-1989 et pour permettre 

l 'utilisation du sys tème informatisé de gestion du personnel jus ­

q u ' a u 31 mars 1989; 

A T T E N D U Q U E les dépenses encourues j u squ ' au 30 juin 1988 
s 'é lèvent à 4 491 337 $; 

A T T E N D U Qu' i l y a lieu d 'autor iser le ministre du Tour isme à 

verser à l 'Institut de tourisme et d 'hôtel ler ie du Québec une 

subvention d 'équi l ibre de 7 134 963 $; 

I L EST O R D O N N É , en conséquence , sur la recommandat ion du 
ministre du Tour isme: 

Q U E le ministre du Tour isme soit autorisé à verser une subven­
tion d 'équi l ibre de 7 134 963 $ à l 'Institut de tourisme et d 'hôtel­
lerie du Québec prise à même les crédits inscrits au programme 
0 1 , é lément 03 du ministère du Tour isme pour l 'exercice financier 
1988-1989. 

Le greffier du Conseil exécutif, 

BENOÎT M O R I N 
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Gouvernement du Québec 

Décret 135-89, 8 février 1989 

C O N C E R N A N T la nominat ion de Me Maurice Ferland c o m m e 
membre et président de la Commiss ion des transports du 
Québec 

I L EST O R D O N N É sur la proposi t ion du ministre des Transports : 

Q u ' e n vertu de l 'article 16 de la Loi sur les transports ( L . R . Q . , 
c. T-12) modifiée par la Loi sur le camionnage (1987 , c. 97) , Me 
Maurice Fer land, cadre supérieur classe I à la Commiss ion des 
transports du Québec , soit n o m m é membre et président de cette 
Commiss ion , pour un mandat de cinq ans à compter des pré­
sentes , aux condit ions annexées . 

Le greffier du Conseil exécutif, 
B E N O Î T M O R I N 

Conditions d'emploi de Me Maurice Ferland 
comme membre et président de la Commission 
des transports du Québec 
Aux fins de rendre explicites les considérat ions et condit ions de 

la nomination faite en vertu de la Loi sur les transports ( L . R . Q . . 

c. T-12) modifiée par la Loi sur le camionnage (1987 , c. 97) 

1. O B J E T 

Le Gouvernement du Québec n o m m e Me Maurice Ferland, qui 

accepte d ' ag i r à titre exclusif et à temps plein, c o m m e membre de 

la Commiss ion des transports du Québec , ci-après appelée la 
Commiss ion . 

A titre de président, monsieur Ferland est chargé de l ' adminis­

tration des affaires de la Commiss ion dans le cadre des lois et des 

règlements ainsi que des règlements et politiques adoptés par la 

Commiss ion pour la conduite de ses affaires. 

Il exerce , à l 'égard du personnel de la Commiss ion , les pou­

voirs que la Loi sur la fonction publique attribue à un dirigeant 

d 'o rgan i sme . 

M o n s i e u r Fer land rempli t ses fonctions au bureau de la 
Commiss ion à Montréal . 

Pour la durée du présent mandat , monsieur Ferland, cadre 

supérieur classe I à la Commiss ion , est placé en congé sans 

traitement de cet organisme. 

2. D U R É E 

Le présent engagement commence le 8 février 1989 pour se 

terminer le 7 février 1994, sous réserve des disposit ions des 

articles 5 et 6. 

3. R É M U N É R A T I O N 

La rémunérat ion de monsieur Ferland comprend le salaire et la 

contribution de l ' employeur aux régimes de retraite et d 'assu­

rances. 

3.1 Salaire 

À compter de la date de son engagement , monsieur Ferland 

reçoit un salaire versé sur la base annuelle de 91 500 $. 

Ce salaire sera révisé par le gouvernement selon la politique 

applicable aux dirigeants d 'o rgan i smes à compter du 1" juillet 

1989. 

3.2 Assurances 

Monsieur Ferland participe au Régime d 'assurance collective 

des employés cadres des secteurs public et parapublic du Québec . 

3.3 Régime de retraite 

Monsieur Ferland continue à participer au Régime de retraite 

des fonctionnaires (RRF) . 

4. A U T R E S DISPOSITIONS 

4.1 Frais de représentation 

La Commiss ion remboursera à monsieur Ferland. sur présenta­

tion de pièces justificatives, les dépenses occasionnées par l 'exer­

cice de ses fonctions j u s q u ' à concurrence d 'un montant annuel de 

2 400 $; conformément aux règles applicables aux dirigeants 

d 'o rganismes et arrêtées par le gouvernement (décret 1308-80 du 

28 avril 1980 et modifications subséquentes) . Ce montant pourra 

être ajusté de temps à autre par le gouvernement . 

4.2 Frais de voyage et de séjour 

Pour les frais de voyage et de séjour occasionnés par l 'exercice 
de ses fonctions, monsieur Ferland sera remboursé conformément 
aux règles applicables aux dirigeants d 'o rgan ismes et arrêtées par 
le gouvernement (décret 2500-83 du 30 novembre 1983 et modifi­
cations subséquentes) . De plus, les voyages à l 'extérieur du 
Québec sont régis par la Directive 10-79 du Conseil du trésor et 
ses modifications subséquentes . 

4.3 Vacances 

À compter de la date de son entrée en fonction, monsieur 

Ferland a droit à des vacances annuelles payées de vingt-cinq 
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M E M A U R I C E F E R L A N D 
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R E N A U D C A R O N , 

secrétaire général 

associé 

jours ouvrables , le nombre étant calculé en proportion du temps 

qu ' i l a été en fonction au cours de l 'année financière. 

Le report de vacances annuelles en tout ou en part ie, lorsqu' i l 

est impossible de les prendre au cours de l ' année , doit faire l 'objet 

d ' une note au secrétaire général associé à la Réforme administra­

tive et aux emplois supérieurs. 

5 . T E R M I N A I S O N 

Le présent engagement prend fin à la date stipulée à l 'article 2 , 

sous réserve toutefois des disposi t ions qui suivent: 

5 . I Démission 

Monsieur Ferland peut démiss ionner de la fonction publique et 

de son poste de membre et président de la Commiss ion , sans 

pénali té, après avoir donné un avis écrit de trois mois . 

Copie de l 'avis de démission doit être transmise au secrétaire 

général associé à la Réforme administrat ive et aux emplois supé­

rieurs. 

5 . 2 Destitution 

Monsieur Ferland consent également à ce que le gouvernement 

révoque en tout temps le présent engagement , sans préavis ni 

indemnité , pour raisons de malversat ion, maladministrat ion, faute 

lourde ou motif de m ê m e gravité, la preuve étant à la charge du 

gouvernement . , 

5 . 3 Echéance 

À la fin de son mandat , monsieur Ferland demeure en fonction 

j u s q u ' à ce qu ' i l soit remplacé ou n o m m é de nouveau. 

6. R E T O U R 

Monsieur Ferland peut demander que ses fonctions de m e m b r e 

et président de la Commiss ion prennent fin avant l ' échéance du 7 

février 1994, après avoir donné un avis écrit de trois mois . 

En ce cas , il sera réintégré parmi le personnel de la C o m m i s ­

sion, au salaire qu ' i l avait c o m m e membre et président de la 

Commiss ion si ce salaire est inférieur ou égal au max imum de 

l 'échelle de traitement des cadres supérieurs classe I. Dans le cas 

où son salaire de membre et président de la Commiss ion est 

supérieur, il sera réintégré au max imum de l 'échelle de traitement 

qui lui est applicable. 

7. R E N O U V E L L E M E N T 

Tel que prévu à l 'article 2 , le mandat de monsieur Ferland se 

termine le 7 février 1994. Dans le cas où le ministre responsable a 

l ' intention de recommander au gouvernement le renouvel lement 

de son mandat à titre de membre et président de la Commiss ion , il 

l 'en avisera au plus tard dix mois avant l ' échéance du présent 

mandat . 

Si le présent engagement n 'est pas renouvelé ou si le g o u v e m e -

' ment ne nomme pas monsieur Ferland à un autre poste , ce dernier 

sera réintégré parmi le personnel de la Commiss ion aux condi t ions 

énoncées à l 'article 6. 

8. Tou te entente verbale non incluse au présent document est 

nulle. 

9. S I G N A T U R E S 
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Décrets, avis d'adoption 

Décret 115-89, 8 février 1989 

C O N C E R N A N T l 'approbat ion du plan quinquennal d ' invest isse­

ments universitaires pour la période du 1" juin 1988 au 31 mai 

1993 

La publication intégrale de ce décret de 85 pages est exemptée 

en vertu du paragraphe 3 de l 'article 1 du Règlement sur les 

exempt ions de publication intégrale des décrets adopté par le 

décret 1884-84, puisque son nombre de pages est supérieur à 10. 

11371 
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Arrêtés ministériels 

A . M . , 1989 

Arrêté no 32-89 du ministre délégué aux Mines et aux 
Affaires autochtones concernant la soustraction à l'activité 
minière de certains terrains adjacents à la réserve écologique 
de l'Ile Brion, division d'enregistrement des 
Îles-de-la-Madeleine 

A T T E N D U Q U E le ministère de l 'Environnement a demandé que 

soient soustraits au ja lonnement des terrains adjacents à la réserve 

écologique de l ' î le Brion et soustrait à la recherche minière dans 

les fonds marins l ' espace situé en eaux profondes entre les rochers 

qui émergent dans l 'entourage immédiat de l ' î le Brion; 

A T T E N D U Qu ' i l n 'y a aucune obligation à ce que ces terrains 
soient soustraits à l 'activité minière , leur potentiel minéral étant 
négl igeable; 

A T T E N D U Q U E l 'article 304 de la Loi sur les mines (1987, 
c. 64) modifiée par la loi modifiant la Loi sur les mines (1988, 
c. 9) prévoit la soustraction de terrains à l 'activité minière par 
l 'adoption d 'un arrêté ministériel; 

A T T E N D U Qu ' en vertu de l 'article 304 de la Loi sur les mines , 
cet arrêté peut entrer en vigueur à la date de sa publication à la 
Gazette officielle du Québec ou à toute autre date ultérieure qui y 
est indiquée; 

A T T E N D U Qu ' en vertu des décrets 2650-85 du 13 décembre 
1985 et 339-86 du 26 mars 1986 le ministre délégué aux Mines et 
aux Affaires autochtones est responsable de l 'application de la Loi 
sur les mines; 

E N CONSÉQUENCE , le ministre délégué aux Mines et aux Af­

faires autochtones ordonne: 

Q U E les terrains adjacents à la réserve écologique de l ' î le Brion 
et l ' espace situé en eaux profondes entre les rochers qui émergent 
dans l ' entourage immédiat de l ' î le Brion, dont la description 
technique paraît en annexe , soient respect ivement soustraits au 
ja lonnement et soustraits à la recherche minière dans les fonds 
marins; 

Q U E le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication 

à la Gazelle officielle du Québec. 

Québec , le 1" février 1989 

Le ministre délégué aux Mines 

et aux Affaires autochtones, 

R A Y M O N D S A V O I E 

Description des terrains soustraits à l'activité minière 

Un territoire de figure irrégulière situé dans le golfe Saint-
Laurent , dans la municipal i té régionale de comté des Îles-de-la-
Madeleine et comprenant les quatre parties suivantes , à savoir: 

1° Une partie de l ' î le Brion comprenant , en référence au 

cadastre officiel de l ' î le Brion, les lots I I , 12, 13, 14, 15 et 16, 

une partie du lot 6 et une partie du chemin montré à l 'originaire 

(sans désignation cadastrale) ; 

2° Un lot de grève et en eau profonde situé en front dudit lot 15 

et d 'une partie desdits lots 14 et 16 et désigné à l 'arpentage 

primitif c o m m e étant le bloc 6 7 3 du golfe du Saint-Laurent (sans 

désignation cadastrale) (Source: dossier D I V E R S 26/438 conservé 

aux archives du Service de l 'arpentage du ministère de l 'Énergie 

et des Ressources du Québec) ; 

3° L 'espace situé en front des lots ment ionnés ci-haut sur l ' î le 

Brion entre la ligne des hautes marées ordinaires et la ligne des 

basses marées ordinaires; 

4° L 'espace situé en eau profonde entre les rochers qui émer­
gent de l 'eau dans l 'entourage immédiat de l ' î le Brion et notam­
ment l 'espace situé entre ladite île et le rocher appelé « Seal 
Rock », ce rocher se trouvant à une distance approximative de 
260 mètres de la pointe est de ladite île 

Les trois premières parties de ce territoire peuvent être plus 

explici tement décrites c o m m e suit, à savoir: 

Partant du point « A » situé à l ' intersection de la ligne des 

basses marées ordinaires avec le pro longement vers le nord de la 

ligne est du lot 11 ; 

De là, vers le sud en suivant ledit prolongement puis la ligne est 

du lot 11 j u s q u ' à son intersection avec la ligne nord-est du lot 12, 

soit le point « B »; 

De là, vers le sud-est en suivant la ligne nord-est du lot 12 
j u s q u ' à son intersection avec la ligne sud-est dudit lot 12, soit le 
point « C »; 

De là, vers le sud-ouest en suivant la ligne sud-est du lot 12 
puis la ligne sud-est du lot 13 j u s q u ' à son intersection avec la 
ligne sud-ouest dudit lot 13, soit le point « D »; 

De là, vers le sud en suivant une ligne droite d 'az imut astrono­
mique I 8 0 ° 0 0 ' 0 0 " par rapport au méridien passant par le point 
« D » jusqu ' au sommet de l 'escarpement soit le point « E »; 

De là, dans une direction générale ouest en suivant le sommet 
de l 'escarpement jusqu 'au point « F », la corde entre lesdits 
points « E » et « F » mesurant 230 mètres; 

Du point « F », vers le sud en suivant une ligne droite d ' az imut 
astronomique 1 8 0 ° 0 0 ' 0 0 " j u s q u ' à la ligne des basses marées 
ordinaires, soit le point « G »; 

De là, partant vers l 'ouest en suivant la ligne des basses marées 
ordinaires, puis les lignes sud, ouest et nord du bloc 673 et de 
nouveau la ligne des basses marées ordinaires ju squ ' au point de 
départ « A ». ' 

Les trois premières parties de ce territoire, comprises à l ' inté­
rieur du périmètre ci-haut décri t , contiennent ensemble environ 
18,7 hectares en superficie. 

11366 

A.M. , 1989 

Arrêté no 34-89 du ministre délégué aux Mines et aux 
Affaires autochtones concernant la soustraction au 
jalonnement de certains terrains situés dans le canton de 
l'île, division d'enregistrement de Lac-Saint-Jean-Est 

A T T E N D U Q U E la compagnie Alcan Aluminium Limitée projeté 
la construction d ' une nouvelle a luminerie dans la région du 
Saguenay-Lac-Saint-Jean; 

A T T E N D U Q U E les terrains dont la localisation apparaît en 

annexe comportent des caractérist iques intéressantes pour l ' im­

plantation de cette nouvelle a luminerie ; 
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A T T E N D U Qu ' i l y a lieu d 'évi ter tout j a lonnement de nuisance 

sur les dits terrains tant et aussi longtemps qu ' un choix définitif 

pour l ' implantat ion de cette nouvelle aluminerie n 'es t pas fait; I 

A T T E N D U Q U E l 'article 3 0 4 de la Loi sur les mines ( 1 9 8 7 , 

c. 6 4 ) modifiée par la loi modifiant la Loi sur les mines ( 1 9 8 8 , 
c. 9 ) prévoit que le ministre peut par arrêté soustraire au ja lonne­

ment tout terrain contenant des substances minérales qui font 

partie du domaine public et nécessaires à tout objet qu ' i l j uge 

d ' intérêt public no tamment des installations industrielles; 

A T T E N D U Qu ' en vertu de l 'article 3 0 4 de la Loi sur les mines , 
cet arrêté peut entrer en vigueur à la date de sa publication à la 
Gazette officielle du Québec ou à toute autre date ultérieure qui y 
est indiquée; 

A T T E N D U Qu 'en vertu des décrets 2 6 5 0 - 8 5 du 1 3 décembre 
1 9 8 5 et 3 3 9 - 8 6 du 2 6 mars 1 9 8 6 le ministre délégué aux Mines et 
aux Affaires autochtones est responsable de l 'application de la Loi 
sur les mines; 

E N CONSÉQUENCE , le ministre délégué aux Mines et aux Af­
faires autochtones ordonne; 

Q U E les terrains dont la localisation apparaît en annexe soient 

soustraits au ja lonnement ; 

Q U E le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication 
à la Gazette officielle du Québec. 

Québec , le 3 février 1 9 8 9 

Le ministre délégué aux Mines 

et aux Affaires autochtones, 

R A Y M O N D S A V O I E 

Localisation des terrains soustraits au jalonnement 

A) Les lots 8 à 2 2 du rang II du canton de l ' î l e , île d ' A l m a , 
division d 'enregis t rement de Lac-Saint-Jean-Est . 

B) Les lots 9 à 2 2 du rang III du canton de l ' î l e , île d ' A l m a , 

division d 'enregis t rement de Lac-Saint-Jean-Est . 

1 1 3 6 6 
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Erratum 

Loi sur les élect ions et les référendums dans les municipali tés 

( L . R . Q . , c. E-2.1) 

Arrêté du ministre des Affaires municipales du 13 
octobre 1988 
— Erratum 

Gazette officielle du Québec, Partie 2, 120 e année , no 44 du 
26 octobre 1988 

« Règlement sur le tarif des rémunérat ions payables lors d ' é lec­
tions et de référendums municipaux » 

À la page 5 4 2 3 , à la dernière ligne de l 'article 9 , il faut lire 
« votes données » au lieu de « votes données ». 

A la page 5 4 2 3 , à la première ligne du deuxième alinéa de 

l 'article 16, il faut lire « 112 $ »> au lieu de « 12 $ ». 

11364 

Loi sur la fiscalité municipale 

( L . R . Q . , c. F-2.1) 

Arrêté du ministre des Affaires municipales du 29 août 1988 

— Erratum 
Gazette officielle du Québec, Partie 2, 120 e année , no 39 du 21 

septembre 1988 

« Règlement modifiant le Règlement sur la forme et le contenu 

du rôle d 'évaluat ion foncière, le processus de sa confection et de 

sa tenue à jour et la continuité des rôles successifs » ( A . M . , 1988) 

À la page 4 9 1 8 , à l ' A P P E N D I C E 3 au Tableau « 2. FAITS 

S A I L L A N T S », la l igne « Unités d 'évaluat ion touchées: 

% » doit se lire vis-à-vis « — Équilibration ( ) » et la ligne 

« Unités d 'évaluat ion touchées: % » doit se lire vis-à-vis 

« — Maintien de l ' inventaire ( ) ». 

À la page 4 9 1 9 , sous le tableau « 3 . I N V E N T A I R E PAR 

U T I L I S A T I O N », il faut lire « * Sauf condomin ium ». 

À la page 4922 , à l ' A P P E N D I C E 3 . au tableau « 6. I N V E N ­
T A I R E PAR DISPOSITION F I S C A L E (suite) » 

— sous « Autres immeubles » après « — par. 4 », on 

doit insérer « — par. 5 ». 

— au « — par. 12: » il faut lire «terrains 
bât iments ». 

et à la colonne « Superficie des terrains » le dernier trait « — » 

doit être suppr imé. 

— sous « Autres immeubles non imposables », à la fin de la 

ligne « — excédent du plafond à l 'hectare », on doit lire « (al . 

1) » au lieu de « (al . 2) ». 

À la page 4 9 5 6 , à l ' A N N E X E XVII à la deuxième ligne de 

l ' énoncé, on doit lire « l ' A N N E X E XVI » au lieu de « l 'AN­

N E X E X V ». 

À la page 4 9 5 7 , sous « A N N E X E XVIII » on doit lire « (a. 

24) » au lieu de « (a. 14) ». 

À la page 4 9 5 8 , sous « A N N E X E XIX » on doit lire « (a. 

24) » au lieu de « (a. 14) ». 

À la page 4959 , sous « A N N E X E XX » on doit lire « (a. 38) » 
au lieu de « (a. 14) ». 

11364 

Loi modifiant le Code de la sécurité routière et 
d'autres dispositions législatives (1987, c. 94) 
— Entrée en vigueur de certaines dispositions 
— Erratum 

Gazette officielle du Québec, Partie 2 . 120' année , no 52 du 21 

décembre 1988 

(Décret 1830-88 du 7 décembre 1988) 

À la page 5 8 8 3 , à la troisième ligne du cinquième « Attendu », 
il faut lire « paragraphes 3° à 5° » au lieu de « paragraphes 3° et 

5° ». 

11364 * 

Loi concernant l ' impôt sur la vente en détail 

( L . R . Q . , c. 1-1) 

Règlement 
— Modifications 
— Erratum 

Gazette officielle du Québec. Partie 2, 120' année, no 53 du 28 

décembre 1988. 

« Règlement modifiant le Règlement d 'appl icat ion du para­

graphe r de l 'article 17 de la Loi concernant l ' impôt sur la vente 

en détail » 

(Décret 1883-88 du 14 décembre 1988) 

À la page 6 0 5 6 . à la deuxième ligne de la conclusion du décret , 
il faut lire « d 'applicat ion » au lieu de « sur l 'application ». 

11364 

Code de la sécurité routière 

( L . R . Q . , c. C-24.2) 

Points d'inaptitude 

— Erratum 
Gazette officielle du Québec, Partie 2 . 120 e année , no 19 du 

I l mai 1988. 

« Règlement sur les points d ' inapt i tude imputés aux transpor­

teurs » 
(Décret 672-88 du 4 mai 1988) 

À la page 2604 , à l ' annexe 1 sous la colonne « Points » à la 

description 36 , il faut lire le nombre « 3 » au lieu du nombre 

« 1 », et à la description 38 , il faut lire le nombre « 2 » au lieu du 

nombre « 1 ». 

11364 
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Loi concernant l ' impôt sur la vente en détail 

( L . R . Q , c. 1-1) 

Vendeurs autorisés de véhicules automobiles 
— Modifications 
— Erratum 

Gazelle officielle du Québec, Partie 2, 120 e année , no 53 du 28 

décembre 1988. 

« Règlement modifiant le Règlement sur les vendeurs autorisés 
de véhicules automobiles » 

(Décret 1882-88 du 14 décembre 1988) 

À la page 6054 , à la première ligne du deux ième « Attendu », 
il faut lire « vendeurs autorisés » au lieu de « vendeurs auto­
mobiles ». 

11364 
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Index des textes réglementaires 
Abréviat ions: A: Abrogé , N : Nouveau, M : Modifié 

R è g l e m e n t s — Lois P a g e C o m m e n t a i r e s 

Accord relatif à la collecte et au partage de renseignements entre le ministre de la Main-d 'oeuvre et 

de la Sécurité du revenu et Statistique Canada 1704 N 

Approbat ion du plan quinquennal d ' invest issements universitaires pour la période du 1" juin 1988 

au 31 mai 1993 1721 N 

Arrêté du ministre des Affaires municipales du 13 octobre 1988 

(Loi sur les élections et les référendums dans les municipal i tés , L . R . Q . , c. E-2.2) 
1725 Eiratum 

Arrêté du ministre des Affaires municipales du 29 août 1988 

(Loi sur la fiscalité munic ipale , L . R . Q . , c. F-2.1) 

1725 ErTatum 

Arrêté no 32-89 du ministre délégué aux Mines et aux Affaires autochtones 1723 N 

Arrêté no 34-89 du ministre délégué aux Mines et aux Affaires autochtones 1723 N 

Association des Pêcheurs de Bonne Espérance Inc 1705 N 

Camionnage — Montréal 

(Loi sur les décrets de convent ion col lect ive, L . R . Q . , c. D-2) 

1371 Projet 

Cités et vil les. Loi sur les . . . — Procédure de sélection des personnes aptes à être nommées juges 

( L . R . Q . , c. C-19 et 1988. c. 74) 

1374 Projet 

Code de la sécurité routière — Points d ' inapt i tude 

( L . R . Q . , c. C-24.2) 

1725 Erratum 

Code de la sécurité routière — Règlement sur la signalisation routière 1376 Projet 

Code de la sécurité routière et d 'aut res disposit ions législatives. Loi modifiant le . . — Entrée en 
vigueur de certaines disposi t ions 

(1987, c. 94) 

1725 Erratum 

Code des professions — Pharmaciens — Modali tés d 'é lect ion au Bureau 

( L . R . Q . , c. C-26) 

1373 Projet 

Coiffeurs — Beauharnois , Granby , Richel ieu, Saint-Hyacinthe et Saint-Jean 

(Loi sur les décrets de convent ion col lect ive, L . R . Q . , c. D-2) 

1371 Projet 
1 

Commission des affaires — Nominat ion d 'une assesseure 1714 N 

Commission des affaires sociales — Nominat ion d 'un assesseur à titre contractuel 1716 N 

Commission des affaires sociales — Nominat ion d 'une membre 1713 N 

Commission des transports du Québec — Nominat ion d 'un membre et président 1719 N 

Commiss ions scolaires pour catholiques — Transfert et intégration au 1" juillet 1989 du personnel 

(Loi sur l ' instruction publ ique, L . R . Q , c. 1-14) 

1363 N 

Communauté urbaine de Montréal — Nominat ion du directeur du Service de police 1716 N 

Communicat ion de fichiers de renseignements personnels entre le ministre de l 'Enseignement 

supérieur et de la Science et le ministre de la Main-d 'oeuvre et de la Sécurité du revenu 1710 N 
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Conseil exécutif, ministère d u . . . — Nominat ion de la secrétaire générale associée (Condit ion 

féminine) 1703 N 

Corporat ion du Parc technologique du Québec métropoli tain — Nominat ion du directeur général 1708 ' N 

Cour du Québec — Monsieur Jacques Biron, juge 1709 N 

Cour municipale de la ville de Bedford — Extension de la juridict ion sur le territoire de la 

municipal i té de Stanbridge-Stat ion 1704 N 

Décrets de convent ion col lect ive. Loi sur l e s . . . — Camionnage — Montréal 1371 Projet 
( L . R . Q . , c. D-2) 

Décrets de convention col lect ive. Loi sur l e s . . . — Coiffeurs — Beauharnois , Granby , Richelieu, 

Saint-Hyacinthe et Saint-Jean 1371 Projet 

( L . R . Q . , c. D-2) 

Détermination du quantum des frais engagés pour l 'applicat ion des disposit ions de la Loi sur la 
protection du consommateur ( L . R . Q . , c. P-40.1) touchant les commerçan t s qui vendent des 
contrats de garantie supplémentaire relatifs à des véhicules au tomobi les , pour l ' année 1987-1988 1716 N 

Distributeurs de lait, lait modifié et c rème ' 1372 Projet 

(Loi sur les produits laitiers et leurs succédanés , L . R . Q . , c. P-30) 

École nationale d 'adminis trat ion publique — Nominat ion du directeur général 1706 N 

Élections et les référendums dans les municipalités, Loi sur l e s . . . — Arrêté du ministre des Affaires 

municipales du 13 octobre 1988 1725 Erra tum 

( L . R . Q . , c. E-2.2) 

Énergie et des Ressources , ministère de I ' . . . — Nominat ion du sous-ministre 1703 N 

Entrée en vigueur de certaines disposit ions 1725 Erra tum 

(Loi modifiant le Code de la sécurité routière et d 'aut res disposit ions législatives, 1987, c. 94) 

Exercice des fonctions du ministre des Finances 1703 N 

Fiscalité munic ipale , Loi sur la . . . — Arrêté du ministre des Affaires municipales du 29 août 1988 1725 Erra tum 

( L . R . Q . , c. F-2.1) 

Garant ie d 'emprunt en faveur de 164305 Canada Inc 1704 N 

Gestion financière des é tabl issements et des conseils régionaux 1372 Projet 

(Loi sur les services de santé et les services sociaux, L . R . Q . , c. S-5) 

Gouvernement du Québec — Approbat ion d ' une entente avec la Société Les ponts Jacques-Cart ier 

et Champla in Inc 1717 N 

Gouvernement du Québec — Approbat ion d 'une entente avec le gouvernement du Canada relative­

ment à des informations statistiques sur les d ip lômés d ' inst i tut ions d 'éducat ion pos t seconda i re . . 1703 N 

Hydro-Québec — Approbat ion du Règlement numéro 4 7 8 , émission et vente d 'obl iga t ions et la 

garantie de ces obligations par la province de Québec 1706 N 

Impôt sur la vente en détail , Loi concernant 1'.. — Vendeurs autorisés de véhicules automobi les 1725 Erratum 

( L . R . Q . , c. M ) 

Impôt sur la vente en détai l . Loi concernant 1' . . . — Règlement 1725 Erra tum 

( L . R . Q . , c. I l ) 

Institut de tourisme et d 'hôtel ler ie du Québec — Financement pour la période du 1" juillet 1988 au 

31 mars 1989 1718 N 
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Instruction publ ique , Loi sur 1 ' . . . — Commiss ions scolaires pour cathol iques — Transfert et 

intégration au 1" juillet 1989 du personnel hors cadre , de cadre , de gérance et de direction des 

écoles 1363 N 

( L . R . Q . , c. 1-14) 

Loisir, de la Chasse et de la Pêche , ministère d u . . . — Nominat ion du sous-ministre 1703 N 

Modification de la rente annuelle au permis d 'exploi ta t ion 12566-A détenu par les compagnies 

Holl inger North Shore Explorat ion Inc. et Le Groupe Platine de la Fosse Inc 1706 N 

Monsieur Pierre Bemier 1703 N 

Permis d 'exploi ta t ion de fabriques laitières . . . . 1363 N 

(Loi sur les produits laitiers et leurs succédanés , L . R . Q . , c. P-30) 

Pharmaciens — Modali tés d 'é lect ion au Bureau 1373 Projet 

(Code des professions, L . R . Q . , c. C-26) 

Points d ' inapt i tude 1725 Erra tum 

(Code de la sécurité routière, L . R . Q . , c. C-24 .2) 

Procédure de sélection des personnes aptes à être nommées juges municipaux 1374 Projet 

(Loi sur les cités et villes, L . R . Q . . c. C-19 et 1988, c . 74) 

Produits laitiers et leurs succédanés , Loi sur l e s . . . — Distributeurs de lait, lait modifié et crème 1372 Projet 

( L . R . Q . , c P-30) 

Produits laitiers et leurs succédanés , Loi sur l e s . . . — Permis d 'exploi ta t ion de fabriques laitières 1363 N 

( L . R . Q . , c. P-30) 

Règlement sur la signalisation routière 1376 Projet 

(Code de la sécurité routière, L . R . Q . , c. C -24 .2 , a. 289) 

Services de santé et les services sociaux. Loi sur l e s . . . — Gest ion financière des établ issements et 

des conseils régionaux 1372 Projet 

( L . R . Q . , c S-5) 

Société immobil ière du Québec — Garant ie de l ' emprunt du 27 août 1985 en yens japonais et la 

garantie de l ' emprunt par cette société en monnaie canadienne 1707 N 

Vendeurs autorisés de véhicules automobi les 1726 Erratum 

(Loi concernant l ' impôt sur la vente en détail , L . R . Q . , c. I l ) 
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